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कादम्बरी . और शुकनासोपदेश 


कादम्बरी एक प्रेमाख्यानं है। इसमें कादम्बरी और चन्द्रापीड. तथा 
महाइवेता और पुण्डरीक इन दोतों युगलों के. प्रेम. का वर्णन-है। एक शाप-के 
कारण मुनिकुमार पुण्डरीक का स्वगंवास हो जाता है .और वबह--चन्द्रापीड का 
मित्र होकर वैश्वम्पायन नाम से उत्पन्न होता है | .देवगति से-दोनों मित्रों -का 
निधन हो जाता है और चन्द्रापीड राजा आूद्रक के रूप में तथा वेशम्पायत् उसी 
नाम से तोते के रूप में जन्म लेते हूँ । 


कादम्बरी और महाश्वेता सखियाँ हैँ । कादम्बरी का चन्द्रापीड से-और 
महाइवेता का पुण्डरीक से प्रेम होता है । दोनों मित्रों को मृत्यु के उपरान्त 
आकाशवाणी के यह कहने पर कि उनका अपने प्रेमियों से पुनममिलन होगा 
दोनों सखियाँ तपस्या करती हैं । एक दिन तोता वैशम्पायंन राजा शूद्रक की 
सभा में लाया जाता है और वह पूर्व जन्म की सारी बातें, जो उसने जाबालि 
ऋषि से सुनी थीं, राजा को बता देता है । अनन्तर शूद्रक चन्द्रापीड श्रौर तोता 
पुण्डरीक के रूपों में परिणत हो जाते हैं । ये दोनों अपनी प्रियाओं से मिलते 
ह और इनका विवाह-समारोह विशेष आ्रायोजन के साथ संपन्न होता है ॥ 





कादम्बरी के रचयिता महाकवि बाणभंट्ट हैं । जो इसको पूर्वार्ध तक ही 
लिख पाये थे कि काल के निर्दंय हाथों ने उन्हें सहसा संसार से उठा लिया । 
तब उत्तरार्ध की. रचना उनके सुयोग्य पुत्र भूषणभट्ट ने की। पूर्वा् में जो 
उच्चकोटि की दौली अपनाई गई थी छसका निर्वाह उत्तराध में भी बड़ी 
कुशलता और सफलता के साथ किया गया है । क्‍ 


प्रस्तुत पुस्तक 'लुकनासोपदेश”' इसी कादंबरी आ्राख्यान के पूर्वार्ध से संगृहीत 
एक प्रकरणमात्र है। इसमें चन्द्रापीड के पिता तारापीड ,के महामन्त्री शुकनास 
ने चन्द्रापीड के यौवराज्याभिषेक के समय उसको विविध प्रकार .के उपदेश 
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देते हुए विद्वान, महापराक्रमी, कुलीन, घैयंशील और उद्यमी पुर्ष को भी 
दुर्जजन बना देने वाली लक्ष्मी से सदा सावधान रहने के लिए विशेष रूप से 
समझाया है | 
बाणभट्ट का जीवन-वत्त, समय ओर कृतित्व 

महाकवि बाणभट्ट का जन्म शोणनद के पश्चिचमी तट पर प्रीतिकट नामक 
ग्राम में हुआ था। शोण मध्य प्रदेश की पर्वतमालाश्ों से निकलकर झाधुनिक 
शाहांबाद (भरा) जिले को बायें तथा गया को दाहिने बनाता हुआझ्ा पटना के 
समीप मनेर नामक स्थान पर गंगा में मिल जाता है। प्रीतिकूट संभवतः 
झ्राधुनिक शाहाबाद जिले में रहा होगा । 

बाण के पूर्वज वत्स नाम के ऋषि थे, जो कदाचित्‌ महा भृग के पुत्र 
च्यवन के पुत्र थे । वत्स के कारण ही उनके वंश का आगे चलकर वात्स्या- 
यन नाम पड़ा । इसी वंश में कुबर नाम के एक विद्वान और घामिक ब्राह्मण 

हुए । उनके पुत्र पशुपति हुए और प्रशुपति के पुत्र अर्थपति के 

ग्यारह पृंत्र हुए । जिनमें से अष्टम पुत्र चित्रभानु की राजदेवी नामक भार्या 
में कविकुलशिरोमणि बाण का जन्म हुआ । बाण के. बचपन में हीं उनके 
माता का स्वगंवास हो गया । माता के श्रभाव में पिता ने ही इनका लालन- 
पालन किया । परन्तु बाण के चौदह वष के होते-होते पिता का भी देहान्त 
हो गया। इस समय बाण ने शास्त्र-पुराणों का पर्याप्त भ्रष्यपन कर लिया था ॥ 
पिता की मृत्यु के बाद बाण के हृदय में विभिन्न देशों के देखने की तीत्र लालसा 
उठी । इसी से श्रेरित होकर उन्होंने देशाटन करता प्रारम्भ कर दिया। उनकी 
इस यात्रा में उनके अनेक अनुयायी भी थे। जिनमें पण्डित, कवि, चित्रकार, 
लेखक, गायक, सुवर्णका र, जौहरी, वैद्य, नतेक, गायक और भप्रभिनेता झ्रादि सभी 
प्रकार के लोग थे । 

देश-भ्रमण से लौटने पर एक दिन बाण गअपराक्त॒काल में भोजनादि 
समाप्त करके बैठे हुए थे | उसी समय कान्यकुब्जेश्वर सम्राद्‌ हर्षवर्धन 
का एक दूत झाया । उसने राजसभा में उपस्थित होने के लिए वाण से 
निवेदन किया। जब बाण राजसभा में पहुँचे तो हषंवर्धन ने उन्हें देखकर 
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सर लिया और कहा यह भजंग आया है । बाण इस अपसान से विचलित 

अत्यृत वहाँ के अनेक धुरन्धर विद्वानों से झास्त्रार्थ करके अपनी क्षाक 

लौ। पर्चात्‌ राजा उनकी विद्वत्ता से इतने प्रभावित हुए कि उन्हें 
के पद पर नियक्त कर विया। राज-सम्मान प्राप्त करते के कई 


बाद वे घर लौटे और सुखपुवंक रहने लगे । बाण ने हर्षचरित में 
अपने विषय में ये बातें लिखी हैं । उसके बाद के जीवन के विषय में और कुछ 


.. ज्ञात नहीं है। 


हमें यह तो एक ऐतिहासिक तथ्य के रूप मे पता है कि बाण को 
राज्याश्रय देने वाले महाराज ह॑ ६०६ ई० से ६४८ ई० के बोच हुए । 
क्योंकि प्रसिद्ध चीनी बौद्ध यात्री द्वेतसांग सन्‌ ६२६ ई०.से ६४५ तक भारत 
में रहा। उसने अपने भारत-्यात्रा-व्णन के प्रसंग मं उत्तरी भारत के सम्राट 
हषंवर्धत का सविस्तार वर्णत किया है । उस वणन का मिलान जब हम बाण 
के महाराज हर्षविषयक वण्णनों से करते हैं तो-इसमें सन्देह की कोई संभावना 
नहीं रह जाती कि छेनसांग द्वारा उल्लिखित हषवधन वही राजा था, जिसने 
आण को राज्याश्रय दिया था और जिसे उन्होंने भ्रपती रचना के द्वारा बाद मं 
अमर कर दिया था। इस प्रकार बाण ह्षवर्घन ( ६०६ ई० से ६४८ ई० ) 
के समकालीन थे और हम यह निदि्चित रूप से कह सकते हैं कि वे ईसा 
की छठी शताब्दी के अंतिम भाग और सातवीं शताब्दी के आरभ म॑ अवश्य 


रहे होंगे । 


इसके अ्रतिरिक्‍त और भी अनेक प्रमाण मिलते हैं, जिनसे हम इसी निर्णय 
पर पहुँचते हैं । इनमें से मुख्य प्रमाण यह है कि ८वीं शताब्दी से १२वीं शताब्दी 
के बीच होने वाले कतिपय लेखकों ने बाण और उनके ग्रन्थों का उल्लेख किया 
है । जैसे ८वीं शताब्दी में उत्पन्न वामन ने काव्यालंकारसूत्रवृत्ति में बाण की 
कादम्बरी की एक पंक्ति--“झ्रनुकरोंति भगवतो नारायणस्य उद्धृत करते हुए 
लिखा है--मन्ये, स्मशब्दः कविता प्रयुक्‍तों लेखकंस्तु प्रमादान्‍्न लिखित: । 
नवमदाताब्दी के उत्तराधे में कश्मीर के राजा अवन्तिवर्मा की सभा में रहने 
आले आननन्‍्दवर्धनाचार्य ने अपने ध्वन्यालोक में कादम्बरी और हर्षचरित के 































(-(४#) 

नाम कई बार लिये है। तदनन्तर कादम्बरीसार के रचयिता आनन्द का 
नामोल्लेख करते हुए क्षेमेन्द्र ने अपन सुवृत्ततिलक नामक ग्रन्थ में लिखा है--: 
'झनुष्ट्ुप्सततासक्ता साभिनन्दस्थ नन्दिनी । विद्याधरस्थ बदने कुलिकेव 
प्रभावभः ।।' ग्यारहवीं शताब्दी के प्रथमार्ध में होने वाले भोजराज को कृति 
सरस्वतीकण्ठाभरण में यह पत्चाध॑ मिलता है--“यादृगाद्यविधौ बाणः पद्चबन्धे 
न तादशः ।।' ग्यारहवीं शताब्दी के उत्तराध में कश्मीरी पण्डित क्षेमेन्द्र ले 
अपनी ग्रौचित्यविचारचर्चा नामक पुस्तक में कादम्बरी के दो इलोको-- 
'स्तनयुगमश्रुस्नातम' और 'जयत्युपेन्त्र: स चकार दूरत:--का उदाहरण दिया 
है । बारहवीं शताब्दी के पूर्वार्ध में रुव्यक ने हर्षचरित पर वारतिक की रचना 
की है तथा अपने झलंकारसवबंस्व में 'यस्तपोबनमिति मुनिशिः' इत्यादि हर्षचरित 
के गद्य का उदाहरण दिया है । ६-3 





महांकविं बाण की पाँच कृतियाँ प्रसिद्ध हैं--हषचरित, कादम्बरी, पा्बे- 
तीपरिणय, चण्डीशतक भर मुकुटताडितक । हर्षचारित आठ उच्छवासों में 
लिखा गया है । शब्द और श्रर्थ दोनों की दृष्टि से यह एक उत्तम ग्रन्थ है। 
इसके प्रारम्भ में स्वयं बाण ने अपने वंश का विशद वर्णन किया है। अग्रले 
उछलवासो में उन्होंने हे के वंश के आदिपुरुष प्रुष्पमूति का उल्लेख करते 
हुए प्रभाकरवर्धन का जीवन, हुं तथा उसके बड़े भाई राज्यवर्धन और उसकी 
'छोटी बहन राज्यश्री की उत्पत्ति एवं विकास का वर्णन किया है। राज्यश्री 
का विवाह मौखरी राजा ग्रहवर्मा के साथ हुआ था। प्रभाकरवर्धत के निधन के 
बाद मालवा के राजा ने ग्रहवर्मा का वध कर दिया थां । अ्तएव राज्यवधन ने 
मालवा के राजा पर आक्रमण करके उसको मार डाला, किन्तु मार्ग में गौड़ 
राजा ने उसके शिविर में ही घोखे से उसकी हत्या कर दी । ह॒ष॑ ने गौंड़ राजा 
के विरुद्ध प्रस्थान किया; किन्तु मार्ग में उसने राज्यश्री के भ्रज्ञात स्थान पर 
चले जाने का समाचार सुनकर उसको ढूँढ़ा और उसको ग्रहवर्मा के मित्र एक 
बौद्ध संन्यासी के निरीक्षण में रखकर गौड़ राजा की ओर चल दिया। यह कथा 
अ्रपूर्ण रूप से यहीं पर बाण ने समाप्त कर दी हैं। ऐतिहासिक दृष्टि से 
ही का बहुत भ्रधिक महत्त्व है। इससे बाण के पूव॑वर्ती कवियों का 


समय निर्धारण करने में बड़ी सहायता मिलती है। इसके प्रारम्भिक इलोकों 





जज चई जय आर अ्की अ्यी अं थी आआछः आग 
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में निम्नलिखित कवियों और ग्रन्थों का उल्लेख है---वासवदत्ता, भट्टार हरिचन्द्र, | 
.प्लातवाहन, प्रवरसेन, भास, कालिदास, बृहत्केथा प्रौर आद्यराज । 


दूसरी रचना कादम्बरी है। प्रंचीन भारतीय वाहृमय में गुणाद्य की वृहत्कथा 
तथा सुबन्धु की वासवदत्ता के पदचात्‌ यह भ्रपने ढड्भू की तीसरी किन्तु भनूठी 
इस्तक है । यह अखुयायिका ग्रन्थ हैं। ग्राधुनिक शब्दों में इसे उपन्यास कहा 
जा सकता है। कादम्बरी भाव, भाषा और शली सभी दृष्टि से हंषंचरित 
से उत्कृष्ट है। अतएव यह उचित हीं कहा गया है कि कादम्बरी के रसज्नों को 
भोजन भी अच्छा नहीं लगता---'कादम्बरीरसज्ञानामाहारो5पि न रोचते 


कादम्बरी में चन्द्रापीड अनुकूल धीरोदात्त नायक है ओर कादंम्बरी 
विवाह सै पूर्व परकीया मुग्धा नामिका है; किन्तु विवाह के परंचात्‌ (उत्तराध 
में) बह स्वकीया मध्या नायिका हो जाती है । इसके पूर्वार्ध में तथा उत्तरा्ध 
के कुछ भागों में पू्वरागरूप और उत्तराध में करुणरूप विप्रलम्भ झुंगार प्रधान 
रस है। कहीँ संभोग म्यूंगार भी है। यत्र-तत्र करुण और हास्य भादि दूसरे 
रस भी पाये जाते हैं । इसमें माघुयं गुण अझधिकता से दृष्टिग्रोचर होता है 
किन्तु : कहीं-कहीं प्रसाद गुण भी है । “शब्दार्थयोः समो गुस्फः पाआ्चाली 
रीतिकच्यते' इस नियम के श्रनसार इसमें पाव्स्वाली रीति की बहुलता-है, किन्तु 
गौडी ग्रादि भ्रन्य रीतियाँ भी यधासंभव मिलती ही हैं । 


तीसरी कृति-पार्वतीपरिणय-एक नाटक है। इसकी. कथा का कालिदास 
के कुमार संभव की कथा से कुछ-साम्य है। जैसा कि इसके नाम से ही प्रकट 
होता है, इसमें: भगवान्‌ शिव “तथा पार्वती का विवाह बणित है। इसकी 
प्रस्तावना में लिखा है---“भस्ति कविसावंभोमो वत्सान्वयजलधिकोस्तुभ 
नृत्यति. यद्रसनायां वेघोस्मुखलासिका वाणी ॥। कुछ लोगों के. भनुसार 
बाव॑ंतीपरिणय का रचयिता १७वीं शताब्दी में होने वाला बाणभट्टू नामघारी 
कोई दाक्षिणात्य कवि है । किन्तु इसके पक्ष नें कोई प्रबल प्रमाण प्राप्त 
नहीं होता है । 
. जौथी कृति चण्डीशतक सौ इलोकों का. संग्रह-ग्रन्थ है। इसमें भगवती 
चण्डिका की स्तुति की गई है । इसका प्रवाह अत्यन्त सुन्दर है और शब्दावली 





















। 
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देखने ही योग्य है । भोजराज ने सरस्वतीकण्ठाभरण में इसका एक पद्च उद्धत 


किया है--- 


“'विद्वाणे राव्वुन्दे सवितरि तरले वज्चिणि ध्वस्तवज्य 
जाताशजू: शशाजूं विरमति मरुति त्यक्तवेरे कुबेरे । 
बेकुण्ठ क्रुण्ठितास्त्रे सहिषमतित्ं पौदोपध्ननिष्न 
निविध्न॑ निध्नती वः क्षमयतु दुरितं भूरिभावा भवानी ॥। 
“-चण्डीशतकम्‌ ६६ 
यह ग्रन्थ किन विद्येष परिस्थितियों में लिखा गया, इस सम्बन्ध में एक 
किवदन्ती है---एक बार कवि मयूर, जो बाण के समकालीन थे, कोढ़ से 
होने पर स्रूंयं की स्तुति के रूप में सौ इलोकों का सूयं-शतक नामक ग्रन्थ 
बनाकर रोग से मुक्त हो गये। इस पर तीक्ष्णप्रतिभाशाली बाण को प्रत्यन्त 
ईर्ष्या हुईं । फिर क्या था; उन्होंने शभ्रपना अंग-भंग कर डाला और चण्डी या 
दुर्गा देवी की स्तुति में चण्डीशतक की रचना करके पुन: स्वस्थ हो गए । 

क्‍ बे बाण की पाँचवीं कृति मुकुटतांडितक नामक एक नाटक माना जाता है। 
यद्यपि भ्रब यह भ्रप्राप्य है, किन्तु नलचम्पू की एक टीका में एक स्थान पर 
यह लिखा है--“यदाह मुकुटताडित्रकनाटके बाण: । फिर वहीं मकुटताडितक 
का यह दलोक भी ऊद्धत किया है-- द 

झाशा: प्रापितदिर्जा इव गुहाः प्रध्वस्तसिहा इब 
ब्रोष्यः कृत्तमहाद्रमा इवं भुवः प्रोत्खातशंला इब । 
जाता: क्षीणनहार॒थाः कुरुपतेवेंक्‍स्थ शुन्या: सभा:॥ 
इससे सिद्ध होता है कि मुकुटताडितक भी बाण कौ रचना है, जो काल- 
कवलित हो जाने से स्मृतिमात्रावशेष बन गया है। 
बाणभट्ट की शली 

बाणभट्ट की शैली भ्रत्यन्त प्रभावशालिनी और ओजस्विनी है| वे भाव 

के अनुसार ही शैली को भ्रपनाते हैं। उन्होंने केवल अ्रतिप्रचलित उपमा, 



























58: ॥ 


रूपक, उत्प्रेक्षा श्रादि अलंकारों का ही प्रपोग नहीं किया है, अ्षितु अ्प्रचालित 
विरोधाभास, आक्षेपष, परिसंख्या, वक्रोक्ति आदि अलंकारों का भी बड़ी सफलता 
के साथ प्रयोग किया है । रामासों का अस्तित्व गद्यशली की प्रमुख विशेषता 
मानी जाती है--ओऔओज: समासभूयस्स्वभेतद्‌ गद्यस्य जीवितम्‌ । काव्यावदों १, 
८० । सो समासों का जमघट लगा देने में-बाण ने कमाल दिखलाया है ॥ 
उदाहरंण के लिए उनके एक ही वाक्य का कुछ अंश देखिये--- 


॥ 
कक कं के 





.....-कौसल-सलय-मारुतावतार-तरज्ितानड्भ-ध्वजांशुकेब, मवकलित 
कामिती-गण्ड्ब-सीधु-सेक-पुलकित-व॒लेघ्‌ मधुक र-फुल-कलड्ूकाली-कृत- 
कालेयक-कुसुम-कुड्मलेब, श्रशोक-तरु-ताडउना-रणित-रसणी-सणि-न्‌ पुर-झड्ू र- 

-भखरेष, विकसन्म॒कुल-परिमल-पुड्जितालिजाल मणज्जु-शिडिजत-सुभग- 






द सहकारेषु, ग्रविरल-कुसुम-ध्‌लि-बालुका-पुलित-घवलित-घरातलेषु,  मधु-सद- 





'विडम्बित-मधुकरी-कदम्बक-संवाह्ममान-लता-दोलेषु, . _ उत्फुल्ल-पललव-लवली 
लीयमान-मत्त-कोकिलोल्लासित-मधु-शीकरोहाम-दुदिनेष, प्रोषित-जन-जाया- 
जीवोपहार-हृष्ट-मन्मथास्फालित-चाप-रव-भय-स्फूठित-पथिक-हूदय-रुधिराद्री कृत- 
मार्गेबु, अविरत-पतत्कुसुम-शर-पतत्त्रि-पन्न-सूत्कार-वधिरीकुत-विहुमुखेषु, दिवापि 






प्रवृत्तान्तर्मंदन-रागान्धाभिसारिका-साथं-सडकुल उद्देल-रति-रस-सागर-प्‌ र- 
ध्लावितेषु, सकल-जीव-लोक-हृदयानन्द-दायकेब, सधमास-विवसेषु............ 
---कादम्बरी पृर्वार्ध 


बाण का शब्दकोष असाधारण रूप से विशाल है। उन्होंने जिस प्रकार 
समासबहुल लंबे-लंबे वाक्यों का प्रयोग किया है उसी प्रकार समासरहित छोटे- 
छोटे वाक्यों के प्रयोग में भी कोद्ल' दिखाया है-+- 

(...-*०-००---नें परिचय रक्षति। नाभिजनयीक्षते । न रूपमालोकयते । न 
कुलकममनुवर्तते । न शील पश्यति । न बेदरध्यं गणयति । न श्रुतमाकर्णयति । 
न धर्ममनरुध्यते । १ त्यागमाद्रियतिे । न विशेषज्ञतां विचारयति। नाचारं 
पालयति । न सत्यमनबब्यते । न लक्षणं प्रमाणीकरोति............ । 


---शुकनासोपदेश 
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कुछ अभारतीय लेखकों ने बांण की रचना-शली की कदु आ्ालोचना करते 
हुए इसे अत्यन्त दुरूह माना हैं। किन्तु बाण की रचना उन्हीं के लिए दुरूह 
या भयावह है, जिन्होंने संस्कृत साहित्य का पूर्ण रूप से अध्ययन नहीं किया 
है। भतएव बाण के ग्रन्थों का रसास्वांद न लेने में पाठक की अझनभिज्ञता ही 
कारण है, न कि बाण की रचना-शैली । भारतीय लेखकों ने बाण की शैली, 
योग्यता और गुणों की भूरि-भूरि प्रशंसा की है। आर्यासंप्तशतीकार गोवर्ध- 
नाचाय॑ ने बाण को पुरुषरूप्धारिणो सरस्वती कहकर उनका सम्मान किया है। 
श्री चन्द्रदेव नामक विद्वान्‌ ने बाणभट्ट को साहित्य-कानन में. विचरण करने 
वाला सिंह कहकर समादुत किया है। इस प्रकार महाकवि बाण के प्रशंसक 
त्रिविक्रम, घनपाल, धमंदास, सोड्ढल, सोमेश्वर झ्रादि भ्नेक विद्वान्‌ हुए हैं । 


बाण का साहित्य पांचाली रीति का है । इनकी कविता के सामने भ्नन्‍्य 
कवियों की पद-रचना को वरिलोचन कवि. ने चपलतामात्र माना है-- 


5 “इब्दार्थयो: सम्रो गुम्फः पाठ्य्याली रीतिरुच्यते।. 
शिलाभट्रारिकावाचि बाणोक्तिवु च सा यदि ॥ 
'हुवि लग्नेत बराणेत. यन्मन्‍्दो£षषि परदक्षमः । 

भवेत्‌ कव्रिकुरड्भाणां चापलं तत्र कारंणम्‌ 


बाण की भाषा का प्रवाह अविच्छिन्न और ऊर्जस्वल है। उनका वर्णन 
साकार झ्ौर सजीव है । वस्तु स्थिति का चित्र खींचने में वे किसी भी चित्र- 
कार से आगे बढ़े हैं। उनका लोक-पययंवेक्षण अपने ढंग का है। वक्रोवित में 
भी वे सिद्धहस्त हैं। गद्य काव्य कवि-प्रतिभा का निकघोपल (कसौटी) माना 
जाता है । गद्य कवियों में बाण का स्थान सबसे ऊँचा हैं। बाण ने गद्य काव्य 
के लिए जो उच्च स्तर प्रस्तुत किया है, उसके कारण उनसे पूर्ववर्ती कंतिपय 
गद्य-साहित्य के ग्रन्थ लुप्त हो गये हैं । निदर्शन के लिए बाण के कुछ गद्यों पर 
दृष्टिपात कीजिए--- 


स॒ खलूु धर्मंबुद्ध या विषलतावन सिश्चति, हबलह | निस्त्रिद 
लतामालिऊुिति, कृष्णागु रुघूमलेखेति कृष्णसपंमवगूहते, महारत्नमिति ज्वलन्त 




















की उप कक हु. चकऋ | 











पद्धारसभिमुशति,_ समुणालभिति 
विषयोपभोगेष्वनिष्टानुबन्धिषु यः परिपातविरसेषु सुरवबुद्धिमारोपयति 


--कादम्बरी (पुण्डरीक के प्रति कपिझ्जल के उद्बोधन-अप्रसंग में) 





॥ ष् ८ 


यत्र च महाभारते शकुनिबधः, पुराणे वायुप्रलपित, बयः परिणामे द्विज-- 
पतनस्‌, उपबनचन्दनेषु जाडूयस्‌, श्रग्नीनाँ भूतिमत्वम्‌, एणकाकां गीतव्यसन 
शिखण्डितां नृत्यपक्षपातः, भुजड्भमानां भोगः, कपीनां श्रीफलाशिलाष: मूला- 
नामघोगतिः । 


--कादम्बरी (जाबालि-आश्रम-वर्णन-अ्रसंग में ) 
बाण का सक्ष्म-निरोक्षण 


महाकवि ने अपने काव्यों में प्रकृति-सुन्दरी और मानव-प्रकृति दोनों का 
अत्यन्त सूक्ष्म-निरीक्षण प्रस्तुत किया है। उनका प्रकृति-चित्रण भ्रनुपम है। बे 
प्रकृति के मंजुल और भयंकर दोनों प्रकार के स्वरूपों का अंकन करने में सिद्ध- 
हस्त हैं । प्रकृति-सौन्दर्य के तो वे पुजारी ही हैं। सूर्योदय और चन्द्रोदंय 
सन्ध्या और विभावरी, हिमाच्छादित हिमगिरि के उत्तुद्भ श्वृंगों के सुन्दर दृश्यों 
झ्ौर निर्मेल अच्छोद सर की मनोरमता आदि का बड़ा ही सुन्दर एवं भ्द्भुत 
वर्णन हमें कादम्बरी में मिलता है । इसके साथ ही विन्ध्याटवीं के भयावह 
दृश्यों का चित्रण भी बाण ने उतनी हीं सफलता के साथ किया है । देखिए--- 





...नखमसखलबग्ने क्ताफललब्धे: ,_ शबरसेनापतिभिरभिहन्य-- 
मानकेशरिशता प्रेताधिपनगरीब सदासब्निहितमुत्युभीषणा महिषाधिष्ठिता 
च, समरोद्यतपताकिनीव बाणासन रोपितशिलीमुखा विम॒क्तसहनादा च, कात्या- 
पनीब प्रचलितखड़ूभीषणा रक्‍तचन्दनालझकृता च॒ कर्णीसुतकथेव सन्चिहित- 
विपुलाचला शशोपगता च कल्पान्तप्रदोषसन्ध्येव प्रतुत्यन्नीलक्ण्ठा पल्‍लवारणा[ . 








न पक, 


यद्यपि प्रकृति-वर्णन केरने में बाण ने पाठकों के सामने उपमा, उत्प्रेक्षा 
विरोधाभास, पंरिसंख्या आदि प्लंकारों का स्तूप खड़ा करके वर््य॑विषय की 
अभिव्यंजजा की है और कभी-कभी इत अलंकारों की छटा- में वण्ये विषय 
भी ढक-सा जाता है, परन्तु इससे यह नहीं कहा जा सकता कि बाण ने प्रकृति 
के वास्तविक सौन्दर्य का वर्णन ही नहीं किया है । उन्होंने झाल॑म्बन रूप में भी 
भ्रक्ृति का वर्णन किया है और उसके दृश्यों की सुन्दर झाँकी हमें दिखाई है । 
देखिए विन्ध्यावटी के एक मनोरम दृश्य का चित्रण--- 








अदेशसंलग्नम॒ुद्र हद्भि: पादपेरुपज्ञों भिता 
कादसम्बरो-कथा का ज्ोत 

बृहत्कथासरित्सागर के उत्तसठवें तरंग के मकरन्दिका-वृत्तान्तं का अवलम्बन 
लेकर बाणभट्टू ने कादम्बरी कथा को रचना की है। यद्यपि कादम्बरी के 
उत्तराध में बाणपुत्र भूषणभट्ट में बहुधा भिन्न वृत्तान्त का उल्लेख किया है 
किन्तु पूर्वार्ध में वंसी बात नहीं है । जेसे, कादम्बरी-पूर्वार्ध के अन्तगंत विन्ध्या- 
टवी के वर्णन में बाण ने लिखा है--कर्णीसुतकंथेव सन्नचिहितविषुलाचला, 


पग्रता च । इसका मूलभूत पाठ बृहत्कथा में मकरन्दिकोपाख्यान के भ्रन्तर्गत 
इस प्रकार है--'कर्णीसुतः कटकः स्तेयज्ञास्त्रप्रवर्तक: । ख्यातौ तस्यथ सखायौ हो 


ध् 








विपुलाचलसंज्ञकौ ।। शशो मंत्रिवरस्तस्य' । फिर जाबालिशआश्चम के वर्णन में 
किस्पुरषाधिराज्यसिव मुनिजनगुहीतकलशाभिषिचच्यमानद्रमम्‌' यह कादम्बरी 
का पा9 है श्नौर यही बृहत्कथा में 'पुरा मुनयः किन्नरराज्य द्रुमनासकन्तुपस- 
'भिषेत्रयामासु: इस प्रकार पठित है। यहाँ आ्राश्रम-पक्ष में द्रम का अर्थ वक्ष 
और राज्य-पक्ष में तन्नामक राजा समझना चाहिए। - इसी तरह “प्रलयानल- 








प्रीतिमहाकालाभिधान: स्वयं निवसति' यह वाक्य कादम्बरी के उज्जयिनी-वर्णन 
में पठित हैं श्रौर इसी का पाठ कथासरित्सागर में 'यस्यां बसति बिधवेशश सहा- 





इनके अतिरिक्त कादम्बरी के पात्र बृहत्कथासरित्सागर के पात्रों के बहुत 
मिलते-जुलते हैं। जेसे-- 


बहत्कथा सरित्सागर के पात्र-- कादम्बरी के पात्र-- 





काञ्स्चनपुरी विदिशा 

सुंभाग श्द्र्क 

मुक्तालता चाण्डालकन्या 
ज्ञास्त्रगज्भ शुक बेशम्पायन शुक क्‍ 
हिमालयस्थ रोहिणी वृक्ष विन्ध्याटवीस्थशाल्मली वृक्ष 
मरीचि हारीत 

पौलस्त्य जाबालि 

रत्नाकरपुर उज्जयिनी 

ज्योतिष्प्रभ तारापीड 

हर्षवती विलासवती 

सोमप्रभ चन्द्रापीड़ 

प्रभाकर शुकनास 

प्रियद्धूर वेशम्पायन 

झाशुश्रवा इन्द्रायुध 

पद्मकूट हँस 

हेमप्रभा गौरी 

मनो रथप्रभा महादवेता 

दीधितिमान्‌ श्वेतकेतु 

रश्मिवान्‌ ! पुण्डरीक 

सिहविक्रम नामक गन्धवे राज चित्ररथ नामक-गन्धवंराज 
मकरन्दिका कादम्बरी 

देवजय केयूरक 

_ सिंहविक्रम नामक शुक | वैशम्पायन नामक शुक 
रश्मिवान्‌ ही सुभाग चन्द्रापीड ही शूद्रक 








|] क्‍ मर ५ 





द < उपर्यक्त समता के आधार पर हम कह सकते हैं कि कादम्बरी कथा 
५ 5 | का मूल बृहत्कथासरित्सागर ही है । 
। कादस्ब॒रीशब्द की व्याख्या: 
जि । कादम्बरी गन्धर्वराज की पुत्री है। उसको उद्देश्य करके रची गई कथा 
" क्‍ कादम्बरी कहलाती है । क्योंकि 'कादम्बरीसधिकृत्य कृता कथा' इस अर्थ में 
55 कादम्बरी शब्द से 'अधिकृत्य कृते ग्रन्थे' सूत्र से श्रण प्रत्यय॑ं होता है। उस 
क्‍ कल । अण्‌ का '“लुबाख्यायिकाम्यों बहुलम्‌” वातिक से लोप हो जाने पर लुपि 
! यक्‍तवद्ष्यक्तिवचने' सूत्र से प्रकृतिवत्‌ लिंग और वचन करके कादम्बरी | 
३ शब्द की सिद्धि की जाती है। भ्रथवा कादम्बरी मदिरा को कहते हैं। उसके 
!' समान आह लादक एवम्‌ मादक होने के कारण इस कथा का नाम कादम्बरी 
॥॥ रखा गया । कादम्बरी के उत्तराध में भूषणभट्ट ने कहां भी हैं--कादम्बरी- 
| रसभरेण समस्त एवं भत्तो त किडिचदपि चेतयते जनोःयम्‌ । मदिरावाची 
!! कांदम्बरी शब्द की सिद्धि इस प्रकार होतो है--/ स्सितस्‌ अ्म्बर यस्य स 
!४ कवम्बर: झर्यात मलिनवासां: तौलाम्बर। बलभद्र:।  “नीलाम्बरो रौहिणेय: 
| । इत्यमरः: ।॥ कवम्बरस्य प्रिया इयं कादस्बरी कदम्बर-श्रण “'तस्पेदस्‌ इति _ 
द सत्रेण, ततो ढीप्‌। अथवा कदस्बस्य पुर कदस्बं तेषां समू हंः कादस्बं तत्‌ राति _ 
| लातीति आतो<नुपसगगें कः' इति सूत्रेण क प्रत्ययः”"काम्बरम, “स्त्रियाम्‌ 
| बिदगौरादिस्यदुच इति सूत्रेण छीषि तु कादम्बरी । क्‍ 
कादम्बरी को संक्षिप्त कथा 
| 


विदिशा नामक प्रसिद्ध ज्गरी में शूद्रक नाम का एक राजा था। एक 
बार जब वह राजसभा में बेठा हुआ था, प्रतीहारी ने आकर किसी चांडाल- 
कन्या के आगमन की सूचना दी। राजा ने उसे अन्दर लाने की आज्ञा दे 
दी । सभा-भवन में पहुँचने पर चांडाल-कन्या ने राजा को प्रणाम किय़ा ] 
अपने साथ लाये हुए एक तोते को राजा के. सामने रख दिया। तोते ने 
राजा की प्रशंसा में छन्द पढ़ा । राजा उसकी वाणी सुन्॒कर अत्यन्त विस्मित 
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. हुआ । उसने तोते से श्रपता समस्त वृत्तान्त सुनाने को कहा । तोते ने इस 
. प्रकार कहना प्रारंभ किया--- 


'विन्ध्याटवी में एक विशाल श्ञाल्मली ( सेमर ) वृक्ष पर मेरा जन्म 


| हुआ। मेरे जन्म के बाद ही मेरी माता का देहान्त हो गंया | अभ्रतएव मेरे 


वृद्ध पिता मेरा लालन-पालन कर रहे थे कि एक दिन बहाँ शिकारियों के 


आने का शब्द सुनाई पड़ा। उनमें से एक.वृद्ध शिकारी उस शाल्मली वृक्ष 
| पर चढ़ गया और शुक-शावकों को मार-मार कर नीचे फेंकने लगा। स्नेह- 
| वच्ष मेरे पिता ने मुझे अपने परों में छिपा लिया । अतएवं जब उसने उन्हें 


मारकर नीचे फेंका तो मुझे नहीं देखा । में किसी तरह वहाँ से चलकर एक 
तमाल वृक्ष की जड़ में छिप गया । वह शबर मरे हुए पक्षियों को लेकर 
चला गया । में उस समय प्यास से तड़प रहा था। संयोगवश उसी समय 
स्‍्नानायथं जाते हुए मत्ति के पुत्र हारीत की दृष्टि मुझ पर पड़ी। उन्होंने दया- 
वश मुझे उठा लिया और पानी पिलाकर मुझे अपने आश्रम में ले गए . 
बहाँ महषि जाबालि ने मेरी ओर देखा और कहा कि यह अपने किए हुए 
दुष्कर्म का फल भोग रहा है। मुनि की बात सुनकर सबको मेरे विषय में 
जानने की उत्सुकता हुई । मुनि ने कहा--इसकी कहानी लंबी है। फिर भी 
तुम-लोग सुनना चाहते हो तो सुनो-- 


'मालवा की राजधानी उज्जयिनी में तारापीड नाम का राजा था।॥ 
उसकी रानी का नाम विलासवती था। उसके महाबुद्धिमान्‌ मन्‍्त्री शुकनास 
की पत्नी मनोरमा थी। बहुत दिनों तक सन्तानहीन रहने के बाद देवता 
की अराधना से दोनों दम्पतियों को पुत्ररत्नों की प्राप्ति हुई | राजा के पुत्र का 
नाम चन्द्रापीड रखा गया और मल्त्री के पुत्र का नाम वेशम्पायन। दोनों 
बालकों ने अपना हौशव एक साथ बिताया और साथ-साथ सभी विद्याओ्रं 

निपुणता प्राप्त की। विद्याष्ययन के बाद राजा ने अदिवीद [पीड को युवराज 
बता दिया। यौवराज्याभिषेक के समय शुकतास ने त्॒न्द्रापीड को उपदेश 
दिया । पदचांतू चन्द्रापीड ने इन्द्रायुथ नामक घोड़े पर चढ़कर दिग्विजय. के 
लिए प्रस्थान किया । अनेक देशों को जीतते हुए उसने किरातों की राजघानी 
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हेमकूट पर अपना अधिकार जमा लिया । यहीं एक बार शिकार करते हुए 
उसको किन्नरों को एक जोड़ो दिखाई दी। उनका पीछा करते-करते वह 
बहुत दूर चला गया । सब साथी बिछुड़ गए । वह प्यास से व्याकुल हाकर 
जलाशय की खोज करते-करते अ्रच्छोद नामक सरोवर पर पहुंचा । वहां के 
शिव-मन्दिर में तपस्या करती हुईं एक परम सुन्दरी कन्या महाश्वंता से उसका 
परिचय हुआ । चन्द्रापीड के अनुरोध करने पर महाइवेता अपने विषय में इस 
प्रकार कहने लगी-+- 


'मैं गन्धर्वराज हंस की पुत्री हूँ। मेरा नाम महाश्वेता है । एक दिन मे 
ग्रपनी माता के साथ स्नान करने के लिए यहीं आा कहीं से एक 
प्लौकिक सुगंध आ रही थी। में उस गंध का अनुसरण करती हुई आग 
बढ़ी । कुछ दूर जाने पर एक प्त्यंत सुन्दर मुनिकुमार को अपने मित्र के 
साथ भ्ाते हुए देखा । उसके कान में एक कुसुम-मंजरी थी | मैंने उसको 
प्रणाम किया और उसके मित्र से पूछा--'भ्राप लोगों का क्या परिचय है ? 
यह कुसुम-मंजरी किस व॒क्ष की है ?” उसने उत्तर दिया--ये महर्षि दवेतकेतु 
के पुत्र हैं। इतका नाम पुण्डरीक है। लक्ष्मी जी से इनकी उत्पत्ति हुई है। 
मेरा नाम कपिञ्जल है। यह पारिजात वृक्ष की कुसुम-मंजरी है ।' उसके यों 
कह चुकने पर मुनिकुमार ने मुझ से कहा--इस प्रइन से क्या प्रयोजन ? 
यदि इसकी सुगन्धि तुम्हें भली लगी है तो इसे ले लो । यह कहकर पुण्डरीक 
ने मंजरी मेरे कान में पहना दो । हम दोनों एक दूसरे के प्रति अत्यंत आसक्त 
हो गये । 


ग्रनन्‍्तर जब में माँ के साथ घर चली श्राई तब कपिव्जल ने आकर 
मुझे एक पत्र.दिया । उसे पढ़कर मैं व्याकुल हो गई | फिर रात्रि में तरलिका 
को साथ पु पण्डरीक से मिलने चली। निकट पहुँचने पर देखा कि मेरी 
वियोग व्यथा के कै रण पुण्डरीक का प्राणान्त हो गया है। यह देखकर मेने 
भी उनका अनगमन करने का निश्चय किया। किन्तु उसी समय चन्द्र-मंडल 
से उतरकर किसी महापुरुष ने कहा--बेटी ! तुम दोनों का पुनर्मिलन होगा । 
यह कहकर उसने पुण्डरीक के शरीर को उठा लिया और आझाकाश में उड़ 
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गया। कपषिञ्जल ने भी यह कहते हुए कि मेरे मित्र को कहाँ लेजा रहे 
ही, उसका पीछा किया । तब से में यहीं शड्भुूर की आराधना में समय व्यतीत 
कर रही हूं । 


चन्द्रापीड के यह पूछने पर कि तरलिका कहाँ है, महाश्वेता पुनः कहने 
लगी--- 





'गन्धवें राज चित्ररय की पुत्री कादम्बरी मेरी अभिन्न सखी है। उसने 
प्रतिज्ञा की है कि महाइवेता के सशोक रहने पर मैं विवाह नहीं कहूंगी । 
उसके पिता के अनुरोध से मैने तरलिका को उसे समझाने के लिए भेजा है ।' 

दूसरे दिन महाश्वेता जप कर रही थी और चन्द्रापीड भी नित्य कर्म 
में लगे हुए थे। इतने में तरलिका कादम्बरी के एक अनुचर केयरक के साथ 
वहाँ झा गई । महाश्वता ने यह कहते हुए कि चलो में अभी आ रही हूं, 
केयूरक को लौटा दिया | पश्चात्‌ चन्द्रापीड को लेकर स्वयं कादम्बरी को 
समझाने के लिए चल पड़ी । वहीं पर चन्द्रापीड और कादम्बरी में परस्पर 
प्रेम हो गया । कादम्बरी के अनुरोध पर चन्द्रापीड उस दिन कहीं ठहर गया । 
दूसरे दिन कादम्बरी से विदा लेकर राजकुमार अपनी सेना में आ पहुँचा, जो 
उसे ढूंढ़ती हुई अच्छोद सर तक झा गई थी। यहाँ सब से मिलकर चन्द्रापीड 
पत्रलेखा के साथ पुनः कादम्बरी से मिलने के लिए गया । कादम्बरी के 
अनुरोध पर पत्रलेखा को उसी के पास छोड़ कर जब पुनः अ्रपने शिविर को 
लौटा तो उसे अपने पिता का एक पत्र मिला, जिसमें लिखा था कि वह तुरन्त 
लौट आये । अतः वह वेशम्पायन आदि से बाद में सेना सहित आने के लिए 
कहकर स्वयं उज्जयिनी के लिए प्रस्थित हो गया। 






अनन्तर पत्रलेखा को साथ में लिए केयूरक ने आकर चन्द्रापीड से 
कादम्बरी की अतिशय विरह-बेदना का वर्णन किया । राजकुमार बहुत दुःखी 
हुआ । उसने केयूरक को शीघ्र आने का आश्वासन देकर पत्रलेखा सहित 
विदा कर दिया । इधर उसकी सेना दशपुर तक भा गई थी, यह सुनकर 
वेशम्पायन को लिवा लाने के बहाने पिता का आदेद्य लेकर वह स्वयं भी चल 
श्‌-- ३२ 
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पड़ा। मार्ग में अपने लौटते हुए सैनिकों से उप्ते पता चला कि अच्छीद सर के 
निकट पहुँचने पर वैशम्पायन की ऐसी मनःस्थिति हा गई कि लाख समझाने 
पर भी वह वहाँ से टस से मस नहीं हुआ । फिर कथा था चन्द्रापीड वेशम्पपयन 
को लिवा लाने के लिए अंच्छोद सरोवर पहुँच गया + वहाँ वेशम्पायन का 
कहीं पता नहीं था । भ्रब॒ वह महाइवेता के ग्राश्रम में मथा। महाश्वेता को 
अत्यंत करुण भ्रवस्था में देखकर उसने कारण पूछा । महाश्वेता कहने लगी-- 
“आप के चले जाते के पश्चात्‌ यहाँ एक ब्राह्मण-यवक आया। वह बार-बार 
मेरे मना करते पर भी मुझ से प्रेम की याचना करने लगा; मैंने कु६ होकर 
उसे शक-योनि को प्राप्त हो जाने का शाप दे दिया। वह तत्काल तिष्प्राण 
होकर धरती पर गिर पड़ा। पश्चात्‌ उसके साथियों से पता चला कि वह 
आंपका प्रिय मित्र वैशम्पायन था । इतना कहकर महाश्वेता बिलख-बिलख कर 
रोने लगी । ल्‍ 


वैशम्पायन की मृत्यू की बात सुनते ही चन्द्रापीड का हृदय विदीर्ण हो 
गया। वह धड़ाम से धरती पर गिर पड़ा । उश्ली समय कादम्बरी पत्रलेखा के 
मुह से चन्द्रापीड के आने का सबाचार सुनकर महाइवेता के आश्रम में आई। 
उसने चन्द्रापीड की यह दशा देखकर सह-मरण का निश्चय किया। किन्तु 
उसी समय चन्द्रापीड के शरीर से सहसा एक ज्योति निकली और आकाशवाणी 
हुई कि---महाइवेता ! धैर्य रखो। तुम्हारा अपने प्रियतम से मिलन होगा । 
कादम्बरी ! तुम चन्द्रापीड के शरीर को सुरक्षित रखो । इसका अग्नि-संस्कार 
न करो । यह पुनः जीवित होगा । 

उसी समय पत्रलेखा इन्द्रायथ अश्व को लेकर श्रच्छोद सर में प्रविष्ट हो 
गई। कुछ देर बाद उसी सरोवर में से कपिझ्जल निकला। वह महाइवेता से 
कहने लगा--'पुण्डरीक के दारीर को ले जाने वाले महाप्रुरुष का अनुगमन 
करता हुआ मैं चन्द्र-लोक पहुँचा । वहाँ उसने मुझ से कहा---'मैं चन्द्रमा हूँ । 
महाइवेता की विरहाग्नि में तड़पते हुए तुम्हारे मित्र पुण्डरीक ने मझे निष्कारण 
शाप दिया था कि तुम मृत्युलोक में दो बार जन्म लेकर वियोगाग्नि में तड़प- 
तड़प कर प्राणत्याग करोगे। इस पर मैंने भी उसे शाप दे दिया था कि तुम 
भी मेरे साथ सुख-दुःख भोगोगे । क्रोध दूर होते पर महाश्वेता के दुःख को 
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देखकर में पुण्डरीक के शरीर को सुराक्षत रखने के लिए यहाँ ले आया हूँ । तुम 
यह समाचार मह॒षि श्वेतकेतु से जाकर बता दो। 

चन्द्र-लोक से लौटता हुग्ना मैं शोक-मूढ होने के कारण एक महर्षि से टकरा 
गया । उन्होंने मुझे शाप दे दिया कि तुणः भ्रश्व हो जाओ । मेरे अनुतय-विनय 
करने पर उन्होंने कहा--'मेरा श्ञाप टल नहीं सकता । हाँ, इतना होगा कि तुम 
शीघ्र भ्रश्वयोनि से छुटकारा पा जाओगे और उस योनि में भी तुम ज्ञान-ध्यान 
रखते हुए अपने मित्र के साथ ही रहोगे | इसलिए चन्द्रदेव चन्द्रापीड हुए, में 
उनका वाहन इन्द्रायध हुआ और पुण्डरीक चन्द्रापीड का मित्र वेशम्पायन ही 
था जो तुम्हारे शाप से शुकयोनि को प्राप्त हो गया है। 

इतना कहकर कपिज्जल श्राकाश में उड़ गया। महादवेता रोने लगी । 
कादम्बरी चन्द्रापीड के शरीर को देवोचित पूजा के साथ शिलातल पर रखकर 
दिन बिताने लगी । इधर जब चन्द्रापीड और वंशम्पायन के मातापिता को 
यह दुःखद समाचार मालूम हुआ तब वे लोग भी वहीं भ्राकर देवाराघन 
करने लगे । 

इतनी कहानी कहने के पश्चात्‌ मह॒षि जाबालि ने ऋषियों से कहा--- 
'महाइवेता के शाप से शुक-योनि को प्राप्त वेशम्पायन ही यह शुक है। यह 
सुनकर मुझे अपने विगत जन्म की समस्त विद्यायें स्मरण हो आई और में 
जातिस्मर हो गया । दूसरे दिन प्रातःकाल मेरे पास कपिझ्जल आया । उसने 
बताया---'पिता जी सकुशल हैं । वे तुम्हारे उद्धार के लिए अ्रनुष्ठान कर रहे 
हैं । अनुष्ठान की समाप्ति तक तुम यहीं रहो। तना कहकर वह चला 
गया । मेरा पालन-पोषण वहीं मुनिकुमार हारीत के द्वारा होने लगा । जब 
मुझ में कुछ उड़ने की शक्ति आयी तो एक दिन में महादवेता श्रादि से मिलने 
के लिए वहाँ से उड़ चला । थोड़ी दूर जाने पर में थक गया और वहीं सरोवर 
के' तट पर एक प्रशान्त निकुंज में सो गया । नींद खुलने पर देखा कि में 
एक बहेलिये के पाश में झ्राबद्ध हें । लाख गिड़गिड़ाने पर भी उसने मुझे नहीं 
छोड़ा, लाकर इसी चांडालकन्या के हाथ में सौंप दिया । इसी ने आज तक 
मेरा पालन-पोषण किया है। इस समय आपके समक्ष क्‍यों ले आयी है--यह 
जानने की मुझे भी उत्सुकता है।' इतना कहकर तोता चुप हो गया है । 
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्रनन्तर राजा के पूछने पर चांडाल-कन्या ने कहा--है कादम्बरी- 
नयनानन्द चन्द्र ! आपने ग्रपना और पुण्डरीक का वत्तान्त सुन लिया। मेँ 
पुण्डरीक की माँ लक्ष्मी हूँ । इस शुक-योनि में भी इसने पिता की श्राज्ञा के 
विरुद्ध कामबश होकर कार्य करना प्रारम्भ किया । अतएव मैंने इसको कद 
करवा कर पिंजड़े में बन्द रखा। अब आप दोनों के शापावसान का समय 
हैं। प्रतएव में इसको आपके समक्ष ले आयी हूँ। आप दोनों ग्रपने प्रिय जनों 
के समागम का आनन्द लें ।” कह कर चांडाल-कन्या अन्तहित हो गई । 





भपने पूव॑जन्मों का वत्तान्त सुनकर शूद्रक और वैशम्पायन दोनों के हृदय 
वियोगाग्नि से जलने लगे । असह्य पीड़ा के कारण दोनों ने प्राण त्याग दिये 
इधर मधुमास .के प्रागमन से कादम्बरी भी कामातत होकर चन्द्रापीड के 
शरीर का आलिगन करने लगी। [सहसा चन्द्रापीड [जीवित हो उठा। उसने 
कादम्बरी की समस्त कथा बता देने के पहचात्‌ कहा कि पुंडरीक भी भ्रब आता 
ही होगा ॥ 

इसके पश्चात्‌ सभी का मिलन हुआ । चारों ओर प्रसन्नता की लहर 
दौड़ गई । चचिन्द्रपाड भर पुण्डरीक अपनी-प्रपनी प्रियतमाग्नों ( कादम्बरी 
झौर महाइवेता ) के साथ परिणय-सूत्र में श्रावद्ध होकर आनन्दपूर्वक जीवन 
बिताने लगे । 


| 
क्‍ 
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कादम्बरीकथान्तगेत: 
शुकनासोपदेशः 


तात ! चन्द्रापोड ! विदितवेदितव्यस्थ' भ्रधीतसवे- 
शास्त्रस्य ते नाल्पमप्यपदेष्टव्यमस्ति । केवलञ्च निसगत एव 
अभानभेद्यमरत्नालोकच्छेद्यमप्रदीपप्रभापनेयमतिगहन॑ तमो 
यौवनप्रभवम । अपरिणामोपशमो दारुणों लक्ष्मीमदः | कष्ट- 
मनउजनरवत्तिसाध्यमपरम ऐश्वर्यंतिमिरान्धत्वम्‌। श्रशिशिरो- 
पंचारहाय्यो5तितीत्रः दर्षदाहज्वरोष्मा । सततममूलमन्त्र 
शम्यः विषमो विषयविषास्वादमोह: । नित्यमस्नानशोच 
बाध्य: बलवान रागसलावलेपः । अजखस्रभ नप्रबोधा 
घोरा च रा ज्षिपातनिद्रा भवति, इत्यतः विस्तरंणा- 
भिधीयसे । 
संस्कृत दीका--तात--पुत्र !, चन्द्रापीड ! विदितवेदितव्यस्थ---विदितं 


ज्ञातं वेदितव्यं ज्ञातव्यविषयः येन तस्य (ब० स०), अधीतसवंशास्त्रस्य--अधी- 
तानि पठितानि सर्वाणि सकलानि शास्त्राणि वेदपुराणादीनि येन तस्य 

















(१) वेद्यस्य। (२) केवलन्तु | (३) अपटलम्‌ । (४) ग्रत्यन्ततीत्र: । 
(५) ..-««««««मूलमन्त्रगम्य:। (६) ..-वध्यः, बाध्य, बलवान इति विभिन्न 
पाठरूपात्मक पद क्वचिन्नोपलम्यते । 











 , 

(ब० स०), ते--तव, न--तहि, अल्पसपि--किवब्न्चिदपि, उपदेष्टव्यम 
कथनीयम्‌, ग्रस्ति---विद्यते। केवलझच--किन्तु, यौवनप्रभवम्‌--यौवनात्‌ 
तारुण्यात्‌ प्रभवम्‌ समुत्पन्नम्‌ (पं० त० ) , तम:---तमोगुणोत्पन्नाज्ञानहपोइन्धका र:, 
निसगंत एव--स्वभावत एवं, (अतिदुदंमनोयं भवति; यतों हि तत्‌) अभानु- 
भेथम्‌--भानुना सूर्येण अ्रभेद्यम्‌ अुच्छेद्यम्‌, भ्रत्नालोकच्छेयमू---रत्नानां मणी- 
नामू आलोकेन प्रभया अच्छेयम्‌ विताशयितुमशक्यम्‌, ग्रप्रदीपप्रभापनेयम्‌--- 
प्रदीपानां प्रभया न अपनेयम्‌ दूरोकर्त्‌ न शक्‍यम्‌, ( ग्रतएव ) अतिगहतम्‌-- 
अत्यन्तदुर्घषषमू (भवति नराणामिति शेष:)। लक्ष्मीमद:---लक्ष्म्या: सम्पद: 
मदः ग्रवें: (ष० त०), अपरिणामोपशमः--तास्ति परिणामे अन्तिमावस्थायाम्‌ 
उपशम: निवृत्तिः: यस्य स तथाभूत: (न०ब० स०), (अतएवं) दारुण --- 
भयंकर: (भवरत्ति) | अपरम्‌ू--शतदतिरिक्तम्‌, ऐश्वयंतिमि रान्धत्वमू--ऐश्वर्य 
सम्पत्ति: एव तिमिरं तिमिरसंज्ञकनेत्ररोगा: (मयू० स०) तेन अन्धत्वम्‌ अन्धता 
(तृ० त०), अनज्जनर्वत्तिसाध्यम्‌ू--अज्जनर्वात्तिना अब्जनशलाकया न साध्यम्‌ 
ने प्रतीकांयेम अचिकित्स्यमित्यर्थं: ( भवति, ग्रतएव ), कष्टमू--अलेशक रम्‌ 
(भवति ) । अ्रतितीब्र:---अत्यन्ततीक्षणः दपंदाहज्वरोष्मा--दर्पस्य ( सम्पत्तें: ) 
गवेस्य दाहज्वरः तीक्षणताप: तस्य ऊष्मा उष्णता (ष० त०), अशिशिरोपचार- 
हाये:---शिक्षिरे: शोतलेः उपचारे: चन्दनादिशीत्यव्यापारं) न हाय: न निवारयितुं 
शगकक्‍्यः । विषमः---प्रचण्ड:, विषयविषास्वादमोह:---विषया: सुरतादय: एवं 
विषाणि गरलानि (म्यू० स०) तेषाम्‌ भ्रास्वादेन उपभोगन (तृ० त०) उत्पन्नः 
मोहः जड़ता, सततम्‌--प्रनिशम्‌, अमूलमन्‍न्त्रशम्य:--मूले: ऑोषधिमूल : मस्त्रे: 
वषबिनाशकमन्त्र: न शाम्यः न शमथितुं शकपः । बलवानू--नितान्त:, राग- 
मलावलेप:---राग: विषयानुराग: एवं मल॑ं पंकः (मयू० स०) तस्य अवलेप: 
लेपनम्‌ (ष० त० ), नित्यं--प्रतिदिनम्‌, अस्नानशीचबाध्य:--स्नानशुद्धि मयां न 
बाध्यः न अपनेतुं शक्य: । च--थ्रुनः, घोरा--दारुणा, राज्यसुखस ब्निपातनिद्रा- 
राज्यसखस्य राज्योपभोगजन्यानन्दस्य सन्निपात: संघतत: ( ष० त० ) स॒ एव 
निद्राशयनम्‌ (मयू० स० ), अजद्नम्‌, ग्रनव रतम्‌, अक्षपावसानप्रबोधा---न विद्यते- 
क्षपावसाने राज्यन्ते प्रबोध: जागरणं चेतन्योदयों वा यस्यां सा तादृशी (न० 
बे० स०), भवति--जायते, इत्यत:--अस्मात्‌ कारणात्‌, विस्तरेण--+विस्ता र॒पूर्वक 
बारंवारं वा अभिधीयसे--कथ्यसे त्वमिति शेष: । 





5 
हिन्दी अनुवाद--वत्स चन्द्रापीड ! जानने योग्य विषयों को जानने वाले 
एवम्‌ समस्त शास्त्रों का अध्ययन कर चुकने वाले तुम्हें थोड़ा भी उपदेश नहीं 
देना है । किन्तु (केवल यही कहना है कि) युवावस्था में उत्पन्न होने वाला 
(अज्ञान रूप) अन्धकार स्वभाव से ही सूर्य के द्वारा विनष्ट करने योग्य नहीं 
होता, मणियों की प्रभा से उच्छिन्न नहीं किया जा सकता, दीपक के प्रकाश से 
हटाया नहीं जा सकता और अत्यंत दुर्दमनीय होता है । धन-सम्पत्ति का भयंकर _ 
मद अन्तिम अवस्था में भी शान्‍्त नहीं होता। दूसरा, ऐश्वयं रूप तिमिर 
(नामक रोग) से. उत्पन्न होते वाला अन्धापन, जिनकी चिकित्सा अंजनलिप्त 
शलाका से नहीं की जा सकती, कष्टदायक होता है। (सम्पत्ति के) भ्रभिमान 
रूप तीव्र ज्वर की गरमी शीतल उपचारों से दूर करने योग्य नहीं होती | विषय 
रूप विष के उपभोग से उत्पन्न होनें वाला कठिन मोह निरन्तर औषधियों एवम्‌ 
मन्‍्त्रों (के प्रयोग) द्वारा शमन करने योग्य नहीं होता । (विषयों के प्रति) 
ग्रनुराग रूप मल का अत्यन्त लेप नित्य किये जाने वाले स्‍्तान एवम्‌ शुद्धि के 
द्वारा हटाने योग्य नहीं होता। और सबवदा राज्य-सुखों के समूह रूप धीर 
निद्रा रात्रि के अवसान में भी नहीं खुलती । इसलिए विस्तार से तुम्हें कहा 
जाता है । 
टिप्पणी--कादम्बरी--कादम्ब री>-मद्यम्‌। “गन्धोत्तमा प्रसन्नेराकादम्बये 
परिस्रता । मदिरा कश्यमद्येइपि' इत्यमर: | सौन्दर्यण मद्यवत्‌ चित्तोन्‍्मादकत्वात्‌ 
चित्र रथनाम्नो गन्धर्वराजस्य दुहितु: नाम कादम्बरीति जातम्‌ | ताम्‌ कादम्बरीम्‌ 
अधिकृत्य क्ृतों ग्रन्थ: इति विग्रहे कादम्बरी+अणू, तस्य “लुबाख्यायिकाम्यो 
बहुलम्‌' इति वारतिकेनं लोप:। शुकनासोपदेशः--शुकस्य नासा इव नासा अस्य 
असीौ शुकनास: बं० स०, तस्य उपदेश: ष० त० । शुकनास राजा तारापीड 
का मन्त्री था| उसने राजकुमार चन्द्रापीड को जो उपदेश दिया था, वही इस 
पुस्तक में वर्णित है। तात--यह सम्बोधन शब्द अपने से बड़ों या छोटों के 
लिए प्रयुक्त होता है । 'तातशब्दं प्रयुअुजस्ति पूज्ये पितरि चात्मजे' इति नारदः ॥ 
चन्द्रापीड ! --चन्द्र: आपीडः:--शेखरो यस्य असौ चन्द्रापीड:ब० स०, तस्य 
सम्बोधने हे चन्द्रापीड ! । विदित......' इस वाक्य में उपदेष्टव्यत्वाभाव के 
प्रति “विदित-बेदितव्यस्थ/ और '“अधीतसवंशास्त्रस्य' इन दोनों विशेषणों का 

















(४ )] 


अर्थ कारण है, अ्तएव यहाँ पदार्थहेतुक काव्यलिंग अलंकार है । बिदित---९/विद्‌ 
(ज्ञान )+क्त । बेदितव्य--4/विदु+तव्यत्‌ । श्रषीत--अधि १/इ (अध्ययन) 
+क्त । उपदेष्टव्य--उप+/दिश्‌ (बताना) +तव्यत्‌ । श्रभानुभेद्यम--भानना 
भेद्यम्‌ (तृ० त०) न भानुभेद्यम्‌ (न० त०) । भेद्य--%/भिद्‌ (विदारण) +- 


' ण्यत्‌ । भ्ररत्नालोकच्छे्मम्‌--रत्नानाम्‌ झ्रालोक: (ष० त०) तेन उच्छेद्यम्‌ (त० 


त०) न रत्नालोकच्छेद्यमम्‌ (न० त०) । उच्छेच्च--उत्‌५/छिद्‌ (काटना)+- 
ण्यत्‌ । श्रप्रदीपप्रभापनेयम्‌--प्रदीपानां प्रभा (ष० त०) तया अपनेयम्‌ (तु०» 


! त०) न प्रदीप प्रभापनेयम्‌ (न० त०).। भ्रपनेय--अप 4/नी (ले जाना)+- 





यत्‌ू । यौवनप्रभव---योवनात्‌ प्रभवति>"”-समुत्पद्यते, प्र५/म्‌ ( होना ) +अप 
' इस वाक्य में अ्रतिशयोक्ति, समुच्चय एवम्‌ पदार्थ- 
हेतुक काव्यलिंग ग्रलंकारों में परस्पर अंगांगिभाव संबंध होने के कारण संकर 
अलंकार है। उपशम्‌--उप ५/शम्‌ ( शान्ति ) + घत्र्‌। दारण--भयंक र । 
'दादणं भीषणं भीष्म घोरं भीम॑ भयानकम्‌' इत्यमर:। “गभ्रपरि...' इस वाक्य में 
पदार्थ-हेतुक काव्य-लिग अलंकार है। पझ्ननंडजनवर्ति-साध्यमू--अञज्जनस्य वर्ति: 
(ष० त०) तया साध्यम्‌ (तृ० त०) न अ्ड्जन वर्तिसाध्यम्‌ू ( न० त० ) ॥ 
अड्जनवरति---बिलाव आदि की चर्बी से बताया जाने वाला एक तांत्रिक अंजन । 
उससे युक्त शलाका। कहते हूँ कि इसके प्रयोग से तिमिरान्धता ( रतौंधी ) 
दूर होती है ओर अन्धकार में भी पढ़ने की शक्ति प्राप्त होती है। 'प्रन्धकारे 
महाघोरे रात्री पठति पुस्तकम्‌” । श्रशिशिरोपचारहायं:--शिशिराः उपचा रा: 
(कर्में० स०) ते: हाय: (तृ० त०) न-शिविरोपचारहायंः (न० त०) उपचार 
प्रतिकार, चिकित्सा । उप $/चर्‌ (गति) +घत्र्‌। श्रमूलभन्त्रशम्य:--मूलानि 
च मन्त्राइच (६० स०) ते: शम्य: (तृ० त०) न मूलमन्त्रशम्यः (न० त०) । 
बसर्य---४/ शम्‌+ यत्‌ । विधय--विषिणोति"”बध्नाति इति विषयः, वि*/सि 
( बन्धन) +अच्‌ । अस्नानशोौचबाध्य/---स्तानझू्च शौचउ-च (है० स०) ताम्यां 
बाध्य: (तृ० त० ) न स्नानशोच्बाघ्य: ( त० त० ) । आध्य--- ५/बाघ्‌ 
(बाधा )+ण्यत्‌ । राग--%/रव्ज्‌ ( ग्रनुरक्त होना )+घन्र्‌ । श्रबलेष--अवब 
४लिप्‌ ( लीपना )+घब्‌ । अ्जस्न--नित्य । “नित्येइनवरताजस्रम्‌' इत्यमर: । 
प्रबोध ->जागरण, सचेत होना । प्र५/बुध्‌ (जागना) +घज। सब्निषात--सम्‌- 








द (बल | 
पति ४ पत्‌ ( गिरना ) +घत्र । विस्तर--वि%/स्तु ( फैलाना ) +अ्रप्‌ । 
| अभिधीयसे--अ्भि%/घा+लद्‌ू ( करमंणि ) मध्यमपुरुषस्येकवचने रूपमिदम्‌ । 
. अ्रञ्जनर्वाति....... से लेकर “'राज्यसुखंसन्रिपात' [तक अधिकारूढवेशिष्ट्य 
अलंकार है । क्योंकि जहाँ तिमिररोगजन्य अन्धता अश्रंजन-शलाका से दूर की 
जा सकती है वहाँ ऐश्वयतिमिरान्धता किसी भी प्रकार से दूर नहीं होती । यही 
इसमें वेशिष्टय है। इसी प्रकार यहाँ अन्य वाक्‍यों में ऊह कर लेना चाहिए । 
गर्भेश्वरत्वमभिनवयोवन त्वमप्रतिमरूपत्वमसानुषशक्ति- 
त्वञ्चेति महतीयं खल्वनर्थपरम्परा । सर्वाविनयानामेकक- 
मप्येषामायतनस, किमत ससवाय:। योवनारम्भे च॒ प्रायः 
शास्त्रजलप्रक्षालननिर्मलापि कालष्यमुपयाति बुद्धि: । श्रनु- 
ज्सतधवलतापि सरागेव' भवति यूनां दृष्टि: । श्रपहरति च 
बात्येव शष्कपत्रं समुद्भूतरजो भ्रान्तिरतिदूरम्‌ आत्मेच्छया 
पघौवनसमये पुरुषं कृति: | इन्द्रियहरिणहारिणी च सततम- 
तिदुरन्‍्तेयम उपभोगम्‌गतृष्णिका । नवयौवनकषायिता- 
व्मनश्च सलिलानीव तान्येव विषयस्वरूपाण्यास्वाद्यमानानि 
मधुरतराण्यापतन्ति मनसः । नाशयति च दिह्ममोह इबोस्सागे- 
प्रवतंक: पुरुषमत्यासड्री विषयेषुः । 










संस्कृत टौका--गर्भव्वरत्वमू--गर्भात्‌ झ्राबाल्यात्‌ ईइैवरत्वम्‌ ऐश्वर्य- 
शालित्वम्‌ (पं० त०), भ्रभिनवयौवनत्वमू--अभिनवं यौवनम्‌ यस्य (ब० स० ) 
तस्य भाव: तत्त्वम्‌ नंतनतारुण्यसम्पन्नत्वमित्यथः, अप्रतिमरूपत्वम्--अप्रतिमम्‌ 
उपमारहित॑ रूप॑ यस्य (ब० स०) तस्थ भाव: तत्त्वम्‌ निरुपमसौन्दयंशालित्व- 


जय की महती .. (१) महती। ( २) धवलापि (३) सरागेव। (४) अदूरम्‌, दूरम्‌ 
(५) इन्द्रियहरिण हरंतीव । सततदुरन्तेयमू, सतंतमतिदुरन्तेयमुपभोग:, 
सततमतिद्रन्ते इय॑ दूरं नयत्यूपभोग: । 




















(रह 


'मित्यर्य, च---तथा, भ्रमानुषशक्तित्वम--अमानुषी लोकोत्तरा शक्ति: सामथ्य 


यस्ण (ब० स०) तस्य भाव: तत्त्वम्‌ लोकोत्त रशक्तिविशिष्टत्वमित्यर्थ;, इति, 
इयं, खल--निरचयेन, महती--गुर्वी, अनर्थेपरम्परा--अ्रनर्थानां विपत्तीनां 
परम्परा श्रेणी (षघ० त०), एषाम्‌ू--गर्भेश्वरत्वादीनां (मध्ये) एककसपि--- 
एकम्‌ एकम्‌ अ्रपि, सर्वाविनयानाम्‌--सर्वेषाम्‌ समेषाम्‌ अ्विनयानाम्‌ ओऔद्धत्या- 
नामू, आयतनम्‌--गृहमू, समवाय:--समूह:, ( अर्थात्‌ एतेषां समूह॒विषये ) 





'किमुत---क कथनीयमित्यर्थ: । च--पुनः, यौवनारम्भे--यौवनस्य तारुण्यस्य 


आरम्भे प्रारम्भिके काले (ष० त० ) प्राय:--बाहुल्येन, शास्त्रजलप्रक्षालन- 
निर्मेलापि--शास्त्रमेव जल॑ (मयू० स०) तेन प्रक्षालनं धावनं (तृ० ठ० ) तेन 
निर्मलापि स्वच्छाषि (तृ० त०) बुद्धिः--मत्ति:, कालुष्यं--मालिन्यम्‌ , उपयाति 
--प्राप्नोति । यूनामू--युवकानाम्‌, दृष्टिः---अवलोकनम्‌, झनुज्झितषवलतापि 
>-न उज्ञ्िता न व्यक्ता धवलता स्वच्छुता यया सा तथाभूतापि (न० ब० स० ), 
सरागव--रागेण रक्तिमया सह वर्तमानैव (सह ब० स०) (भवति) । च-- 
किज्च यौवनसमये--युवावस्थायां, समुद्भूतरजो भ्रान्ति:---समुद्भूता समुत्पन्ना 
रजसा रजोगणेन भ्रान्ति: भ्रम: यस्यां सा तथाभूता (पक्षे--समुदुभूता रजसां रेणूनां 
अ्रान्ति: भ्रमणं यस्याम्‌ सा), प्रकृतिः--स्वभाव३, वात्या--वायुसमूहः वात- 
कलिकेति यावत्‌, शुष्कपत्रं--तोौरसपर्णम्‌, इब--तद्वत्‌, पुरुषं--मनुष्यम्‌, 
आत्मेच्छया--स्वेच्छया यथेच्छमित्यर्थ., अतिदूरं---विवेकात्‌ परं॑ (पक्षे--सुद र- 
देशम्‌), अपहरति--नयति | च--किज्च, अतिदुरन्ता---अ्रत्यन्तदुःरवाव साना, 
इयम्‌--एषा, उपभोगमुगतृष्णिका--उपभोग: सुरतादि: स एवं मुगतृष्णिका 
मरुमरीचिका (मयू० स०), सततम्‌--सन्ततम्‌, इन्द्रियहरिणहारिणी---इन्द्रि- 
प्राणि एवं करणानि एवं हरिणा: मृगा: (मयू० स०) तेषां हारिणी हरणशीला 
(ष० त०) ( बत॑ते )। च--पुनः, नवयौवनकषायितात्सन:--तवेन नूतनेन 
प्रीवनेन तारुण्येन कषायितः विपरिवरतितः रागद्वेषादिभि: युक्तीकृतः भात्मा 
प्वरूपं * यस्य तथाविधस्य, मतसः--( तरुणपुरुषस्य ) चेतस:, सलिलानि इव, 
जलानि इव, तानि एब--प्र सिद्धानि एव, विषयस्वरूपाणि--भोग्यपदार्था :,आास्वा द- 
परानानि---अनुभूयमानानि, (सन्ति), मधुरतराणि--मिष्टतराणि, झ्रापतन्ति--- 
प्तीयन्ते । च--तथा, दिछूमोह इव--दिग्ञ्नान्तिरिव, उन्मागंप्रवंतक:--कुपथ- 
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प्रेरक:, विषयेष---भोग्यपदार्थेषु, अरत्यासज्भ:---अतीवासक्ति:, पुरुषम्‌ू--नरम्‌ . 
नाशयति--विनाशं प्रापयति । 

हिन्दी ग्रनुवाद--जन्मत: प्राप्त ऐश्वर्य, नई जवानी, अनुपम सौन्दर्य प्रौर 
अलौकिक शक्ति--यह निश्चय ही अनर्थों की महान्‌ परम्परा ; (कारण-कोटि ) 
है । इनमें से एक-एक भी सभी प्रकार के अविनयों (द्ुःशोलताश्ों) के निवास-- 
स्थान हैं, (इनके) समूह का तो कहना ही क्‍या । युवावस्था के आरम्भ में 
( मनष्य की) बद्धि शास्त्र रूपी जल से धुल कर निर्मल होने पर भी प्रायः 
कलुपित हो जाती है। युवकों की दृष्टि स्वच्छुता का त्याग न करने पर भी 
राग (लालिमा या अनुराग) से युक्त ही रहती है । जवानी के समय रजोगुण: 
से उत्पन्न श्रान्ति वाली (वात्या-पक्ष में--धूलों के चक्कर से युक्त) प्रकृति 
पुरुष को उसी प्रकार अ्रपनी इच्छा से अत्यन्त दूर (श्रर्थात्‌ विवेक से परे; 
वात्या--पक्ष में--सुदृर स्थान में) खींच ले जाती है जैसे वात्या (बवंडर). 
सूखे पत्ते को । अत्यन्त दुःखद परिणाम वाली यह (विषयों के) उपभोग रूप: 
मृगतृष्णा सर्वदा इन्द्रिय रूपी हरिणों का विनाश करने वाली है। नव यौवन 
द्वारा परिवर्तित (अर्थात्‌ राग-द्वेषादि से युक्त किये हुए) मन को जल की 
भाँति वे ही भोग्य वस्तुएँ आस्वादित होने पर मधुर प्रतीत होती हैं (अश्र्थात्‌ 
जैसे जल मधुर न होने पर भी कषायरसयुकत जिह्ना को मधुर प्रतीत होता है 
उसी तरह भोग्य वस्तुएँ मधुर न होने पर भी अनुरक्त मन को मधुर लगती 
हैं) । दिग्श्रम की तरह कुपथ पर चलाने वाली विषयों की श्रत्यन्त आसक्ति 
मनुष्य को विनष्ट कर देती है । 

टिप्पणी--ईइवरल्वम्‌--ईइ्वरस्य भाव: इत्यथें ईश्वर+त्व। “गर्भेश्वर-- 
त्वम्‌....... इस वाक्य में हेतुमान्‌ अलंकार है। 'सर्वा....... यह वाक्य 
गर्भेश्व रत्व आदि के अनर्थहेतुत्त को सिद्ध करता है। समवाय-"-समूह । 
'सम्‌दाय: समुदयः समवायदइचयो गण: इत्यमर: । सम्‌-अव%/इ ( गति )+ 
प्रच्‌ । यहाँ जैसा भाव है वैसा हितोपदेश में भी मिलता है---'यौवन धनसम्पत्ति: 
प्रभुत्वमविवे किता । एककमप्यनर्थाय किमु यत्र चतुष्टयम्‌ ॥' प्रक्षालन--धोना 
प्र//क्षाल्‌ (धोना) णिच्‌+ल्युटू--- (अन) । कालुष्य--मलिनता । कलुषस्य 
भाव: इत्यर्थे कलुष+पष्यत्र्‌ । 'शास्त्रजल...... इस वाक्य के 'शास्त्रमेव जलम्‌ 
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हि व 'इस खंड में निरंगकेवल रूपक अलंकार है और “निर्मलापि कालुष्यमुपयाति' इस 





५ खंड में विरोधाभास अलंकार है। फिर दोनों में अंगांग्रिभाव संबंध होने से 
+ 5 संकर अलंकार हो जाता है । अनुज्जिता---न त्यागी हुई ।५/उज्झ (त्यागना) 
कफ 


ही +क्त--टाप्>उज्िता, . न उज्ज्िता अनुज्झिता ! यूनामू--युवकों की । 
युवन्‌ शब्द के पष्ठो-बहुवचन का यह रूप है । 'अनुज्झित...... इस वाक्य में 
विरोधाभास अलंकार है । 'भ्रपहरति......इस वाक्य में उपमा अलंकार हैं । 
वात्या--ववंडर । वात+य--टापू । समुद्भूतरजोंक्षान्ति:--रजसा आन्तिः 
(तृ० त०) समुद्भूता रजोशभ्रान्ति: यस्याम्‌ (ब० स० ) । पक्षे---रजसां अ्ान्तिः 
(ष० त० )समुद्भूता रजोंभ्रान्ति: यस्याम्‌ .. (ब० स० ) भ्रान्तिः*अम:; 
अतस्मिन्‌ तद्ब॒ुद्धिः भ्रम: उच्यते। वात्यापक्षे>-भ्रान्तिः-ःघूर्णतमं, चक्कर 
खाना । “इन्द्रिय......... इस वाक्य में परम्परित रूपक अलंकार है । इसका 
तात्ययं यह है कि जैसे मरुस्थल में दोपहर के समय सूर्यकिरणों की चमक 
देखकर प्यासा मुग जल की भ्रान्ति से उसके पीछे दौड़ते-दौड़ते अ्रपना प्राण 
गवाँ बैठता है. उसी तरह अविदेक़ी युवक रमणी आदि के संभोग के पीछे सब 
कुछ खोकर विनष्ट हो जाता है । भ्रतिद् रन्ता--परिणाम में अत्यन्त-दुःखदायिनी, 
जिसका परिणाम बहुत बुरा हो । अतिदुष्ट: अन्त: यस्या: सा (ब० स०) । 
मुगत॒ष्णिका--कड़ी धूप में रेतोले मेदानों में होते वाली जलधारा की मिथ्या 
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॥#-> ७ ओडो ' न. * इ#व जी है 
७ |. जो श ह' 
ऊपर हो के गा हा 
कु - जल >ननन- आओ > 






0 ० ए । बह आओ. फ जज के जा है. ॥ 
कक का अं; 0 ॥ ० है 

है 3 45: 22.22 2. 
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प्रतीति ।... 'नवयौवन ......' और “नाशयति......' इन दोनों वाक्‍्यों में उपमा 
अलंकार है। नवधोबनकबायितात्मन:--नवज्य तत्‌ यौवनम्‌ (कर्म० स०) 
| 'नवपौवनेन कषायितः झात्मा यस्य (ब० स०) तस्य। इस वाक्य का तात्पयें 
5 यह है कि जैसे हरें झ्रादि खाने से जिद्वा का स्वाद कसैला हो जाने पर जल 
शा ्ु पीने से वह मीठा मालूम होता है जब कि जल का स्वाभाविक गुण माधघुये 


| नहीं है, उसी तरह नवयौवन के कारण विषयों में अनुरक्त युवा पुरुष के मन 


तन को भोग्य पदार्थ मीठे मालूम होते हें जब कि वस्तुतः बे वेसे नहीं हैं। 
है] कबायित--कसैला किया हुआझा । कषायं करोति इति कषाय+णिच्‌--क्त । 


 झआस्वादह्ममान--वह, जिसका स्वाद लिया जा रहा हो । श्रा&/ स्वाद्‌ (चखना) 

_ +कमणि लदट्‌+यक-+-शानच्‌, मुगाम | सध्रतराणि--अपेक्षाकृत मधुर। मधुर 
+तरप्‌ । दिकहुमोह--दिशा संबंधी भ्रम, दिशाग्रों का न पहचाना जाना । दिशां 
मोह: (ष० त०) । मोह---4/म्‌ ह_ (विवेक खो देना) +घन् । 








भवादशा एवं भवन्ति भाजनानि उपदेशानाम्‌ | अ्प- 
. ग़तम्ले (है. मनसि स्फटिकसणाविव; रजनिकरगभस्तयों 
. विशन्ति सुखेन' उपदेशगुणा: । गुरुवत्ममलमपि सलिलसिव 
मह॒दुपञजनयति श्रवणस्थितं शूलमभव्यस्थ । इतरस्य तु, 
करिण इव शड्डगरभरणमाननशोभासमुदयमधिकतरमुपजन 
यति । हरति च सकलम्‌ अतिमलिनमप्यन्धकारमसिव 
दोषजातं प्रदोषलमयनिशाकर इब । गुरूपदेशः प्रशमहेतुर्बयः 
परिणाम इव पलितरूपेण शिरसिजजालममलोकुबंन्‌ गुण- 
रूपेण तदेव परिणमयति । 
संस्कृत दौका--भवाद शा एव--त्वादशा एवं जना इति शेष:, उपदेशा- 
. जामू--शिक्षाणामू, भाजताति--पात्राणि, भवन्ति--जायन्ते | हि--यतः, 
अपातमले--प्रपगतः ( शास्त्रोपदेशेन ) दूरीभूतः मलः कालुष्यं कामक्रोधा- 
दिरित्ययं: यस्मात्‌ ( ब० स० ) तथाविधे, मनसि--चेतसि, स्फटिकमणौ-- 
स्फटिकरत्ने, रजनिक रगभस्तयः--रजनिकरः चन्द्र: तस्थ गर्भस्तयः किरणानि 
( ष॒० त० ), इब--तद्तू, उपदेशगुणा:--शिक्षागुणा सुखेन---अनायासेन 
विशन्ति--प्रविशन्ति | गुरुवचनम्‌--गुरो: श्राचायेस्थ वचनम्‌ वाक्यम्‌ (ष० त० ) 
अलमधपि--ऊल्याणकारि अधि, सलिलमिब--जलमिव, अभव्यस्य--असाधोंः 
प्रसंःकत जनस्पेति यावत्‌, श्रवणस्थितं--कणगतं, (सत्‌), महत्‌--अ्रत्यन्तम्‌ 
शुलं--वेदनाम्‌,  उपजनय ति-+-उत्पांदयति । तु->पुन:, इतरस्य--अश्रभव्यतरस्य 
सुय॑स्क्रत जनस्येति यावत्‌, (गुरुवाक्यम्‌ ), करिण:---हस्तित्त:, शद्भाभ रणमिव--- 
शद्भुस्य आभूषणमिव, अधिकतरम्‌,--अतिशयम्‌ आननशोभासमुदय मू--आन- 
.._नस्य मुखस्य झोमा सौन्दर्येम्‌ (ष०त०) तस्या: समुदयः समूह: (ष० त०) 
(१) भाजनम्‌। (२) सुख्रमू । (२) च। (४) अपहरति च सकलम्‌, 
। (५) अतिमलिनमन्धकारमिव । (६) क्वचित्‌ वयः पदं न 





 आ (६६ ९७ 3 


तम्‌, उपजनयति---उत्पादयति । च--किज्च, (गुरु-वचनम्‌ ), प्रदोषसमयनि- 
शाक रइव---प्रदोषसमय: रजनीम्ृखकाल: सूर्यास्तानन्‍्तरकाल इति यावत्‌ तस्य 
ही निशाकरः चन्द्र: (ष० त०) इव, अतिमलिनमपि--अ्रतिशयहयाममपि, अन्ध- 
दा कारमिव--तिमि रमिव, सकलं---समस्तं, दोषजातं--दृषणसम्‌हम्‌ कामक्रोधादि- 
ह सम हमित्यर्थ,, हरति--अपाकरोति ॥ प्रशमहेतु:---प्रशमस्य शान्तेः हेतु: कारण 

द (घ० त०), गृरुपदेश:---गुरोः शिक्षा, पलितरूपेण---शुक्लतारूपेण, शिरसिज- 
गालम्‌--कचकलापम्‌, अमलीकुवेन्‌--निमंलीकुर्वन्‌ू, वयः परिणाम इव---वयसः 
प्रवस्थाया: परिणाम: परिणतिः (ष० त०) इव, तदेव--दोषजातं, गुणरूपेण 
“हैं [रिणमयति--वैशिष्ट्यरूपेण भ्रवस्थान्तरं गमयति भूषणंकरोतीत्यर्थ: । 


हिन्दी अ्नुवाद--आप जैसे ( व्यक्ति ) हीं उपदेशों के पात्र होते हैं। 
क्योंकि उपदेश के गुण निर्मल भ्रन्तःकारण में उसी तरह अनायास प्रवेश 
करते हैं जैसे स्फटिक मणि में सूर्य की किरणें। गुरु का कल्याणकारी वचन 
भी अशिष्ट ( व्यक्ति ) के कान में पड़ने पर जल की भाँति बड़ी पीड़ा 
5६ उत्पन्न करता है । किन्तु ( वही वचन ) इतर ( भ्र्थात्‌ शिष्ट व्यक्ति ) के 
है! सुख की शोभा-राशि को हाथी के हंंखाभूषण की भाँति और अधिक बढ़ा 
5] देता है । फिर प्रदोषकाल के चन्द्रमा की तरह (गुरु-वचन ) श्रत्यन्त कृष्ण 
हे प्रन्धकार के समान समस्त दोष-समूह को भी दूर कर देता है। गुरु का 
7. हान्तिजनक उपदेश केश-सम्‌ ह को पकने के रूप में निर्मेल करती हुई वृद्धावस्था 
की भाँति उस्ती (दोष-समूह) को गुण रूप में परिणत कर देता है। 


टिप्पणी---भवाद्ज्ञाः--आप के समान | भवत्‌%/दृश्‌ (देखना )+कन्‌ 
'त्यदांदिष॒दुशोइनालोचने कज्‌ च” इंत्यनेन, ततः 'प्ना सर्वेनाम्म: इत्यनेन 
आत्वम्‌ । भाजन--पात्र । पात्रामत्रं, च भाजनम्‌ इत्यमर:। अ्रपणत--अप 
*/गम्‌ (जाना ) +क्त । रजनिकरगर्नस्तयः--करोतीति करः*/कू (करना)+ 
अचू, रजन्या: कर: रजनिकरः--चन्द्र: (ष० त०) वह्लादिम्यहच सूत्र से झोष्‌ 
विकल्प से होने के कारण “रात्रि! और 'रात्री' की तरह “रजनि' और “रजनी 
दोनों शब्द होते हैं। गभस्ति--किरण । “किरणो$ल्रमयूखांशुगभस्तिघुणिरश्मय: 
इत्यमर: । “अपगत......' इस वाक्य में उपमा अलंकार है । ग्रलंच""हिंतकर । 
“ग्रलं शक्तौ च॒ निर्दिष्ट कल्याणे च सुखेईपि च' इति विद्॒वः: । श्रवणस्थितर- 
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कर्ण-कहर में पहुँचने पर ॥ अभव्य--दुःशील, अ्शिष्ट । करिन्‌"-हाथी । कर:-- 
शुण्ड: अ्रस्ति भ्रस्य इति विग्रहे कर+-इनि । 'मतज्भ जो गजो नाग: कुछ जरो वारण:... 
करी इत्यमरः । श््ड्गनभरणूच्शंखों का ग्राभूषण । लोक रीति के अनुसार _ 
नजर लगते से बचाने के लिए हाथी के कान में शंख भूषण बाँध दिया जाता 
है । समदय--समह । 'समुदायः समुदयः समवायझ्चयों गण: इत्यमर: । समू-- 
उद्‌*/३ ( गति )+प्रचू । प्रदोषसमयनिश्ञाकर:-प्रदोषका लिक -चन्द्रमा । 
प्रदोष--सायंकाल । 'प्रदोषो रजनीमुखम्‌' इत्यमर: । प्र%/दुषू-+घत्र्‌ । प्रशमहेतु 
भीतरी इन्द्रियों को विषय से रोकने का कारण । 'भ्रन्तरिन्द्रियनिग्रह:-<' 
प्रशम:' । प्र/शम्‌+घंत्र्‌। वयः परिणामत्त्वुद्धावस्था । पलित--बृद्ध|वस्था 
के कारण बालों का पकना या सफेद होना, यहाँ तात्पय यह है कि बालों का. 
पकना बरा है किस्तु व॒द्धावस्था में वह बुरा नहीं माना जाता प्र॒त्युत उसका 
शोभा होती है उसी तरह काम, क्रध आदि दोष हूँ किन्तु गुरु का उपदेश काम 
को घर्माजन में, क्रोध को.दंड में और लोभ श्रादि को स्वर्ग झादि की प्राप्ति मे 
लगाकर उक्त दोषों को गुणों में परिवर्तित कर देता है। “गुएवचन...... से 
'लेकर “गुरूपदेश ... ... तक के वाकयों में उपमा अलंकार है । क्‍ 


 अ्रयमेव चानास्वादितविषयरसस्य ते काल उपदेशस्य। 
कुसुमशर' शरप्रहार' जजेरिते हि. हृदये जलमिव गलत्यु- 
पदिष्टम । भ्रकारणडच- भवति दुष्प्रकृतरनन्‍्वयः श्रुत वा 
विनयस्यथ' । चन्‍न्दनप्रभवों न दहति किसनलः, किवा 
प्रशमहेतुनापि न प्रचण्डतरीभवति बडवानलो वारिणा । 
संस्कृत दठीका--अनास्वादितविषय रसस्य>-न आस्वादितः न .उपभुकत:ः 
अनभवविषयीकृतों वा विषयरसः सांसारिकभोग्यपदार्थगुण: येत्त तस्थ ( न० 
ब० स०), ते--तव, अयमेव--एप एव, उपदेशस्य--शिक्षायाः। काल:-- 
समय: (विद्यते) । हि--यतः, कुसुमशरशरप्रहारजजजा रिते---कुसुमशरः कन्दप 














(१) क्वचित्‌ 'शर' इति पद नोपलम्यत । (२) संभ्रहार | (३) क्वचित्‌ 
._॥है' पं न वर्तते। (४) हृदि । (५) श्रुतंचाविनयस्थ । (६) चन्दनप्रभवो४पि। 
+-- ; घु० कक है 
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तस्य॑ शरा: बांणां: (ष० त०) तेषां प्रहारा झ्राघाता: (ष० त०) ते: जजेरितम्‌ 
शिथिलोभूतम्‌ (तृ० त०) तस्मित्‌, हृदग्रे--मनसि, जलमिव--परानीयमिव, 
उपदिष्टम--उपदेश:, गलति--क्ष रति । च--किच, दुष्प्रकृते:--दुःस्वभावस्य 
चरित्रहीनस्थेति यावत्‌, अन्वयः--सत्कुलम्‌, वा--अथवा, श्रुतं--शास्त्रं, 
विनयृस्प--न म्रताया:, अकारणं भवति--हेतुने भवतीत्यथे: ।-चन्दनप्रभवः-- 
चन्दन मलयजतरु: तस्मात्‌ प्रभवः उत्पत्ति: यस्य तथाविषः ( ब० स० ),; 
प्रनल:ः--अग्ति,, कि न दहति--नक न भस्मीकरोति अपि तु दहत्येवेत्यथे:, 
कि. वा--अ्रथवा, प्रशमहेतुनापि--शान्तिकारणभूतेनापि, : वोरिणा--जलेन, 
बडवानल:--वाडवाग्नि:, न प्रचण्डतंरीभवति--न समुद्दीप्तों भवति अ्रपि तु 
भवत्पेवेत्यथ: । 


हिन्दी श्रनुवाद--विषय का उपभोग या अनुभव न किये हुए तुम्हारे 


(लिए) उपदेश (देने) का यही समय (उचित ) है। क्‍योंकि कामदेव के 
बाणों के ग्राधात से जज॑र हुए हृदव में से उपदेश जल की भाँति चू जाता है । 
दुःशोल (व्यक्ति) का उत्तम वंज (ग्रथत्‌ कुलीनता) एवम्‌ शास्त्र (का ज्ञान) 
बिनम्रता (या सम्मार्गप्रवत्ति) का-कारण नहीं होता। क्‍या चन्दन से उत्पन्न 
होने वाली अग्नि जलाती नहीं हैं ? (अपितु जलाती ही है) । श्रथवा क्या 
शमन के कारणभूत (अर्थात्‌ शान्त करने वाले) जल से वाडवारिति और अधिक 
प्रचंड नहीं हो जाती है? (श्रपितु होती ही है) । 


दिप्पणी---प्रनास्वादितविषयरसस्य--वह, जिसने कांचन-कोमिती आझ्ादि 
विषयों का रसास्वादन नहीं किया है। झ्%/स्वाद्‌ (चखना ) +कत+आरस्वा- 
दित । कुसुमशरशरप्रहारजर्जरिते--कुसुमानि पुष्पाणि एव दारा: बाणा: यस्य 
सः (ब० सं०)--कामदेव: । प्रहार--प्र ;/ह-ब््‌ : जजेरित>जर्जर+णिच्‌-+- 
बंत । हिं--यह हेत्वर्थक अव्यय है । “हिं हेताववधारणे' इत्यमर: । गलतिल्‍न्‍बह 
जाता है भ्रयंवा चालनीन्याय से निकल जाता है। जेसे छलनी भें पानी का 
टिकना असंभव है उसी प्रकार कामबाण-जर्ज रित हृदय में गुरु का उपदेश नहीं 
टिक पाता है। 'कुसूमशर......' इस वाक्य में उपमा अ्रलंकार है । दुष्प्रकृतेः-- 
दुष्टा: प्रकृतियस्य स दुष्प्रकृति: (ब० स०), तस्य । दुष्ट स्वभाव मनुष्य को 
विनम्न नहीं होने देता है । क्योंकि 'ग्रतीत्य हि गुणान्‌ सर्वान्‌ स्वभावों मूध्नि 








ग्रादि 
आस्वा- 
; यसय 
णिच्‌+ 
ति->बह 
नी का 
[दा नहीं 


कृते:-- . (४) अपनीत...। (५) श्रत्र 'तु” इत्यधिकः पाठों दृश्यते । (६) एव।' 


प्प को 
| मूध्नि 


| 


. लेते! इस न्याय से वह सब गुणों को दवाकर अपना ही प्रभाव दिखाता है । 
| प्रकारणम--कारण नहीं । यहाँ 'न' को प्रधान होना चाहिए किन्तु समास 
के कारण वह गौण हो गया है। भ्रतएव 'असूर्यम्पश्या राजदारा” को-तरह यहाँ 
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. विधेयाविमंर्श दोष लगता है । इसका समाधान 'कारणं न भवति” ऐसा पाठ 





(६) अवधारवन्त: | 





करने से ही हो सकता है । प्रशमहेतुना--प्रशमस्य हेतु: :( ष० त० ), तेन 


| तथामूतेन । प्रशम--शान्त करना, शमन। प्रल्‍/शम्‌+णिच्‌+घत्र्‌। प्रचण्ड 





तरीभवति--प्रचण्ड+-तरप्‌, प्रचण्डतर--च्वि, इत्ब, दीघं५/भू+ लट्‌+ति । 


_ वड़वानल--वडवामुखस्थित: भ्रतलः वड़वाज़लः (मध्य० स०) । कहते हैं कि 


एक बार ओऔर्व तामंक मुनि अग्नि में भ्रपना ऊर (जाँघ) डालकर कुश से मन्‍्थन 
करने लगे। भ्रतन्तर उनके ऊर से अग्नि उत्पन्न हुई जो संसार को जलाने लगी । 
जब ब्रह्मा ने यह देखा तो मुनि को किसो तरह ज्ञान्त किया और उस ग्रग्नि 
को समुद्र-गर्भ-स्थित वडवा (घोड़ी): के मृंह में स्थापित करके उसके भक्ष्य 
के लिए समृद्र का जल निदिष्ट कर दिया । ( मत्स्य पुराण ) । 'चन्दन- 
प्रभवो.... इस वाक्य में श्रर्थान्तरन्यास अलंकार है। 

गुरूप देशश्च नाम पुरुषाणामरिवलमलप्रक्षालनक्षममजल- 
स्नानम्‌,' श्रनुपजातपलितादिवेरूप्यमजरं वृद्धत्वम्‌, अना- 
रोपितमेदोदो् गुरूकरणम्‌, असुवर्णवरचनमग्राम्थं' कर्णा- 
भरणम्‌, अतीत ज्योतिरालोकः, नोद्ेगकरः प्रजागर: । 











| विशेषेण' राज्ञाम । विरला हि तेपामुपदेष्टार: ।. प्रति- 


शब्दक इव॒ राजवचनसनुगच्छति जनो भयात्‌ । उद्यामदर्प- 
श्वयथुस्थगित'  श्रवणविवराश्चोपदिश्यमानमपि ते न 
श्रुण्बन्ति । श्ृण्वन्तोडपि च गजनिमीलितेनावधी रयन्त:' खेद- 


(१) अजलं स्तानम्‌ । (२) भद्दोषम्‌ । .. (१) अजल स्वामम। (२) भश्दोषम्‌ । (३) विर्वनागाह्मम व (३). विरचनाग्राह्मम । 





(७) उद्दामदर्पाइव पृथुस्थगित; दर्पाश्चरय॑संस्थगित । (८5) उपदिश्यमपि | 
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यन्ति हितोपदेशदायिनो गुरून । अहड्ूगरदाहज्वरम्च्छानध- 
कारिता विह्नला हि राजप्रकृतिः, अ्रलीकाभिमानोन्माद- 


कारीणि धनानि, राज्यविषविकारतन्द्रोप्रदा राजलक्ष्मी:' । 


घंस्कृत टोका---5--किज्च, गुरूपदेश:--गुरूणाम्‌ हितोपदेष्ट्णाम्‌ उपदेश: 
शिक्षा ( प० त० ), नाम--कोमलामन्त्रणार्थकमव्ययमिदम्‌, पुरुषाणामू--- 
जनानाम्‌, अरिवलमलप्रक्षालनक्षमम्‌---श्ररिवल: समस्त: यो मल: कालुष्यम्‌ 
कामक्रोधादिरित्यर्थ: ( कमं० सै० ) तस्य प्रक्षालनं शुच्चीकरणं ( ५० त० ) 
तस्मिन्‌ क्षमम्‌ समर्थभ्‌ (स० त०), अ्रजलस्तानमू---जलरहितस्नानम्‌, अ्रनु- 
पजातपलितादिवेरूप्यमू--भ्रनुपजातम्‌ अ्रनुत्पन्नमम्‌ पलितादि वाधेक्यप्रयुक्तकेशइवे- 
तत्वादि वेरूप्यं विक्ृतियंस्मिन्‌ तत्‌ तादृुशम्‌ (ब० स०), (तथा अजरम---न 
विद्यते जरा जीणंत्वं यस्मिन्‌ तथाभूतम्‌ (ब० स० ), वृद्धत्वमू--स्थवि रत्वम्‌, 


_ अनारोपितभेदोदोषम्‌--न आरोपित: उत्पादितः मेदोदोष: स्थलत्वोत्पादकमेदो- 


नामकधांतुवृद्धिदोषो येन तत्‌ तथाविधम्‌ (न० ब० स० ), गुरूक रणम्‌ू--गौरवहेतु:, 
असुवर्णविरचनम्‌ू--न॒सुवर्णन स्वर्णन विरचना निर्माणं यस्य तत्‌ तादुशम्‌ 
(न० ब० स० ), श्रग्राम्यम--पग्राम्यत्वदोष रहितम्‌ प्रशस्यम्िित्यर्थ:, कर्णाभरणम्‌ 
+>कर्णमृषणम्‌, अ्रतीतज्योति:--अतीतं॑ गत॑ ज्योति: तेज: यस्मात्‌ू स 
एवंभूत: (ब० स० ), झआलोकः---प्रकाश:, नोद्ेगक र:--त संन्तापजनकः, प्रजा- 
गंरः--जागरणभ्‌ । राज्ञां--नृपाणामू, विशेषण--आधिक्येन (गृरूपदेश: उप- 
कारी भवति) । हि--यत:, विरला:--भ्रल्पा: (एवं), तेषां राज्ञामू, उप- 
देष्टार:--उपदेशदातारः: (भैवन्ति) । प्रतिशब्दके इव--प्रतिध्वनिरिव, 
जन:-लोक:, भयात्‌--त्रासातू, राजवचनं->राज्ञ: नृपस्य बंचनं बच: (ष० 
त० ), अनगच्छति--अनुसरति (न तु प्रत्युत्तरं दातुं समर्थ इति भावषः) ॥ 
-उद्दामदपेइवयथ॒स्थगितश्रवणविवरा:--उद्दामा: उत्कटा: दर्पा: अहंकारा: एव 
इबयथवः शोथा: ते: स्थगितानि ग्राच्छादितानि श्रवणविंवराणि कणंच्छिद्राणि 
येषां ते तथाविधा:ः, ते--राजान:, उपदिदयमानमपि--कथ्यमानमपि, न 
भ्युण्वन्ति---न आकर्णयन्ति । श्युण्वन्तोषपि--भ्राकर्णयन्तो5पि, गजनिमीलेतेन--- 





(१) ..«तनन्‍्द्राप्रदा विषतन्द्रो । (२) (१) ......तन्द्राप्रदा विषतन्द्रो । (३) राज्यलक्ष्मी:॥..... 
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गज: हस्ती तद्वत्‌ यत्‌ निमीलितं नेत्रसंकोच: तेन, अवधी रयन्त:--अवहेलनां . 
कुर्वन्‍्त:, ल्लिपदेशदायिन:--कल्याणशिक्षादातृन्‌, गुरूत्‌,.. खेदयन्ति---कलेश- 
यन्ति । हि--रत:, राजप्रकृति:--राज्ञां स्वभावः, भ्रहंकारदाहज्व रम्‌च्छान्धि- 
कारिता--भ्रहुँवार: दर्प: स एव दाहज्वर: तीब्रताप: तेन या मर्च्छा -मोहः तया. 


अन्धकारिता भ्रधकार इव आचरिता, (अ्रतएवं) विह्लला--ब्याकुला ८ 


(भवति ) । धर्ना'--सम्पद:, अ्रलोकाभिमानोन्मादकारीणि---अलीक: मिथ्या 
यः अ्रभिमानः गवे: तेन उन्‍्माद: मत्तता तं कर्तु शील॑ येषां तानि.तथाविधाति 
(भवन्ति) । राजव्मी:--राज्ञ: श्रीः, राज्यविषविकारतस्द्वीप्रदा--राज्यम्‌ 
आधिपत्यम्‌ एवं विष 'रलं तस्मात्‌ यो विकार: तेन तन्द्वीम्‌. निद्वाजन्यालस्यं 
भ्रददाति या सा तथाभूण (भवत्ति) | 

हिन्दी अ्रनुवाद--गु' का उपदेश मनुष्यों के सम्पूर्ण मल को धोने में. समर्थ 
जलविहीन स्तान है, बडों के पकते झ्रादि के कारण होने वालो कुरूपता एवं 
जीणंता से रहित ब॒ढ़ापा है बिना मदोदोष (भारी मोटापन ) के गुरुत्व उत्पन्न 
करने वाला है, सोने का न का हुआ एवं ग्राम्यता (दोष) से रहित कानों का 
आभूषण है, बिना तेज का प्रक्‍दा है और उद्बेग उत्पन्न न करने वाला जागरण 
है । विशेष करके राजाञ्रों के लि, (गुह का उपदेश अ्रत्यन्त लाभकारी होता 
है) । क्योंकि उनको उपदेश देनेत्राले बिरले (मनुष्य) होते हैं । भय से मनुष्य. 
प्रतिध्वनि की तरह राजा के वचन प्र अनसरण करते हैं | किन्तु उत्कट गवें 
रूपी सूजन से ढके हुए कानों केछेद वाले वे (राजा लोग) कहे जाते हुए 
(वचन) को भी नहीं सुनते । सुनते हु भो गजनिर्मोलिका . (लापरवाही) से 
अवहेलना करते हुए (वें) हित की बेत बताने वाले गुरुओं को क्लेश पहुँचाते 
हैं । राजा का स्वभाव अभिमान रूपी तंब्रताप से उत्पन्न होने वाली मर्च्छा के 
कारण अन्धकार तुल्य बना गा (अ्रथत विवेकशन्य ) एवं व्याकुल रहता है, 
सम्पत्तियाँ मिथ्या अभिमान केंकारण उन्मद उत्पन्न करने वालो होती हैं 
और राजलक्ष्मी राज्य रूपी त्षि के विकार पे उत्पन्न तन्द्रा प्रदान करती हैं |; 

टिप्पणी--अ्रजलस्नानम्‌ू-भाव यह है दि जहाँ अन्य स्नान जलसहित 
होता है वहाँ गुरूपदेश रूएस्तान जलरहित होता है । यही इसमें विशेषता 
है। अतएव इसमें ग्रधिकारूढशिष्ट्यरूपक भ्रलंकार है । इसी प्रकार यहाँ 
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भागे भी 'प्रजागरः' तक तत्तत्‌ वस्तुओं से गुरूपदेश में विशिष्टता हनी के कारण 
यही अलंकार समझना चाहिए । गुरूकरणमभ्‌ -- स्थल या गौरबाबवित करना । 
गुरु+च्वि, दीघं+/कु+ल्युटू--अन | विरचना--वि५/रचू+णिः[-+यूच--अन, 
दाप्‌ । अग्रास्थमू--प्राम्+ ष्यव >ग्राम्यम्‌ न ग्राम्यम्‌ अ्रग्राम्यमूं /न० त०) । 
प्रजागर:--जागता । प्र५/जाग (निद्वाक्षये) +अप्‌ । उपदेष्टार.: -उप%/दिशू-- 
तूच्‌ (प्रथमा बहुबचन) । प्रतिशब्दकः--अब्दं प्रतिगत. ';ति प्रतिशब्द: 
(प्रा० स० ), प्रतिशब्द: एव प्रतिशब्दक: प्रतिशब्द+क (स्व,थ्थें) 'प्रतिशब्दक *-! 
इस वाक्य मे उपमा प्रलंकार है । उद्दासदर्पप्बयथुरु/गि।उश्रवणविवरा:--- 
श्रवणस्य विवराणि (ष० त०), उद्दामाइच ते दर्पा: (क्मं० स०), उद्दामदर्पा 
एवं दवयथव: (मयू० स० ), ते; स्थगितानि श्रवणविवराणे ये थवं ते (ब० स०) । 
उद्याम---उद्गता: दामन: इति उद्दामा: (प्रा० स०) ! इधथ बु -नसूजन । »/दिव 
(वृद्धि) + अथुच्‌ । स्थगित--प्राच्छादित । </स्थ्गू_( संवरण )+ कक्‍त ॥ 
अ्रवणविवर--कान का बिल, कर्णकुहर | उपब्यमान #--उप+/दिश--लट्‌ 
(कर्मणि) +यक्‌-+शानच्‌, मुगागस । 'उद्दाम...' इस वक्‍य में निरद्धकेवल- 
- रूपक प्र॒लंकार है। गजनिमीलित--न देखने का बहाना; लापरवाही । गजस्य 
यन्निमोलित तद्न्निमोलितेनेत्यर्थ: । प्रबधी रयनत,: -तिर॒स्वगर करते हुए | अव4/ 
ध।र+णिच्‌+ लट्‌ शत्‌ ( प्रथमा बहुवबचन ) ५ हितोधदेशदायिन:--हितानाम्‌ 
उपदेश; ( ष० त० ), त॑ दातुं शीलमेवाम्‌ इत्यथें हितोपदेश+५/दा- णिनि 
(द्वितोया बहु०) । 'श्रृण्वन्तो5पि......! इस। वाक्य में लुप्तोपमा भ्रलंकार है । 
अ्रहद्भारदाहज्बरमूच्छान्धकारिता--अहरू( र एवं दाहज्बर: (मयू० सं० ) तेन 
मूर्च्चा (तृ० त०) वा तद्वेतुका मूर्च्छा (सध्य० व०) तय श्रन्धकारिता (त्‌० 
त० ) । प्रन्धकारिता--अन्वकार इव धाचरति इति श्रन्कारति (नामघातु) 
अन्धकार+क्विप्‌ू+ क्त---टापू । झ्रली काभिसानोसवादकारी जि--प्रलै क: अ्भि- 
मान: (कर्में० स०) तज्जन्य: उन्मा3: (मंध्य० ल०) त॑ं कर शोलमेषाम्‌ इति 
: विग्रहे भ्रलीकाभिमानोन्माद५/क+ णिनि (प्रथर। बहु०) । राज्यविषविकार 


तन्द्रीप्रदा--राज्यम्‌ एव विषम्‌ (भयू० स०) तद्त्ान्न: विकार (मध्य० स०) 
_तज्जन्या तन्द्री (मध्य० स०) तस्या: प्रदा (ब० त०) । अछकुर......” इस 
वाक्य में निरद्धकेवलख्पक अभंकार है । । 
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कं छ  अ 
ग्रालोकयतु तावत्‌-कल्याणाभिनिवेशो लक्ष्मीमेव प्रथमम्‌ 


इपं हि सुभट' खडद्भमण्डलोत्पलवनविश्रम भ्रमरी लक्ष्मीः 
| क्षीरसागरात्‌ पारिजातपल्लबेभ्यो रागम्‌, इन्दुशकला देकान्त- 
 बक्ताम, 


:श्रवसश्चञ5चलताम्‌, कालकटान्मोहनशक्तिम्‌, 
मदिराया मदम, कोस्तुभमणेरतिनेष्ठयंम, इत्येतानि सह- 








* संस्कृत ठीका--कल्याणाभिनिवेश:--कल्याणे क्‍ मजुले अभिनिवेशः भाग्रहः 


 अस्य स तथाभूतः (बं० स०), (भवान्‌) तावतू--इति वाक्याल डरे, प्रथमम्‌ 
| --श्रादौ, लक्ष्मीम्‌ एव--श्रियम्‌ एवं, आलोकयतु--पश्यतु । हि--निश्चितम्‌, 
 सुभटखज़ुमण्डलोत्पलवनवि भ्रम भ्रमरी--सुभठटा: कुशल योद्धारः तेषां खज़ज- 
| मण्डलम्‌ अ्रंसिसमूहः (ष० त०) तदेव उत्पलवनं कमलवनम्‌ (मयू० सं०) 
| तस्मिन्‌ विश्वम: विच रणम्‌ (स० त० ) तस्मिन्‌ अ्रमरी मधुकरी (स० त० ), इयँ--- 
| ब्राक्षात्‌, लक्ष्मी:---श्री., पारिजातपल्लवेभ्य:--मन्दारकिसलयेम्यः, रागमू-- 
, रक्तिमानम्‌ लोकानुरागं वा (गृहीत्वा इव क्षीरसांगरात्‌ उद्गता । एवम्‌ भ्रन्यत्रापि 
, प्रन्वयः कार्य:), इन्दुशकलातू--चन्द्रखण्डात्‌, एकान्तवक्रतामू--अ्रतिकुटिलताम्‌, 
, उच्चे:अवस:--इन्‍्द्राइ्वातू, चडचलताम्‌ू--चपलताम्‌, कालकूटातू--हलाहल- 
 विषातू, मोहनदक्तिम्‌ू--मूच्छोत्पादनसामथ्यंमू, मदिराया:--मद्यात्‌, मदम्‌ू-- 
, उन्मत्तताम्‌, कौस्तुभमणे:--विष्णो: कण्टरत्नस्य सकाशात्‌, अतिनेष्ठुययमू--- 
| नितान्‍्तकठोरत्वम्‌ इत्येतानि--रागादीनि, सहवासपरिचयवशात्‌--सहवासः 
, एकत्र स्थिति: तेन परिचय: सम्बन्धविशेषः ( तृ० त० ) तस्य वशात्‌ कारणात्‌ 
| (ष० त०), विरहविनोदचिह्लानि--विरहस्य विनोदचिज्लानि भ्रपनोदनलक्षणानि 


गृहीत्वा इव आदाय इव, क्षी रसागरात्‌--दृग्धसमुद्रात्‌, उदगता--उत्पयिता 
हिन्दी भ्रनुवाद--कल्याण के श्राग्रही ( या प्रतिशय इच्छुक ) श्राप पहले 


लक्ष्मी को ही देखें । निपुण योद्धाओं की तलवारों के समूह रूप कमल-वन म॑ 


(१)क्वचित्‌ सुभटपद न दुह्यते । (२) विश्वरम । (३) नैष्ठयम्‌ । 


| (४) गहीत्वेबोइता । 





ह।॥| द 
॥ || | 





( ९८ ) 

/विचरण करने वाली भ्रमरी घुल्य यह लक्ष्मी मानो पारिजात के नये पत्तों से 
राग (लालिमा, ग्रनुराग ), चन्द्र-खंड से अ्रत्यंत कुटिलता उच्चे:अ्बा से चंचलता, 
कालकट से मोहन-शक्ति (मूच्छिंत करने की शक्ति, वभीक्रण करने की शक्ति), 
मदिरा से मादकता और कौस्तुभमणि से श्रत्यंत कठोरता रूप चिह्नों को, जो 
एक साथ रहने के कारण परिचयवश विप्रोग दूर करने वाले थे, लेकर क्षीरे- 
सागर से निकली थी । 


टिप्पणी--अ्रभिनिवेश>-<््राग्रह, उत्कट या दृढ़ अनु राग । अभि---नि२/ विज्ञ 
+घत्र्‌ । उत्पलब्-न्कमल । अ्रमरी--मादा भौंरा। पारिजात--पाँच देव-वक्षों में 
से एक । 'पड्चेते देवतरवों मन्दारः: पारिजातकः । सन्‍्तावः कल्पवक्षशच पूंसि 
वा हरिचन्दनम्‌ ।।' इत्यमर: । इन्दुशकलात्‌"-चन्द्रमा के. भाग या खंड से । 
'भित्तं शकलखण्डे वा' इत्यमरः । उच्चःश्र वसू--यह इन्द्र के घोड़े का ताम है । 





- उच्च: उन्नते श्रवस्री कणों यस्य स उच्चे:श्र॒वा: (ब० स०) । कालकूट--हलाहल 


नामक विष | सविरायाः<वमद्य से । 'मदिरा कश्यमद्ये च इत्यमर: । ५/मद- 


_किरच्‌--टापू । कौस्तुभभणि--विष्णु की मणि का नाम । 'कौमोदकी गदा 


खज्जी नन्‍्दक: कौस्तुभों मणि: इत्यम र: । अतिनेष्दुर्य---निष्ठु रस्य भाव: नैष्ठ््यम्‌ 
निष्टु र+ष्यम्‌, ग्रतिमात्रां गत॑ नेष्ठुयेम 'अत्यादयः कान्‍्तायर्ये द्वितीयया' इत्यनेन 
प्रादिसमास: । सहवासपरिचयवज्ञात्‌--एक जगह रहने से उत्पन्न हुई घतिष्ठृता 
के कारण। पुराणों के अ्रनुसार लक्ष्मी, पारिजात वृक्ष, चन्द्रमा, उच्चै:श्र॒वा, 
कालकूट, मदिरा और कौस्तुममणि--ये सब समृद्र-मन्थन करने पर क्षोरसागर 
से निकले थे। अ्रतएव क्षीरसागर में पारिजात आदि के साथ रहने के कारण 
लक्ष्मी ने मानो उनके वे धर्म ग्रहण कर लिये हैं, ऐसी उत्पेक्षा यहाँ की गई है । 
यहाँ युभट...... इत्यादि में परम्परितर्पक अ्र॒लंक्रार है। रक्तिमा और 
अनुराग प्रभृति में भेद होने पर भी इलेष के कारण अभेद का निशचय डोते से 
भ्रतिशयोक्ति, प्रदर्णगितरूप रूपक ग्रौर क्रिपोत्प्रेक्षा नामक अलंकार हैं । फिर इनमें 
अंगांगिभाव संबन्ध होने के कारण संकर श्रलंकार हो जाता है। 


नह्ेबंविधमपरम्‌ अपरिचितमिह- जयति किल्च्रिदस्ति,' 


4७. 4. आक. :-+ >् >। 


... (१) क्वचित्‌ अपरमिति न दश्यते । (२) क्तनच्चित किडिचदिति नास्ति। 





(+क2 ॥ 

यथेयमनार्या' लब्धापिं खलु दुःखेन परिपाल्यते, दृढगुणपाश- 

सन्दान-निष्पन्दीकृतापि नश्यति, उदाम-दर्प-भट-सहल्लोल्ला- _ 
द सितासिलता पञजर-विधताप्यपक्रामति > मदजलवु दिनान्ध- 

कार-गज -घनघटा परिपालितापि प्रपलायते, न परिचय 

रक्षति, नाभिजनमीक्षते, न॑ रूपमालोकयते, न कुलकरम- 

मन॒वतंते, न शीलं पश्यति, न बेदग्ध्य गणयति, न श्रुत- 

साकर्णयति, न धरसंमनुरुध्यते, न व्यागसाद्वियते, न विशेषज्ञतां 
विचारयति, नाचारं पालयति नसत्यमबबुध्यते,, न लक्षण 
प्रमाणीकरोति । 





संस्कृत दीका--इह जगति--अस्मिन्‌ संपारे, एवंविध मू--शतादृशम्‌ , अपरि- 
चितम--परिचयशुन्यम्‌, परिचयनिबन्धबन्वुत्वनिरपेक्षन्षेिति यावत्‌, अपस्सु 
अ्रन्यत्‌, किडिन्चत्‌--( वस्तु ), तहि---त, अर स्ति--विद्यते, यथा--सेन प्रकारेण, 
इयम--लक्ष्मी:, अनार्या--अश्रेष्ठा--(वर्तते ) । (यतोहि लक्ष्मीः) लब्धा पि--- 
- महता कष्टेनः प्राप्तापि, दुःखेत--कलेशेन, खलु--नि३च प्रेत, - परिपाल्यते--- 
परियालनविषयोक्रियते .। दृढ़गुणपाशसन्दाननिष्पन्दी कृतापि--दृंढाः-स्थिरा: 
गुणा: शौर्यादयः त एवं पाश: रज्जु: तल्लक्षण सन्दानं बत्धनं तेन निष्पन्दी- 
क्रतापि निरचलीकृताषि (इयं) नह्यति--क्षयं प्राप्नोति । उद्दामदप भटसह- 
स्रोल्लासितासिलतापञ्ज रविवृतापि---उद्दाम: उत्कटः दर्प: भ्रहंका र: येषाम्‌ एव- 
स्‍्भृता: ये भटा: योद्धारः तेबां सहख्न॑ तेन उल्लासिता ऊर्ध्वीक्ता या असिलताः 
खज् लता: ता एवं पऊजरं पक्ष्यादिवन्ध तगृई तत्र विवृतापि स्थ 'पितापि (लक्ष्मी), 
अपक्रामति--अपस रति । मदजलदुदिनान्थकारगजघन घटापरिपालितापि-- 
मदजलं दानवारि तदेव - कष्णत्वसाम्यात्‌ दुर्दिनान्थकार: मेघच्छन्नदिनतिमिर 








(१) श्नार्या दुःखेन लम्यते। (२) क्वचित्‌ 'पाण ' हइुसि पद नोपलभ्यते । फजछ क्रम कक करी क्लिक वात! जाति पद्नीपसस्पेतें ।. 
(३), उल्लसितासिलता.......- / ॥ (४) गजघटितघनघठाटोप......... ॥ 
(५) ग्रालोकयति | (६) अनुवुध्यते। 





( २० -) 


तद्यक्‍ता ये गजाः हस्तितः त एवं घना: मेघाः तेषां घटया समूहेन परिपालितापि 
रक्षितापि (लक्ष्मी:) प्रपलायते--पलायनं विदधाति । (सा) परिचयं---संस्तवं, 
त्त रक्षति--न पालयति । प्रभिजन--कुलं, न ईक्षते--व विलोकयति । रूप. 
सौन्दर्य न आलोकयति--त पद्यति । कुलक्रमम--बंशपरिपाटीं, न शअ्रनुवतंते-- 
ने अतुगच्छाति । शोलं--सच्चरित्रं, न पदयति---न अवलोकयति । वैदरध्यं--- 
पाण्डित्य, न -गणयति--न, विच्ारयति । श्रुतमू--शास्त्रमू, न श्राकर्णयति--त 
शुणोति | ध्ममू--सुकर्म, न प्ननुरुध्यते--न अनुसरति । त्यागमू--दानम्‌, न 
आद्रियते--न सम्मांनयति । विशेषज्ञताम्‌--विशेषज्ञातृत्वमू, न विचारयति-- 
न गणयति । ग्राचारमू--शिष्टजनसेवितं मार्गभू, न. पालयति--न रक्षत्ति । 
सत्यमु--ऋतम्‌, न अवबुध्यते--न जानाति । लक्षणम्‌--ध्वजवज्ादिसामुद्रिक- 
शास्त्रथतिपादितं, न॒प्रमाणीकरोति--ध्वजवज्ञादिरेखया युक्‍त॑ पुरुषं नालम्बते 
इत्यर्थ: । ह क्‍ 

हिन्दी भ्रनुवाद--इस संसार में ऐसी कोई वस्तु प्रपरिंचित (परिचय की 
उपेक्षा करने वाली) नहीं है जैसी कि यह नीच स्वभाव वालो (लक्ष्मी) । 
इसको पा लेने पर भी कप्ट से परिपालन करना होता हैं। सुदृढ़ गुण रूपी 
जाल के बन्धन से निशचल कर देंनें पर भी यह खिसक जाती है। उत्कट 
अहऊ्ार से यूंकत सहस्नों योद्धांश्रों द्वारा उठाई गई खद्भलता रूप पिजरे में बन्द 
रखी जाने पर भी निकल जाती हैं। मद-जल रूप मेघाच्छन्न दिन के कारण 
अन्धकार उत्पन्न करने वाले गज रूपी मेघप्र के समूह से रोके जाने पर भी भाग 
जाती है। यह न परिचय की रक्षा ( परवाह ) करती है, न कुल (खानदान) 
देखती है, न सौन्दर्य देखती है, न वंश-परम्परा का भनुगमन करती है, न 
सच्चरित्रता देखती है, न पाण्डित्य का आदर करती है, न शास्त्र को सुनती है, न 
धर्म को मानती है, न त्याग को महत्त्व देती है, न विशेषता पर विचार करती 
है, न आचार का पालन करती है, त सत्य को जानती है और न (सामुद्रिक 
॥ शास्त्र में कहे हुए भाग्य के) लक्षण को प्रमाणित करती है । 
क्‍ टिप्पणो--बृढगुणपाशसन्दाननिष्पन्दीकृता-- ( वीरता झादि या .ठीक-ठीक 
... प्रयोग में लाये गये सन्धि-विग्रह श्रादि ) गुण रूपी पाश के बंधन से निइचल की 
... मई । दुढाः गुणा: (कर्म ० स०) ते एव पाशाः (मर « व्यंसकादि स० ) ते; सन्दानम्‌ 
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(सुप्सुपा स०) देतल निष्पन्दीकृता (तु० त०) । न निष्पन्दा अनिष्पन्दा (नक्‌ 
ततृ ०) अनिष्पन्दा निष्पन्दा कृता इति निष्पत्द+च्वि, इत्व, दीघे%/क--क्त-- 
टापू--निष्पन्दीकृता । यहाँ कोई विरोधाभास और निरंगकेवलरूपक अलंकारों का 
संकर मानते हैं ग्रौर कोई विभावना एवं विशेषोक्ति में सन्‍्देह होने से सन्देहसंकर 
अलंकार को निरंगकेवलरूपक से संकीण कहते हैं । उद्दामदपभटसहस् 
सितासिलतापञजरविध ता---उत्कट अभिमान वाले हजारों वीरों द्वारा उठाई 
गई लताकार तलवार रूपी पिंजरे में रखी गई । उद्दामः दर्प: येषाम्‌ ( ब० 
स० ) ताद॒शा: भटाः (कर्म० स०) तेषां सहस्तम्‌ (ष० त०)- तेन उल्लासिता 
(तृ० त०) तथाभूता असिलता (कमं० स०) असिः लता इव इति असिलता 
(उपमित स०) सा एवं पिज्जरम्‌ ( मयूरव्यंसकादि स० ) तस्मिन्‌ विधृता 
( स० त० ) । यहाँ भी विभावना और विशेषोक्ति का सन्देहसंकर है, जो 
निरंगकेवलरूपक से संकीर्ण है । कोई तो यहाँ भी विरोधाभास और निरंग- 
क्रैवलरूपक का संकर मानते हैं । भदजलदुदिनान्धकारगजघनघटापरिपालिता--- 
मद-जल रूप दुर्दिन के भ्रन्धकार से युक्त गज रूप मेघसमूह से परिरक्षित । 
मदजल>”"-मस्त हाथी की कनप्रटी से झरने वाला जल, दान । दुदिन**मेघों से 
ग्राच्छादित दिन । 'मेघच्छन्नेइक्नि दुदिनम्‌' इत्यमर: | मदजलानि एवं दुदिनानि 
(मयू० स०) तेषाम्‌ भ्रत्धकार: (ष० त०) तद्ुक्ता: गजा: (मध्य० स०) त 
एवं घना: (मयू० स०) तेषां घटा. (षघ० त०) तया परिपालिता (तृ० त० ) 
यहाँ परम्परितरूपक अलंकार तथा विभावना और विशेषोक़्ति का सन्देहसंकर 
है। फिर दोनों का अ्रंगांगिभाव से संकर होता है । 
गन्धवंनगर लेखेब पश्यत एवं नश्यति । अद्याप्यारूढ- 
सन्दरपरिवर्त्तावतं-अान्तिजनित-संस्कारेव परिक्षमति ।॥ 
कमलिनीसञ्चरण' व्यतिकर-लग्न-नलिन-नाल-कण्टकक्ष तेव. 
कक्‍्वचिदपि निर्भरमाबध्णति पदम्‌ । अतिप्रयत्नविधुतापि 
(१) क्वचित्‌ "नगर इति पद न दृश्यते (२) भ्रमति। (३). ...«««««« 

सथब््चार............... नालकण्टकेव, नालकण्टकेत्येव। (५) क्वचित्‌ “भ्रषि 
इति पद नोपजम्यते । 











(रैक: ६) 


'परसेश्वरगृहेषु विविध-गन्धगज-गण्ड-मधुपानमत्तेव परिस्ख 





लति । पारुष्यमिवोपशिक्षितुमसिधारास्‌ निवसति । विश्व- 
रूपत्वमिव ग्रहीतुमाश्रिता नारायणमतिम । 


संस्कृत टीका--गन्धवंनगर लेखा--दष्टिश्रमेण झ्राकांशें नगरवदलोक्य- 
माना कापि रेखा हरिइचन्द्रपुरीति यावत्‌, इब--तद्वत, (इयें लक्ष्मों)) पश्यत 
एव--अ्रवलोकयत एवं (पुरुषस्य) नह्यति--नष्टा भवति। ग्रद्याषि--इदा- 
नोमपि, आहूढमन्द रपरिवर्त्तावत्त भ्रान्तिजनितसंस्का रेव ग्रारूढ: प्राप्त: या मन्द रस्य 
मेरो परिवत्तें: परिश्रम: तज्जनितों य आवत्त: अ्म्मसां भ्रमिः तस्मात्‌ या 


'अआन्तिश्रम गं तज्जतितः संस्का रः वेगाभिधो यस्या एवंविया इव, परिभ्रपति--- 


परिभ्रमण करोति गृहादत्यगूई गच॑छत्रीत्यर्थ:। कमलिनोसडूचरण व्यतिक रलग्नन- 
ईलतनालकण्टकक्षतेव--कम लितोषु कमंललतासु सञ्वरणं भ्रमणं तस्य व्यतिकर: 
सम्पर्क: तेन लग्तानि नलिनानां कमलानां नालंकण्टकानि तैः क्षता विदीर्ण- 
चरणा इब, क्वचिदपि--कुत्रापि, पदं--च रणं, निर्भरं--निइचल॑, न ग्रावध्नाति 
“ते निद्धाति | परमेश्व रगृहेषु--महा रा जभवनेषु, ग्रतिप्रयत्नविधृतापि--अति- 
प्रयत्तेन महताइयासेन विवतापि--स्थिरीकृतापि, विविधगन्धगजगण्डमघपातम- 
त्तत--विविधा: अनेकप्रकारा: ये गन्धगजा: गन्धहस्तिनः: तेषां गण्डयो: कपो- 
लपो: यानि मधूति मद्यानि तेषां पानेन आस्वादेन मत्ता उन्मत्ता इव, परि- 
स्खलति--शभ्रश्यति । पारुष्यं--क्रत्वमू, उपशिक्षितुमिव--अभ्रम्पसितुमिव, प्रसि- 
'धारासु--खड्भूधारासु, निवसति--निवासं करोति। विश्वरूपत्व--विश्वं 


अह्याण्ड रूप यस्य तत्‌ विश्वरूपम्‌ तस्य भाव: तत्त्वं ततू, ग्रहीतुमिव आदातुमिव, 


-नारायणमूर्तिमू--विष्णुशरी रमू, आश्चिता--प्राप्ता । 

हिन्दी अनुवाद--(यह लक्ष्मी) गन्धवंनगर की रेखा के समान देखते ही 
नष्ट हो जाती है। मानो मन्दराचल के घूमने से उत्पन्न भँवर के साथ घ्मने 
'के संस्कारवश भ्राज भी घूमा करती है । मानो कमल-वन में विचरण करते 
समय कमल नाल के काँटे चभ जाने के कारण कहीं भी जमकर पैर नहीं रखती 
है | महाराजाग्रों के भवनों में बड़े प्रयत्न से रखी जाने पर भी मानो श्रनेक 
अकार के गन्धगजों के गंड-स्थल के मच्य पीने से मत्त होकर स्खलित हो जाती 
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है (अर्थात्‌ दूसरे राजाशों के पास चली जाती है) । मानो कठोरता सीखने के 


लिए तलवार की धार पर निवास करती है। मानों विश्वरूपता (अनेक प्रकार 
के रूप) धारण करने के लिए विष्ण के शरीर का शआ्राश्नय लिया है। 
टिप्पणी--गन्धवंनगरलेखा--दृष्टिदोष से श्राकाश में दिखाई देने वाला 
मिथ्या आभास रूप नगर, कल्पित नगर । इस नगर के देखने का फल यह होता 
है-- गन्धवनग रमुत्थितमाप!ण्ड्रशनिपातवातकर म्‌ । दीप्ते नरेन्द्रमत्यव सिषरिभ्रयं 
जयः सब्ये ॥। (बृहत्संहिता) । इस वाक्य में उपमा अ्र॒लंकार है । झ्रारूढसन्दर- 
परिवर्त्तावत्त क्नान्तिजनितक्ष॑स्कारा--मन्दराचल के घमने से उत्पन्न भँवर मे 
चक्कर काटने के कारण (घूमने के ) संस्कार से युक्त । मन्दरस्य परिवत्तं: (ष० 
त०) तज्जनितः आवत्तें: (मध्य० स०) तस्मिन्‌ भ्रान्तिः (स० त०) तया 
जनित: (तृ० त०) तथाविध: संस्कार: (कर्मं० स०) आरूढ: मन्दरपरिवर्त्ता- 
वत्तं भ्रान्तिजनितसंस्कारो यस्था: सो (ब० स०) । इस वाक्य में क्ियोस्प्रेक्षा 
झलंकार है । कमलिनीसडचरणव्यतिकरलग्ननलिननालकण्टकक्षता--कमल-बन 
में विचरण करने के सम्पर्क से लगे हुए कमल-ताल के कंटकों से क्षत हुई । 
नलिनानां नालानि (ष० त० ) तेषां कण्टकानि (ष० त० ) कमलिनीष 
संचरणम्‌ (ध० त०) तस्थग व्यतिकर: (ष० त०) तेन लग्नानि (तृ० त०) 
तथामृतानि नलिनतालकण्ठकानि (कर्म० स०) तेः क्षता (तृ० त०) । यहाँ 
अतिशयोक्ति और क्रियोत्प्रेक्षा का अंग्रांगिभाव रूप संकर अलंकार है। 
विविथगन्धयजाण्डनवुपानमत्ता--अनेक प्रकार के गंधगजों के गंडस्थल से बहने 
वाले मद के पान से मंतवाली.। गंत्रगज-न्‍वह हाथी जिसके कुंभ से मद झरता 
हो, श्रेष्ठ महाबली हाथी । मधु--मंद्र यहाँ मद ही मद्य है । विविधा: गन्धगजा 
(कमं० स०) तेषां गण्डा: (ष० त०) तैपां मधु (ष० त०) तस्थ पानम्‌ 
(ष० त०) तेन मत्ता (तृ० त०) । यहाँ भी अतिशयोक्ति और क्रिप्रोत्प्रेक्षा 


का संकर है। पारुष्यमिव.......... इस वाक्य में भी अतिशयोक्ति और 
क्रिपोत्यक्षा का संकर है। “विश्वरूपत्वमि......... इस वाक्य में क्रियोत्यक्षा 
अलंकार है। 


श्रप्रत्ययबहु ला च दिवसान्त कमलमिव समुपचित मल- 
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'दण्ड-कोष मण्डलमपि मुञड्चति भूभुजम । लतव विटपकान- 
ध्यारोहति । गंड्रेव वसुजनन्यपि तरड्भब॒ुदब॒दचज्चला, 
दिवसकरगतिरिव प्रकटितविविध-संक्रान्तिः! । पातालगहेव 
तमोबहुला । हिडिम्बेव भीमसाहसकहाय्यहूदया । प्राव- 
डिवाचिरदतिकारिणी । 


संस्कृत टीका--च--पुनः, ( इयं लक्ष्मी: ) अप्रत्ययबहुला---अप्रत्ययः 
अविश्वास: बहुल: अ्रधिकः यस्याम्‌ एवंभूता सती, दिवसान्तकमलमिव--दिव- 
'सान्तस्य दिनावसानस्प कमलमिव पश्ममिव, समुपचितमूलद॒ण्डकोधमुण्डलम पि--- 
समुपचितानि सम्यक्तया वद्धिं प्राप्तानि मूल विजयनिमित्तीभूत्तं सैन्य पक्षे 
ब्व्नदेश:, दण्ड: उपायविशेष: पक्षे नालम्‌, कोष: घन पक्षे मध्यभाग:, मण्डलं 
राष्ट्रम्‌ पक्ष परमण्डलम्‌, एतानि बस्य त॑ तथाभूतमपि, भूभजम्‌ू--राजानम्‌, 
मुञज्चति--त्यनति । लता--वल्ली इव, (इयं) विटपकान--धर्तान्‌ पक्षे वक्ष- 
शाखा:, अध्या रोहति---भ्रांश्रयति । गद्भा इव--जाह्लवी इव, (लक्ष्मी:) वसु- 
जनतीअपि--व सूनां धनानां पक्षे वसुनाम्ना प्रसिद्धानाम्‌ अष्टदेवविशेषाणास 
जननी अ्रपि--माता अ्रपि, तरजुबदब॒ृदचवझूचला--तरज्ाः भज्नाः बुदुब॒दाः 
'स्थासका: तद्गत्‌ चञ्चला चपला पक्ष तरज्भुब॒दूब॒द: च७चला, दिवसक रगतिरिव--- 
दिवसंकर: सूर्य: तस्य गतिः गमन॑ सेव, (लक्ष्मीः) प्रकटितविविधसंक्रान्ति:-- 
प्रकदिता दर्शिता विविजेेषु अनेकप्रकारेषु लोकेष संक्रान्ति: संचारों यया सा 
तादुशी पक्षे प्रकंटिता विविधा: मेषादिद्वादशविघा: संक्रान्तयो राश्यन्तरसंक्र- 
मणानि यया सा तादुशी । पातालगुहा इब--पातालकन्दरा इबं, ( लक्ष्मी: ) 
तमोबहु ला---तम: अज्ञानम्‌ पक्षे अ्न्थकार: वहुलम्‌ अधिकम्‌ यस्याम्‌ जा तथा- 
विधा । हिडिम्बा इव--घटोत्कचमाता इव, (लक्ष्मी:) भीमसाहसैकहायंहुदया 
--भोमसाहसेन अतिकठितकमणा एकम्‌ श्रद्धितीयं हाय हर्तू शक्‍प्र हृद4 चेतों 
यस्या: सा तादुशी पक्ष भीम: वृकोदर: तस्य ये: साहस: तेन एकम्‌ हाय हृदयं 
यस्या: सा तादुशी। प्रावुइ--वर्षाकाल: सेव, (लक्ष्मी:) अचिरदयतिकारिणी--- : 
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श्रचिर। स्वल्पक/लीना या द्युति: प्रकाश: तां कतु' शोलं यस्यो: सा तथाभूता 
पक्षे अचिरद्युति: विद्युत्‌ तां कतु” शीलं यस्या: सा तादुशी । 


हिन्दी भ्रनुवाद--अत्यधिक अ्रविश्वसतीया लक्ष्मी संध्याकालीन कमल की 
भाँति सम्यक प्रकार से वृद्धि को प्राप्त सैन्थ, दण्डशक्ति, कोश (खजाना) और 
राज्य (कमल-पक्ष में--जड़, नाल, कली और विस्तार ) वाले राजा को छोड़ 
देती है । लता की भाँति यह धूतों ( पक्षान्तर में--वक्ष की शाखाग्रों )का 
आश्रय लेती है । गद्भा की भाँति यह धन (पक्षान्तर में--वसु नामक आठ 
प्रसिद्ध देवता ) की जननी होते हुए भी तरज्भ और बुलबले के समान (पक्षान्तर 
में--तरज्ध और बुलबुले के कारण) चंचल है । सूर्य की गति के समान अनेक 
प्रकार के लोगों को (पक्षान्तर में--महा विषुव आ्रादि संक्रान्तियों को) प्रकाशित 
करती है। पाताल की गुफा के समान भश्र॒त्यंत तमोगुणजनित अज्ञान (पक्षाल्तर 
में-अबेरे) से युक्त है। हिडिम्बा (नामक राक्षसी) की भाँति एकमात्र 
भयंकर साहस (पक्षान्तर में भीमसेन के साहस) से हरण करने योग्य हृदय 
वाली है। वर्षा ऋतु के समान क्षणिक्र प्रकाश (पक्षान्तर में बिजली ) उत्पन्न 
करने वाली है । 


टिप्पणी ->समुपचितमूलद॒ण्डकोषमण्डलम्‌---मूलं च दण्डर्च कोषदच मण्डल 
च (द्व० स०) । समुपचितानि मूलदण्डकोषमण्डलानि यस्य सः (ब० स०) 
तम्‌ । यह 'भूभुजम्‌ का विशेषण है। भूव॑ भुनक्ति इति भू %/भुज्‌+ क्विप्‌ +« 
भूभूज्‌ ! अभ्रत्ययबहुला....... इस- वाक्य में विभावना श्जौर विशज्येषोक्ति-का 
सन्देह पंकर है । साथ ही पूर्णोपमा भी है। परिणामत: इनका अज्भाज़िभाव से 


संकर है । बिटपकानू--वेह्याओं के व्यापार करने वालों का । विट >भाण्डादय: 


तान्‌ पान्तीति विटपा:, विट4/पा-- विच्‌ । विटपा एवं विटपका:, विटप--क 
स्वाथ । तान्‌। “विटप: पल्‍्लवे षिज्भे विस्तारे स्तम्बशाखयो:” इति विश्व: । 
झचिरघद्युतिकारिणी--अ्रचिरा द्युति: (कर्म० स०) ग्रचिरद्यति कतुं शीलमस्या: 
इंति अचि रद्यू तिस्‍/क्ू+णिनि---छप्‌ । 









करोति, र येव नालिज्भति जनम, गुण- 








६ कप) 
वबन्‍्तसपविन्नमिव न स्पुशति, उदारसत्वमसड्भमिव न बहु 
सनन्‍्यते, सुजनमनिम्ित्तसिव न पश्यति, भ्रभिजातमहिमिव 
लंघयति, शूरं कण्टकसिव परिहरति, दातारं दुःस्वप्नभिव 
ने स्मरति, बिनीत॑ पातक्रिनसिव नोपसपंति, सनश्विन- 
मुन्मत्तसिवोपहसति ।.. क्‍ 


संस्कृत टीका--दुष्टपिशाचीव--दुष्टा क्ररा या पिजश्ञाची राक्षसी सेव, 
दर्शितानेकपुरुषो चछाया--दर्शितः प्रकटीकृत: भ्रनेकपुरुषाणाम्‌ बहुमनुष्याणाम्‌ 
उच्छायः प्रम्युदयः यया सा तथाविधा, स्वल्पसत्त्वम्‌ू--अल्पसाहसं, (जनम) 
उन्मत्तीकरोति--उन्मत्ततां नयति पक्षे--दर्शितः भश्रनेकपुरुषाणाम्‌ .उच्छाय: 
उच्चता यया सा नितास्तदीघेंत्यथं:, स्वल्पसत्त्वम्‌ उन्मत्तीकरोति त्रासेनेति भाव: । 
सरस्वतीपरिगृहीतम्‌ सरस्वत्या झञारदया परिगृहीतम्‌ स्वीकृतम्‌ विद्वांसमित्यथ्थं:, 
जनम्‌--पुरुषम्‌ , दृष्ययेव--मत्सरेणेव, नालिज्भुति--नावलम्बते । गृुणवतम्‌--- 
शौर्यादिगणोपेतम्‌, (जनम्‌ ) .अपवित्रभिव--अपावनमिव, न स्पृश्ाति-न स्पर्श 
करोति। उदारसत्त्वमु--उच्चाशयम्‌, (जनम्‌ ) भमज़ूलमिव--भ्रशुभमिच, न 
बहु मन्‍्यते---न ग्रधिकम्‌ आराद्वियते । सुजनमू---सत्पुरुषम्‌, अनिमित्तमिव---अपश- 
कुनमिव, न पश्यति नावलोकयति । प्रभिजातम्‌ू--कुलीनम्‌, अहिमिव---सर्पमिव 
लद्भ॒यत्ति---उत्क्मयति । शूरमू--वीरम्‌, कष्टकमिव, परिहरित---परित्यजति । 






दातारमू--बहुप्रदम्‌, दुःस्वप्तमिव--प्रश भस्वप्नमिव, न स्मरति---न स्मृतिविष- 


यीकरोति ॥ वितीतम--विनम्रमू, पातकिनमिव--पापिनमिव, नोपसपंति---न 
उपगच्छति, मतस्विनम्‌--महामनस्कम्‌, उन्मत्तमिव--विक्षिप्तमिव, उपहसति--- 
उप्रहास्यं करोति । 


.... हिस्वी अनुवाद---ऋर पिशाचिती की तरह लक्ष्मी अनेक पुरुषों की उन्नति 
(पक्षान्तर में--ऊँचाई) दिखाकर अल्प बुद्धि (पक्षान्तर में--अल्प-बल ) वाले 


_ हम हारकवाबिशातज कारों ऑस्तित एहर) दुशल्यति | हैरी भाफशपंति । (१) क्वचित्‌ “तल कारों तास्ति। (२) दुःखस्वप्नं । (३) नापसपति । 
(४) हसति ॥ 





$ 2ज७ :) 

व्यक्ति को (उन्नति की आशा में, पक्षान्तर में--त्र।स से) उन्मत्त बना देती 
है | विद्वान्‌ पुरुष को मानों ईर्ष्या से झालिगन नहीं करती है । अमंगल के समान 
उदारचेता को बहुत नहीं मानती है। प्रपशकुन या उत्कापात आदि दुलंक्षण के 
समान सज्जन व्यक्ति को नहीं देखती है ।साँप के समान कुलीन का उल्लंघन 
करती है । काँटे के समान वीर को छोड़ देती है । दुःस्वप्न के समान दानी का 
स्मरण नहीं करती है | पातकों के समान विनीत के पास नहीं जाती है । उन्मत्त 
के समान मनस्वी का उपहास करती है । 





टिप्पणी--लतेव ....... से लेकर “दृष्टपिल्ञाचीव....... तक पूर्णोपमा 
अलंकार है । दर्शितानकपुरुषोच्छाया--अनेक पुरुषों की उन्नति या ऊँचाई 
दिखाने वाली | यहाँ भाव यह है कि जिस प्रकार पिशाची अपना अतिशय 
लंबायमान दारीर दिखाकर दुर्बल व्यक्ति को भय से पागल बना. देती है उसी 
तरह लक्ष्मी भी भ्रनेक पुरुषों की उन्नति दिखाकर श्रल्प बुद्धि वाले व्यक्ति को 
उन्नति के पीछे उन्‍्मत्त कर देती है। उन्मत्तीकरोति--प्रनुन्मत्तम्‌ उन्मत्तम्‌ 


करोति इत्ति उन्मत्त+च्वि, इत्व, दीघं%/क्+लट्‌्--ति । 'सरस्वती...... इ्स 
वाक्य में काये द्वारा लक्ष्मी में सपत्नी का व्यवहार समारोपित करने के 
कारण संमासोक्ति अलंकार है जो गणोत्प्रेक्षा से संकीर्ण है। 'गणवंतम......... रे 
से लेकर “'मनस्विनम्‌......... तक प्रत्येक वाक्य में उपमा अलंकार है। 


परस्परविरुद्धड्चेन्द्रजालमिव दर्शयन्ती प्रकटयति जगति' 
निजं॑ चरितम्‌ । तथाहि सततम्‌ ऊष्माणमारोपयन्त्यपि 
जाड़यमपजनयति + उन्नतिमादधानापि नीचस्वभावतामा- 
विष्करोति । तोयराशिसम्भवापि तृष्णां संवर्धवति । ईश्वरतां 
दधानापि अ्रशिवप्रकृतित्वमातनोति । बलोपचयमाहरम्त्याप 
लघिमानमापादयति । अ्रमृतसहोदरापि कट विपाका ॥ 














( १ ) क्वचित्‌ “जगति' इति पद॑ न दृश्यते। ( २) सन्‍्ततम । 
( ३२ ) उपजनयन्त्यपि । (४ ) राशिरिव । ( ५ ) कटक......। 
शत ०७ ०« हैं 


बस शा मे - डे हज कक जब ्ज्ा च्क हा -अकू क्ञः 
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विग्रहवत्यपि अप्रत्यक्ष दशता । पुरुषोत्तमरताषि खलजनप्रिया । 
रेणुमयीव स्वच्छुमपि कलुषोकरोति ! । 


संस्कृत टीका--व--किझच, इन्द्रजालं--क्रुहकम्‌,  दर्शयन्ती--दृष्टिपर्थ 
: कारयन्ती, इव--तद्वतू, जगति--संसारे परस्परविरुद्धमू--अन्योन्यासंम्ब्ध, निजम्‌ 


 ध्वकीयम्‌, चरितं--वृत्तम्‌, प्र कटयति---आविष्करोति | तथाहिं--तदेव दंशेयति 






दशंयति, 
 (इयं लक्ष्मी:) ऊष्माणं--तापम्‌, आारोपयन्त्यपि--प्रवत्तेयन्त्यपिं>-जाडयम्‌--- 
 शैत्यमू, उपजनयति--क रोति .इति विरोध: । तत्परिहारस्तू प्राण .दर्प झषैत्य॑ 
« जाडपसित्यर्थात्‌ । उन्नतिमू--उच्चताम्‌, भ्रादधानापि---श्रारयन्त्यप्रि, . तीचस्व 
- धावताम्‌, आविष्करोति--प्रकटयति इति विरोध: ) तत्परिहारस्तून्नतिमुत्कष् 
तीचस्वभावत।म्‌ अ्रकृतंब्यकारिताम्‌ इत्यर्थात्‌ । तोयराशिसम्भवापि--तोयराशे 
- पमद्रातू सम्भवापि समुत्पन्नापि, तृष्णां--प्रिपासां,.संवर्धधवति इति. विरोध: । 
-तत्परिद्ारस्तु तृष्णा धताकांक्षामित्यर्थात्‌ । ईश्वरताम--शिवत्वं, दधानापि--- 
घारयन्त्यपि, प्रशिवश्रकृतित्वम्‌_--अनी श्वरस्वभाव त्वम्‌ .. आतत्तो ति--विस्ता रयति 
- इति विरोध: । तत्परिहारस्तु ईदवरताम्‌ प्रभुताम्‌. दर्धानापि झ्राधादयन्त्यपि 
प्र्षिवप्रकृतित्वम्‌ अश्ुभस्वभावत्वमित्यर्थात्‌ । बलोपचयं---बल वृद्धिम्‌, ग्राहरन्त्यपि 
--आनयन्त्यपि, .. लघिभानम्‌ू--भारहीतत्वमू,. झ्रपादयति--जनयति . इति 
विरोधः । तत्परिहास्तु बलोपचयं संन्‍्यव॒ृद्धि लधिमान॑ कार्पण्यमित्यर्थात्‌ | अमृत- 
संहोदरापि---अ्मृतेन सुधया सह उत्पन्नापि, कटविषाका--कद् रसोपेतो विपाक 
परिणामों यस्या: सा तथाभूतेति विरोध: । तत्परिहारस्तु कट॒ः दुःखदायी विपाको 
यस्‍्या; सेल्यर्थात्‌ 4- विग्रहवती, अ्पि-- मूत्ति मती अ्रपि, भ्रप्रत्यक्षदर्शता---अप्रत्य 
-चक्षषा अगम्यं दर्शतम्‌ अवलोकन यस्या: सा तथाभूता इति विरोध: । तत्प- 
'रिहारस्तु विग्रहवती कलहवतीत्यर्थात्‌ । पुरुषोत्तमरतापि--पुरुषोत्तमें उत्कृष्ट- 
पुरुष रत्ञापि आसक्तापि, खलजनप्रिया--खँलजलनां: दुर्जना: प्रिया: यस्योः सा 
:तथामूता इति विरोषः ।-तत्परिहारस्तु- पुरुषोत्तमे विष्णौ- रतापि खलजनप्रिया 
_ बाहुल्प्रेन दुष्टजनावलम्बनात्‌ । रेणुसयीव---रजोनिष्पत्नेव, -स्वच्छुम पि--तिर्मेल्‌ 
_मपि; कलुषीकरोति--मलिनीक रोति इति विरोध: । तत्परिहारस्तु स्वच्छंमषि 
रागादिरहितमपि जनं कलूषीक रोति---रागादियुकत्रं करोति इत्यर्थात्‌ । 








या। 
में परस्पर विरुद्ध धर्मों से युवत अपना चरित्र प्रकट करती है-। क्योंकि निरन्तर 


नजम्‌ 


आर्मी उत्पन्न करती हुई भी शोतलता उत्पन्न करती है (अर्थात्‌ मनु 


(२६ ) 


हिन्दी अनवाद->प्रोर भी, यहूं लक्ष्मी मानो इन्द्रजाल दिखाती हुई संसार 


एय में अहंकार 





. उत्पन्न करके उस्ते सदसद्विवेकशून्य कर देतो है) । ऊपर उठा करके: भी नीचे 


यति, 
. बढ़ाती हैं। शिवत्व को वारंण करतों हुईं भी अ्शिव स्वभाव का विस्तार करती 





ृत- 


पिः 





|| + 
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. है (शर्थात्‌ लोगों को प्रमुतास्म्प्न्न कर ःके दूसरे को-पीड़ा - पहुँचाने के कास्ण 


कर देती है (ग्रर्थात्‌ मनुष्य को धनोन्नत कर के भी.कुत्सित स्वभाव का बना 
देती है ) । समुद्र से उत्पन्न होकर भी प्यास ( अर्थात्‌ धन की अभिलोषा ) 


. अम्लंगल- स्व भाव का विश्तार करतो है) । बल को ,ब॒द्धि करतो हुई भी हलकापन 


ः हि  ्िण कि ० न 
अ | * रू 
हि ् | कर कं 
।ँक्‍ ॥ 2 व 
+ है४.म जे हर हो 505. ह् है 
॥१ + ऐ 
ब या सी आ हि था का लो 


उत्पन्न करती है (अर्थात्‌ सेना की वृद्धि करती है पर स्वभाव को कृपण बना 


... देती है) । अमृत को सगी होने पर भो कड़वे रस वाली हैं (भ्रर्थात्‌ परिणाम 
... में दूँःखेंदाधिती है । ) शरीरधारिंणी होने परंभी आँखों सेःन दिखाई पड़ने 
वाली है (६ अर्थात्‌ प्रेरक होने के: :कास्ण युद्धकारिणी होते हुए भी आँखों से 
. दिखाई नहीं पड़ती है; क्योंकि लक्ष्मी देवता है) । उत्तम पुरुष में गासक्त होने 


पर भी दुष्ट जनों से प्रीति करती है (अर्थात्‌ विष्णु में ग्रासक्त रहंती हुई भी 
दुर्जनों को चाहतो है, क्योंकि अधिकतर दर्जनों के पास ही लक्ष्मी रहता हैं) 





| -ज्ानौ्लिभयी होकर स्वच्छ को भो मलिन करः देती है। 


दिष्पंणी---परस्पर 
४ दृश्‌+ णिच्‌ + शतु->ऊ प्‌ .) यह लुप्त -कर्ता लक्ष्मी का  विशेषण 


इस वाक्य में क्रियोत्प्रेक्षा अलंकार है। बश्चें- 


| है। चरितम््‌--चरित्र । //चर+क्त भावे। सततम्‌-निरन्तर, लगातार। 


सतताना रताश्रान्तबन्तताबि रतानिशम्‌' इत्यमरः । सम्‌«/तन्‌+क्त । “लम्पेद- 
बवरहुसम: कुत्ये तुक्ूमसनसोर॒पि । -समो वा -हितततयोमासस्य पचि यड़घबरो:' 
इति क्ारिकाबलातु समो., मस्य, -लोप: 4- जाइुयसु>“जडस्य भावः -जाडयम्‌ 


| जुड-ष्यवत्‌ । जडर|शीतल-। 'सुषीमः शिक्षिरों जड:' इत्यम र:। जडर-सदसद्वि- 


वेकशूत्य, मूर्ख । 'जडोउन्न: इत्यमर: ।सोयराशिसम्भवा--तोय राशेः सम्भवति 


च््समुत्पद्यते  इति तो पराशि->असम्‌ 4/ भू म्रपू<च्टाप्‌ू ।+ अथवा तोयराशे: 
अम्भव:>सम त्पत्ति: यंस्थाः सा व्यधिकरण बहुव्रीहिः, टापू । बघाना--९/धा+- 


लट्--शानचू, टप्‌। लघिसानम्‌-जवोर्भाव: इति लघु+इम्रतनिच्‌“लघिमा । 
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तम्‌। पन्त्यपि:..:..” से लेकर “पुरुषोत्तम रतापि......” तक के 
ब्वाक्यों में विरोधाभास अलंकार हैं। 'रेणुमगी ... ..- इस वाक्य में क्रियोत््नक्षा 
आर विरोधाभास का प्रंगांगिभाव से संकर है । रेणमयी--रेणुप्रचुरा इत्यथ 


रेणू-+मयदं--डप्‌ । क्‍ 
यथा यथा चेयं चपला दीप्यत तथा तथा दीपशिखेव 
कज्जल मलिनमेव कर्म केवलमुद्रमाति + तथाहि, इय संवधन- 
तृष्णाविषवल्लीनाम व्याधगीतिरिन्द्रियमगाणाम्‌, 








फकल्क “जन “न नल्‍-ञकनाक ते जल-मननामनन बाय दे 
क््ल्ट्ज क् न 

























निद्राणास्‌ निवासजीणंवलभी नमदपिशाचिकानाम्‌, है; अप 
तिमिरोदगति: शास्त्रदृष्टीनाम्‌ पुरः पताकाः सर्वाविनया- से 
नाम, उत्पत्तिनिस्नगा  क्रोधावेगग्राहणामू, आपानभूसिः | “प्र क्‍ 
विषयमंधुनास्‌, सद्भीतशाला अआरूविकारनाद्यानाम्‌, श्रावास ह 
दरीं दोषाशीविषाणाम्‌, उत्सारणवेत्रलता. सत्पुरुषव्यवहारा- 
णाम,' अकालप्रादूट विसर्पणभूपिलोंका- शाला 
कामकरिण:, वध्यशाला साधुभवस्य, राहुजिल्ला धमस्डु- द ४ रब 


सण्डलस्थ । ( ६ | हंसका 


संस्कृत टौका--च--किंडच, यथा यथा--येन येन प्रकारेण, इयं--लक्ष्मी:, 
चपला---चडन्चला, दीप्यते--प्रकाशते, तथा तथा--त्तैन तेन प्रकारेण, दीप 
शिखेवं--प्रद.पज्वालेंब, कज्जलमलिनमेव--कज्जलवत्‌ कछ्मलमेव, कर्मे, 
'केवलम्‌, उद्वंगंति--उद्गिरति । पक्षे--कज्जलमेव मलिनं कर्मति बोध्यम्‌ । 








(१) पुरिसरपताका । (२) भावास-भूमिः । (३) «----व्याहाराणाम्‌ 
(४) विस्फोटानाम्‌ । 


( 


देर 


' 


ब्रथाहि--तदेव दर्शयति, इयं---लक्ष्मी:, तृष्णाविषवल्लीनासू--वृष्णा लोग: 


तल्लक्षणानां विषवल्लीनां विषलतानां, संवर्धनव/रिधारा--संवर्धेने वृद्धिकरणे 
वारिधारा जलंधारा निरंतरजलसेक इति गावत्‌, इन्द्रिय मृगाणाम्‌---इंद्रियाणि 
एवं मगाः हरिणा: तेषाम्‌, व्योवेंगीति:--व्याधस्य गानम्‌, सच्चरितचित्राणाम्‌--- 
सच्चरितानि सदाचरणानि एवं चित्राणि आलेख्यानि तेषां, परामशंधूमलंखा-- 
परामर्शाय प्रोज्छनाय घूमलेखा ध्‌मपंवित:, मोहंदीघेनिद्राणामू--मोहांः कतेव्या 
कत॑व्यविवेकाभावा एक दीघे निद्रा: दीघेस्वापा: तासामू, विश्रमशय्वा--विलास- 
दरव्याभिमाना: एव पिशाचिका: 
राक्षस्यः तासाम्‌ू, निवासजीर्णवलभी--निवासा्थ जीर्णा--प्राचीना वलभी 
चंद्रशाला, शास्त्रदृष्टीनाम्‌ू--शास्त्राणि वेदपुराणादीनि एंव दुृष्टयः नेत्राणि 
तासाम्‌, तिमिरोद्गति:--तिमिरस्य नेत्ररोगविशेषस्य उद्गति: श्रोदुर्भाव, 
सर्वाविनयानाम्‌---सर्वेषाम्‌ सकलानाम्‌ अवितयानाम्‌ दुराचाराणाम्‌, पुर: पताका 


दाय्या, 


घनमदपिशाचिकानाम---धनमदा 


--अग्रवे जयन्ती, ऋ्रौधावेगग्राहाणाम--क्रोधस्य कोपस्य ये ग्रावेगा: सम्भ्रमाः 
एव ग्राहा: मंकराः तेषाम्‌, उत्पत्ति निम्नगा--उद्भवनदी, विषयमधूनाम्‌ विषया: 


भोग्यपदार्था एव मघूनि मद्यानि तेषामू, आपानभूमि:--पानस्थली, अ्रूविकार 
नादयानाम्‌--अ्रवां विकाराः विक्ृतय एवं नोट्यानि अ्भिनया: तेषाम्‌, संगीत- 
दाला--रंगशाला, दोषाशीविषाणाम--दोषा: कामादय एवं आश्षीविषा तर्पोः 
तेषाम, आवासदरी--निवासगुहा, सत्पुरुषव्यवहा राणाम्‌ू--सत्पु 
तेयां व्यवहारा: आांचरणानि तेषाम्‌, उत्सारणवेंत्रलता--उत्सारणं दूरीकरणं 
तदथ॑ वेत्र लता बेतसंयष्टि, गुणकलहंसकानाम्‌--गुणा: दयौदार्यादय: एंव कल- 
हँसका: कादम्बा: तेषामू, अकालप्रावटु--असमयप्राप्तवर्षकालः, लोकापवाद- 


सज्जनाः 


विस्फोटकानाम--लोकेषु ये अपवादाः विरोधोक्तय: त एवं विस्फोटका: शिली' 


न्द्राणि ब्रणविशेषा इति यावत्‌ तेषां, विसर्पणभूमि:--विसपंणाय विस्तरणाय 


भूमि: सस्‍्थली, कपटनाटकस्य--कपटं छलाचरणमेंव नाटेकम्‌ अभिनय: तर 
प्रस्तावना ग्रामुखम्‌ सृत्रधारादिप्रवेशात्मकप्रारस्भ. इति यावत्‌ । कामकरिणः 


काम: कन्दर्प एवं करी हस्ती तस्य, कदलिका--रम्भा, साधुभावस्य---साधुताया: 
वध्यशाला--हत्याग हम्‌, धर्मेन्दुमण्डलस्य---धर्मं: सदाचारादिक: एव इन्दुमण्डलं 
चन्द्रबिम्बं तस्य, राहुजिद्वा--राहोः विधुन्तुदस्थ जिद्ना रसना । 








*८, ““<- है «आवक 


































६ २०३.) 


हिन्दी अ्रनुवाद--जेसे-जैसे यह चंचला लक्ष्मी प्रकाशित होतीः है बंसे-्वेसेःः 
दीपक की लौ की तरह केवल कज्जल के समान मलिन कर्म -(दीपक -के पक्ष - 
में---कज्ज़ल रूप. मलित क्रिया) को ही प्रकट करती है.। क्योंकि यह तृष्णारूपी .. 
विषलता का संवर्धन करते. वाली जलतब्नारा है । [श्रर्थात जैसे ज़लधार. विप्रलता .. 
की बद्धि करती है बसे ही यह लक्ष्मी मगन्तष्णा -की वद्धि करती है).-इन्द्रिय 
हरिणों के लिये बहेलियों का गीत है (अर्थात्‌ जैसे व्या्धों का गीत हरिणों 
का झ्ाकषंण करता है बसे ही यह इन्द्रिय-को आकृष्ट कर लेती है) । सच्चरित्र- 
रूपी चित्रों को मिटाने या आवत करने वाली धमपंवित-है (अर्थात्‌ जसे घुए 
से चित्र मिट जाते हैं-वैसे ही यह सत्चरित्र को बिगाड़ देती है ।. मोह रूपी 
लम्बी नींद की विलास-गण्या है (अर्थात्‌ जैसे कोमल शय्या पर हींद खब आती 
है ।बैसे ही इस लक्ष्मी से मोह खब बढ़ता है)-।- धर्म के अभिमात रूपी पिशा- 
चिक़राओ्ं के रहने के लिए बह पुरानी अटठा ठी- है .। शास्त्र. रूपी नेत्रों का..तिमिर 
नासक रोग है । समस्त दुराचारों की. अग्रपताका (झागे उड़ने वाली पताका ) 
है। क्रोध के आवेग रूपी मग़रों को उत्पन्न करने. वाली वदी है.। विषय -रूपी 
मद्य की पान-भमि है। (अर्थात्‌ भोग पदार्थ रूपी मदिरा के पीने की. जगह हैं) । 
भौं मटकाने रूप अभिनय-की- रंगझाला है । (काम झादि) दोष रूपी _सर्पो. के 
रहने-की गुफा-है। सज्जनों . के भ्राचरणों को,दूर करने बाली बंत..को छूटी .. | 
है। (दया, दाक्षिण्य ग्रादि) गण रूपी कलहंसों .की-असामय्रिक वर्षा-ऋत है. 
(अर्थात्‌ जैसे वर्षा ऋतु. में हंस चले जाते हें. उसी तस्ह लक्ष्मी के आने, पर 
सदगण गायब हो जाते है). । लोकनिनन्‍्द्या रूपी विस्फोटकों का विस्तार करने 
याली भूमि है (अर्थात्‌ लक्ष्मी .के रहने पर लोकापवाद बहुत्र-अधिक फ़ल॒ता है). 
छल-छद्मय रूपी नाटक की प्रस्तावना है कामदेव रूपी हाथी. का.कद्धली-वन है 
(अर्थात्‌ जेसे हाथी कदली-वन में स्वेच्छापूर्वक विहार करता है बसे ही लक्ष्मी 
के रहने पर-काम का विहार मनमाना हो -जाता है) ।. सूजनता का वष्यज्ञात्रा 
(हत्या-गृह) है.। भ्ौर धर्म रूपी चन्द्र-मण्डल के लिए राहु की जिद्ठा है। ..... 


टिप्पणौ--संवर्धनवा रिघारा---पोषण के निमित्त दी जाने बॉलीः जल की 
धारा । वारिणः घारा (ष० त०) संवर्धताय वारिधारों (च० त०) । व्याघ- 


ईत्वम>-गीतिःत ह 
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गोौति:--+/ग+वितन भावे, 'घुमास्थागापा-- इत्यादि सूत्रण इत्व 
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| व्याधंस्थें गीतिंः (घ० त०) । परामशंधूमलेखा--ढकने के लिए घुएँ की श्रेणी । 


परा--अञ्रा मश-घंत्दयूपरामर्श: । तस्मे घमलेखा (च० त० ) । विज्ञमद्वाब्यान- 
वि ० अ्रम्‌+-घत्र विज्रमः । शरते अस्याम्‌ इति- शब्या;*/शी+क्यप्‌ -'संज्ञायां 
समजनिषदनिपतमनविदषब्‌र्श झभुजिण:' इत्यनेन 5। विश्रमस्य दाय्या (ष० 
त०) । निबासजीणंवलभी+-रहेते के-लिए पुरानी श्रटारी ।&/बु+क्त---टापू 
>-जीर्णा +॥ सा चासौ वलभी (कर्म० स०)>निवासाय जीणंबलभी (च०त०)॥ « 
शास्त्रदृष्टीनाम--आास्त्राणि एव दुष्टय: (मयूरव्यंसकादिस० ) ॥ तासाम्‌ ॥ पुर: .. 
पताका-+प्रामे फहरने पाली पताका । पताका के दिखाई पड़ने से--रथ के: आने... 
की संभावना की तरंह लक्ष्मी के दिखाई पड़ने से असदाच्ारों की संभावना की 
नाती है | उत्पत्तिनिम्तगा--उत्पत्ति की नदी । अथ नदी सरित्‌ । स्रोतस्वती 
द्वीपवती स्रवन्ती निम्नगाउपगा' इत्यमर: ! उत्सारणबवेत्रलता--हटाने के लिए 
बेंत की - छड़ी । उत*/सु+णिच्‌+ ल्युदू---अन5-उत्सारणम्‌ .।-. तस्मे वेत्रलता 

(च० त०) ॥ प्रस्ताब॒ना[-एत्ताटक के आरम्म में नूवधार का नटी, विदूषक या... 
पारिपाश्बिक के साथ होने वाला /ंलाप जिसमें प्रस्तुत का परिचय ग्रादि रहता-.. 
है । प्र ७/स्तु+णिच+यच्‌-*अन; टापू | -वध्यशञाला--मा रने योग्य प्राणियों का _ 
घर ।*/हन्‌+य्रत्‌, वधादेशहच 'हनो वा .यद्रघइच . बकतव्य:' इति - वातिकेतन्ड,- 
बध्या: | तेषां शाला (ष०-त०) ॥ “यथा यद्रा........ इस वाक्य में.पूर्णोपमा 
प्रलंकार है । “इयं संवर्धन .......... इस वाक्य से लेकर “राहुजिल्ना धर्मेन्दुसण्ड-- 
बस्य तक के वांकयों में प्रायेण़ परम्परितरूपकः-अलंकार है। केवल “पुरः 
पताका .., .. इस वाक्य में और “उत्सारण.« .. इस वाक्य में निरंग केवल- - 
डपक ग्र॒लंकार है । 


न हि त॑ पश्यामि यो हापरिचितयातया' न. निर्भरसु-- 

एढः; यो वास विप्रलब्ध: । नियतमियमालेख्यगतापि - 
चलति, पुस्तमय्यपि  इन्द्रजोलभाचरति, उत्कीर्णापि 
विप्रलभते, श्रुताप्यभिसन्धत्ते, चिन्तितापि बड्चयति । 


'॑]ौ],एएएछातिरततररनाशशनशणण्रशणननशणननानाननलनलनालननननजछछ नशा“ न ं___गग्ंगगगगगगला लाल जनक कक कस कस न इमली 


(१) क्वचित्‌ अनयेति पदं नोपलम्यते । (२) पुस्तकमस्यापि । 











( (३४४६) 


संस्कृत टीका--हिं--निरचयेत, तं--जनं, न पदयामि--नावलोकयामि, 
यो हिं--जनः, प्रपरिचितया--परस्परपरिज्ञानरहितया, अनया--लक्षम्या, 
निर्मरमं--अंतिशयम्‌, नोपगूढ़:--नालिज्ितः घनचेष्टया तया न संदिलष्ट 
इत्यर्थ:, वा--अथंवां, यः--जनः, न विप्रलब्ध:--नर विप्रतारितः । नियतं--- 
निदिचतम्‌, इयम्‌ू--लक्ष्मी:, आालेख्यगंतापि--चित्रलिखिताषि, चलति--गुहान्तर 
ब्रजति, पुस्तमय्यपि--मृद्वस्त्रादिरचितपुत्तलिकारूपापि, इन्द्रजालम्-+-कुहकम्‌, 
आचरति--प्रदर्शयति, अकस्मात्‌ तस्या विलुप्तत्वात्‌ इति भाव: । उत्कीर्णापि-- 
प्रस्तरे आालिखिताषि, विप्रलभते--विश्रतारणां करोति | श्रुतापि---प्राकर्णि- 
तापि, अ्रमिसंघत्ते--संशयं करोति ॥ चिन्तितापि--ध्यातापि वज्चयति--- 
प्रतारयति । 

हिन्दी श्रनुवाद--निरचय ही में उस व्यक्ति को नहीं देखता हूँ, जो इस 
ग्रपरिचिता (लक्ष्मी) द्वारा कसकर आलिंगित न हुआ हो भ्रथवा ठगा न गया 
हो । यह चित्रपट पर अंकित होने पर भी निःसंदेह चली जाती है । कपड़े श्रादि 
की बनी गृड़िया के रूप में रखने पर भी इन्द्रजाल करती है (अ्रर्थात्‌ गायब हो 
जाती है) । (पत्थर झादि में) खुदवाकर रखने पर भी धोखा दें देती है । सुन 
लेने पर भी छल करती है और ध्यान करने पर भी ठग लेती है । 

टिप्पणी---निर्भ रम--प्रत्यंत । “प्रतिवेलभूशात्यर्थातिमात्रोद्ग;ड॒ निर्भरम्‌ 
इत्यमरः । यह “उपंगढ़:' क्रिया का विशेषण है। उपगूढ:--आलिंगत किया । 
उप &/ गृह +कत। “न हि तम्‌......... इस वाक्य में लक्ष्मी में कार्य द्वारा 
कुलटा या वेश्या का आरोप किया गया है| इसलिए समासोक्ति भ्रलंकार है । 
यहाँ 'नहिं त॑ पद्यामि' इस वाक्य का पाठ आगे करना चाहिए; अन्यथा “यत्‌' 
शब्द से यक्‍त दो वाक्यों का पाठ आगे होने से. 'न्यक्कारों ह्ययमेव में यदरय 
इत्यादि की तरह वाक्यगत विधेयाविमशंदोष हों जाएगा। पुस्तम्थी--मिट्टी 
यां लकड़ी झ्रादि की बनी पुत्तलिका । “मृदां वा दारुणा बाथ वस्त्रेणाप्यथ 
चर्मणां । लोहरत्ने: कृतं वाषि पुस्तमित्यभिधोयते ॥' इति भरतः । उत्कीर्णा--- 
खुदी हुई । उत्‌&/क्‌”-क्त, टापू, नत्व इत्व । श्रुता--सु नी हुई । /श्रु+क्त-- 


टापू । भथवा श्रुतमू--शास्त्रम्‌ भ्रस्ति भ्रत्या: इति श्रुत+प्रचू--ठापू। प्र्थात्‌ 


शास्त्रज्ञान से युक्त । बिन्तिता--स्मरण की हुई । */चिन्त्‌ +क्त--टाप्‌ । 











क्‍ (६ ३५) 

एवंविधयापि चानया दुराचारया कथमपि देदवशेन परि- 
गहीता:' विक्लवा भवन्ति राजानः, सर्वाविनयाधिष्ठानताञ्च 
गच्छन्ति । तथाहि, अभिषेकसमय एवं चेषां मद्भलकलस- . 
जलेरिब प्रक्षाल्यते दाक्षिण्यम्‌, अग्निकार्यंधूमेनेब मलितनो- 
क्रियतें हृदपम पुरोहितकुशाग्रसम्माज॑नीभिरिबापनीयते 
क्षान्तिः, उष्णीष पद -बन्घेनेवावच्छादते जरागमनस्मरणम्‌, 
आतपत्रमण्डलेनेवापवार्यते” परलोकदर्शंतस्‌ चामरप्वनरि-. 
बापह्लियते सत्यवादिता, केत्र दण्डे रिबोत्सायेन्ते गुणा;, जय- 
शब्दकलकलेरिव तिरस्क्रियन्ते साधुवादाः, ध्वजपठपलल- 
बरिव परामश्यते यशः । 





संस्कृत टी का---एवं विधयापि---धपूवो क्तल क्ष णपुक्तयापि, दुराचारया--दुष्ढा- 
चरणया, अतया--लक्ष्म्या, कंथमपि--केन पि प्रकारेण, दैववशेन--भाग्यवशेन, 
परिगहीताः--स्वी कृता:, राजान:--भूपतय:, विक्‍लवा:--उसमाकुला;, भवस्ति--- 
जायन्ते, सर्वाविनयाधिष्ठानताञूच---सर्वेषां सकलानम्‌ भ्रविनयानां दुराचाराणाम्‌ 
अधिष्ठानताम्‌ श्रधिकरणतां च, गच्छत्ति था प्नुवन्ति | तथाहि--जदेव दर्शयति, 
पंभिषेककसमय एव---राज्याभिषेककाल एव, एपां--राज्ञां, मज़े लकलश जले :--- 
कल्याणवटपानोये:, दाक्षिण्यम्‌--प्ौदार्यम्‌, प्रक्षाल्यत इव---धाव्यत इव । अग्नि- 
कार्यधमेन--अग्निकार्य होमादि तस्य घ॒मेन, हृदयं--:तित्तं, मलिनीकियत इव--- 
कवमलतां नोयत इव। पुरोहितकुशाग्रसम्माजंनी भिरिव --पुरोहितः पुरोधा: 
तस्य कुशाग्राणि दर्भाग्रणि एवं सम्माजेन्य: ताभि:, क्षान्ति:--क्मा, अपन्लियत 
इक--अपसायंत इव॥ उष्णीषपंट्बन्धेन---उष्णीष: शिरोवेष्टनम्‌ू स॒ एवं 
(१) दैवपरिगृहीता:॥ (२) विक्लवीभवन्ति। (३) एवंषाम्‌ एव 
चैतेषघाम्‌ । (४) मलिनीभवति । .५...---अपक्वलियते । & 3 है कल कजुड 
(७) अवाच्छायते । (५) पपसायंते, अपर्थायते | (६, कलकलरवेः । 
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पट्बन्धः क्षोमवस्त्रबन्धन॑ तेन. जरागमनस्मरणं--जरायो: - वद्धांवस्थाया: 


 श्रापमतम्‌ अगगम < तस्य स्मरण स्मृति:, अबच्छाद्यत इब आतव्रियत इब । आतत- 


पत्रमण्डलेन--आतपत्रमण्डलं मण्डलीक्ृृतच्छुतं तेन, परलोक दहंनं---जन्मान्त- 


राजलोकनम, अर्पवायत इव--निवार्यत'इव । चामरपवते:ः--चमंरं बालव्यजन 


तस्य पवन: वायंभिः:, सत्यवा दिता--सत्यवक्तता, अ्पहियेंत इंव>--अपनी यत 
इंब +: बेन्रदण०इ:>-न्‍्वेंतसय ष्टिशि 5, ७ ग णाः--दया _ दाक्षिण्यादय:,- उत्सायेन्त: 
इब--दूरीक्रियन्त इव । जयश्ब्दकलकले: --जयशव्दस्मय कोलाहल: साधवादा 


>सुवचनानि वा धन्यवाद।:, तिस्क्रियन्त इव--न्यक्क्रियन्त इवं । ध्वजपंट्ट- 
पललव :--ध्वजा: पताका: तेषां पटानि वस्त्राणिं तेषां पल्‍लव: प्रान्तें:, यश 


कीति:; परामैश्यते इंव---प्रोल्छयत इंच | 


हिन्दी अनुवाद--इस॑ प्रेंकारं की दूराचारिंणी लक्ष्मी से भाग्यवंश किसी 
तरह अपनाये हुए राजा लोग व्याकुल रहते हैं शौर समस्त दुराचारों के भाषार : 
बन जाते हूँ । क्योंकि राज्यभिषक के समय ही इन ( राजाग्रों ) की उदारता 
मानी मांगलिक कलैशों के जल से धो दीं जाती है | हृदय मानो हंवन के 
धुए से मलिन कर दिया जाता है । क्षमा मानों पुरोहित के कुशाग्र रूपी 
झाड़ भ्रों से बहार दी जाती है । बढ़ापे के आने का स्मरण मानों रेशमी कपड़े 
की पगड़ी के बाँधने से ढक दिया जाता है । जन्मान्तर के प्रति दृष्टिपाता' 





ह मानो छंत्र-मंडल ( तने हुए छाते ) से रोक दिया जाता है | सत्य बोलना मानी 


चेवर की हवा से उड़ा दिया जाता है| गण मानों बेंत कीं छड़ी से भगा दिये 
जाते हैं । सांधवाद ( ज्ाबाशी देता ) मानों जय-ध्वर्निं के कोलाहल से दबा 
दिया जाता है । यश मानो पतांका के वस्त्र के छोरों से पोंछ दिया जाता है । 

टिप्पणी---'एवंविधय! .., ......” इस वाक्य से लेकर “घ्वजपटपल्लब:...... 


तक के वाक्यों में क्रियौत्प्रेक्षा श्रलंकार है । केवल 'पुरोहित......... इस 
वाक्य में निरंगकेवलरूपकसंकीणं क्रियोत्प्रेज्ञां श्रलंकार है । एवंविधया---इस 





प्रकार की ।.एवं विध: प्रकार: यस्या: सा (ब० स०) तया। बुराचारया-- 
दृषित आचार वाली । दुष्ट: आ्राचार: यस्या: सा (ब० स० ) तया । विक्लवाः--- 





बेचेन । -वि९/क्लु+अच्‌ । सर्वाविनयाधिष्ठानताम--सभी अनाचारों का 
आश्रय । सर्वे अविनया: (कर्म० स०) तेषाम्‌ अधिष्ठानम्‌ (ष० त०) । तस्थ 











राज्यारोहंण या राज- त तिलक ब तींथों के जले 
ग्रौर प्रोषधियों से अभिषेक कराया जाता है । अभिर/सिच-+- घन अभिषेक + 
तस्या समयः । तस्मिन्‌। दाक्षिण्यम्‌ू--भ्रनुकूलता या उदारता | दक्षिणस्य भाव: | 
इति दक्षिण + ष्यूज । :मलिनीकियते-+मलिन-या घमिल कर दिया जाताहैक 
न सम लितः अमलिय:, भ्रमलिनः मे लिनः क्रियते इति मलित+च्वि4/क्+लंद कर्मणिझ 
नमलिनीः क्रियते। क्षान्ति:--क्षमा। ७/क्षम्‌+क्तिन्‌ भावें + पुरेहितकशांग्र--- 
सम्सार्जनीभि:---पुरो हितों के कुशों के अग्रंभाग रूपी झाड़ ओं सेफ पुरोहितानाँ 
क॒शाग्रांणि: (ष०त० ) ताम्पेब सम्माज॑न्य: (मयूरव्यंसकादित्वात्‌ समास) तामिः 
ऊष्णीबषटटबन्धे नं-+>पगड़ीः के! रेशमों उत्सव के बंधन से) छेष्णीषस्य पद्म... 
(ष० लं०-) तेस्यें बन्धः: (घ० त०) तेनः। आतपंत्रमण्डलेन--छाते के घेरे से ॥.- 
ग्रातपात्‌ आायते इति आतंपम। आंतप, ५” त्रा+ःका) तस्य-मण्डलेम (कफ त०७ ) 
तेन |  सत्यवादितिा--सेत्य भाषण । सत्यं वदित शीलमस्य इति संत्यवांदी, 
सत्य ९/ वंद+णिनि | तंस्ये भाव: इंति-सत्यवादितां, सत्यवादिन + तल-+-टॉफ ६ 

















| 


केचित्‌ अमसे-बश-शिथिल -शकनि-गल-पुट' -चपलाभिः 
खद्योतोन्‍्मष-मुहत्त-मनोहराभिमेनस्विजनगहिताभि: संम्पद्धि 





प्रलोभ्यसाता:, ... धन-लव-लाभावलेप-विस्मृत-जन्मानो पनेंक-. 
दोषोपचितन- दुष्टासुजबव राग्रावेशेतत वाध्यमाना:; विविधनू- 
विषय-ग्रास' लालसे: पञुचभिरप्यनेंक-सहसेसंस्येरिवेन्द्रिय- 








रायास्यमाना:, प्रकृतिचअुचलतया लब्धप्रसरेण, एकेनापि. | 


सहल्तामिबोपगतेन . मनसा झाकुलीक्रियमाणा - बिह्ललता- 
संस्कृत ढीका--केचित्‌ू--नृपतय:,  श्रंमंवशशिथिलशकुंनिगल-पुटचप 
लाभि:---श्रमवशंन प्रयासाधिक्येन- शिथिलं #लथं व्रत शकनेःः मयरीदिपक्षिण: 


(१) क्वचित्‌ । (२) श्रमेशिथिल । (३) पक्षपुट । (४) दोषासजेव 
(५) विषय-रसग्रासं........। (६) अंसारेणे | हट 
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न्‍्क की, 
है... ८. -क-+ अमक ]#ननों आम. ८०० जद मन अं 5... 5ःफंनल्‍ूनममक 


६ रेझ ) 
अलपुर्ट कण्ठदेश: तद्वत्‌ चपलाभि: चहचलाभि: खद्योतोन्‍्मेष-मुहत्तमनोहराभि:--- 
ख़द्योत: ज्योततिरिज्गण: तस्य उत्मेषवत्‌ प्रकाशवत्‌ मुहुत्त॑ क्षणं मतोहराभिः 
चित्तहारिणीभि:, मतस्विजतगहिताभिः--मतस्विजने: धीमजद्ि: गहिताशि 
निन्दिताभि 


प्राप्ति: तस्मात्‌ यः प्रवलेप: अहंकार: तैन विस्मृतं विस्मरणं प्राप्तं जन्म येषां ते 
ततयाबिधा:, अनेकदोषोपचितेत--प्रनेकैः नानाविधें: दोषैः दूृषणै: उपचितेन 
अ्याप्तेन, दुष्टासुजा इब--दुष्टेन दूषितेन श्रस॒जा रक्‍तेन इक, रागावेशेन*- 


विषयासक्ति-रूपामिनिवेशेन, बाध्यमाना:--सीड्यसानाः, विविधविषयग्रास- 





आलसे:---विविधा अनेके ये विषया: गोचराः त एव ग्रासा: कवलाः तत्र लालसे: 


चओोलुपे;, पठ्चमि: अपि---सज््वसंख्यक: अपि, अनेकसहसंख्रस्यैः इव, इन्द्रिये:-- 
करण: प्रायास्यमाना:--परिक्लिह्यमा ता ;, प्रकृतिचझचलतया--श्र कृत्या स्वमावेन 
चडूचलतया चपलतथा, लब्धप्रसरेण--प्राप्तावकाशेन एकेनापि, सहख्तताम्‌ू-- 


सहस्नसंस्यकत्वम्‌, उपगतेन---अ्राप्तेन इव; मनसा---चित्ते न, आकलीक्रियमाणा 
ब्यग्रीक्रियाणा:, विह्धुल॒ताम्‌ू--अस्थि रतामू, उपयान्ति--गच्छन्ति । 


हिल्दोी झ्नुवाद--परिश्रम के कारण शिथिल पक्षी के ग्दंन-भाग को तरह कर 
चंचल, जुगन्‌ के प्रकाश के समान क्षणिक मनोहर और ज्ञानियों द्वारा निन्दित 


संपत्तियों से लुभाये जाते हुए, सामान्य धन-प्राप्ति के श्नभिमान से (अ्रपने) 


जन्‍्म॑ (के वृत्तान्त) को भूले हुए, अनेक दोषों (काम, क्रोष आंदि; रक्‍त- 


'पक्ष में--वात, पित्त, कफ ) से प्रवृद्ध दूषित रक्त के समान राग (विषयासक्ति ) 


के प्रावेश से पोड़ित किये जाते हुए, (शब्द, स्पर्श श्रादि) अनेक विषयों के 


ज्ञपभोग की लालसा रखने वालो और पाँच होते हुए भो मानों हजारों संख्या 
बाली (जिल्डा, नेत्र क्‍्रादि) इन्द्रियों से सताये जाते हुए और स्वभावत: चंचल 
होने के कारण भ्रवकाश मिलने से एक होते हुए भी मानों हजार बने हुए 
धन से व्याकल किये जाते हुए राजा लोग उद्विग्नता को प्राप्त करते हूं । 


टिप्पणी---अभमवशशिधिलशकुनिगलपुट्चपलाभि:---श्रम के कारण ढीले पड़े 
हुए कंठभाग वाले पक्षी की तरह चंचल । श्रमस्य वशः (ष० त०) तेन झिथिलम्‌ 
(सुप्सुपा स०) गलस्य पुठम्‌ (षघ० त०) छकनेः गलपुटम्‌ (ष० त०) 





सम्पद्धि:---समृद्धिभि:, ._ प्रलोम्यम्ोत्ताः--लोभ नीयसाना:, 
आनलकलाभावलेपविस्म तजन्मानः---घनस्प द्रव्यस्थ यो लवो लेशः तस्य लाभः 
























ह् 








[हज 


श्रमवशशिथिलम्‌ शक्‌निगलपुटम्‌ (क्मं० स०) तदिव चपला: (उपमित स॒०» ) 
ताभिः । खद्योतोन्मेषमुहुत्तसनोहराभि:--जुगनु की चमक की भाँति क्षण भर के 
लिए मनोहर । मुहूत्त मनोहराः मुह॒त्तमनोहराः “भत्यन्तेसंयोगे च, इति सूत्रेण- 
(द्वि० त०) खद्योतस्‍्त उन्मेष: (ष० त०) स इब मुह॒त्तेमनोहरा: (उपमित 
स० ) । प्रलोन्यमाना:--लुभाये जाते हुए। प्र&/लुभू+णिच्‌ू+लट कर्मणि+ 
शानच्‌ । घनलवः पविस्मृतजन्म 
जन्म को मूले हुए भ्र्थात्‌ “हम कौन हैं, कैसे थे और कैसे हो गये' इस बात 
को भूले हुए। यह दत्तक पुत्र के सम्बन्ध में कहा गया है। धनस्य लवः (ष० 
त०) तस्य लाभ: (ष० त०) तस्य अवलेप: (ष० त०) तेन विस्मृतानि 











जन्मानि ये: ते (व्यधिकरण ब० स०) | बाध्यमानाः--पीडित किये जाते: 
+5अनेक 





हुए । &#/बाघ्‌+लट्‌ करमेंणि+-शानच्‌ । विविधविषयप्रासलालसे 
विषयों के ग्रहण करने की लालसा रखने वाले । विविधा: विषया: (कर्म० स०) 


तेषां ग्रासा: (ष० त०) तेषु लालसा: (स० त०) ते:। प्रनेकसहस्नसंख्ये:-- 
हजारों की तादाद में । अनेकानि सहस्लाणि (कमें० स०) अनेकसहस्नाणि सख्या: 
'गेषाम्‌ तानि (ब० स०) तेः। आझायास्यसानाः--कष्ट पाते हुएं।झा/यस्‌ 


+णिच्‌+लट्‌ कमंणि+ शानच्‌ । भ्राकुलोक्रियमाणा:--व्याकुल किये जाते हुए ॥ 
झ्राकुल-]-च्व, इत्व, दीघे ५/कू+लट्‌ कर्मणि+शानच्‌ । 'केचित्‌......' इस वाक्य: 
में दो लुप्तोपमाओं और पदार्थ हेतुक काव्यलिंग भ्लंकार की परस्पर निरपेक्ष भाव 

से संसृष्टि है। 'घनलव....... इस वाक्य में पूर्णोप्तमा अलंकार है विविधविषय 


०४ इस वाक्य में गुणोत्प्रेक्षा भ्रलंकारं है | 'प्रकृति...... इस वाक्य में 


क्रियोत्प्रेक्षा अलंकार है । 

ग्रहरिव गह्मन्ते, भूतेरिवाभि भूयन्ते, सन्‍्त्ररिवावेश्यन्ते, 
सत्त्वरिवावष्ट भ्यन्ते, वायुनेव विडम्ब्यन्ते, पिशाचेरिव ग्रस्यन्ते, 
मदनशरेमेर्माहता इव समखभड्भ सहल्लाणि कुवंते, धनोष्मणा 


पच्यमाना इव विचेष्टन्ते, गाढप्रहाराहता इब श्रज्ञानिन 


(१) ...--अभिहता इव ॥ (२) अभिहता इव । 


:-किचिन्मात्र धनलाभ के गय॑ से. 
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कर्क ईः > क्ः 


. आसझ्ंमुत्यव इंव बन्धुजनभ अ्षि लोभिज/ःतच्ति 
_ उत्कूपितलोचना इवं _ 


 हेतव:, श्मशानाग्नयं इवातिरिदरेभ 
दर्शिन:, उपंसष्टा इद शुद्राधिष्ठितभवना:, भ्रुयमाणा अ्रपि 
>अतपठहा- इवोइेजयल्ति, : चिन्त्यमा 


.. « पतितमप्यात्मानं 


([ -. ड0 ) क्‍ 
धारयन्ति, कलीरा इंच तियेक्र परिजश्रच्ति 





स्ति; अधर्मभग्नंगतय 

पड़व इव परेण सञज्चायन्ते, मंपावाद-विष-विपाक-सज्जात 
संखरोगा .इवातिकृच्छ ण .जल्पन्ति -.सप्तच्छद-तरव इंव 
कसम रजोविकार रासच्नर्वात्तनां. शिरः-.. .शूलमुत्पादयल्ति, 











तेजस्विनो नेक्षन्तें,  कालदइष्टा 
'इब.-महामन्त्रेरपि.त .-प्रतिबुध्यन्ते,, -ज़ाद॒पाभरणानोद 
सोष्माणं न सहन्ले:ः दृष्टबा रणा इ वः महामानस्तस्मनिश्चल 
कृता: ने गह णन्त्यपदेशेस, तृष्णाविषमसच्छित 

सर्व पश्यन्ति, इषव इव पानवर्द्धिततैकष्या' परप्रोरिता 
शयन्ति; दरस्थितास्यपि फ़लानीव दण्डविक्षेपमंहाकुलानि शात- 
पस्ति, ग्रकालकुसुमप्रसवा इब मनोहराकृतयो5पि लोकविनाः 
इ्रोद्रंभंतय:, तेमिरिकों ईवादूर- 


























बनत्ममाता अपि., महाप्रातका- 
ध्यवसायाइवोपद्रवसुपजनयन्ति अनुदिवसमापूुर्यस्ताणाः पापेने- 
वाध्मातमृत्तयो भवन्ति, तदवस्थाश्च व्यत्नशतंशरव्यता 
मुपग्रताः,  बल्मोक  तृणाग्रावस्थिताः 75ज़लबिन्दंव 









चाचंथौाा्‌ण्रातदं+ अनार न नानननांभाानााााानााताईआाछता* <* जया छान ऋ॑ॉातााााााााानाणमाााामाणााााााा ंणााामाणाणाााूञाण मगर न त93+त------मनममममननयुन-नन+-_ काम--पम»»+क+नमन+--<पननममनमननानना.-3अरऋर2-2<ए<ऋरन्‍ऋर2ए<+_आ>.>.3. बन-++.. 7... डक #+४-....... या... ५+----+++----..... अ...... ,नमम«»-मम+.-.महाल-सललामाालक-मकायकट: “हुए. हननकानलन- ८... अल ८ जा आंत जा िौ्ाषषणतननानानानाननाणणाणणणणं 


६ (१) मृषाकादविपाक:..। (२) पाह्वेवत्तितां । (३) पुरःस्थित बन्चु जनम । 





5 (४४) उत्कम्प्रित:....::॥7(५) जातुबा इत्र-+5[तं) महालान«रूझछता - अ्रपि 
ने. (७) अभ्रतितृष्णाविषवेगमच्छिता | (८) असय:, अग्नय:, असवः । 
.... (६) ...---पारुष्या: । (१०)5:+-४्संस्पतों ॥5४9४ )..... <स्थिता: । 


( 7४१ :)) 


संस्कृत टीका--प्रहैः--राह्यादिभि:, गृह्मन्ते इव-जन्नियन्ते, इब,:- सूर्तः 
देवयोनिविशेषे:, . भ्भिभूयन्‍त इव-आओआकरस्यल्त इव, भत्तरे:5अभिव्राससत्त्रेः 
आवेश्यन्त इव--पआलंवेशं नीयन्त. इव, .-सत्तवे:--हिंख जल्तुभिः, भ्रवष्टम्यत्त 
इव--हठेन- गह्यन्त इव, वायुना--पवनेन, .. -विडम्ब्यन्त . इव>लइईतह्ततो 
विक्षिप्यन्त इव, पिशार्च:---राक्ष से:, ग्रस्यंत इंब---कवलीक़ियंत इव, प्रदवद्ञ 
--कदापंबाण: मरर्माहता;--ममंस्थले ताड़िता:,.. इव् --तद्गतू, -मुखभजूसह 
स्नाणि--प्राननविकृतिसहस्नाणि, ..... कु वेते--विदघते, -.. पनोष्मणा---प्रक्तह््य 
द्रव्यस्य ऊष्सणा तापेन, पच्यमाना.. इव--पाकविषयीक्तियमाणा इक, विजेष्टते 
--विविधां .चेष्टां कुव॑न्ति, गाढप्रहाराहता इब--गाढग्रहारेण . तीव्रगपातेन 
आहता इव, अज्भानि--प्रवयवान्‌, न घछारयंति--ूवग्र . न वहुल्ति,. कुलीरा 














इव--कर्कटका इव, तियंक्‌ू--कुटिलं, - परिश्नन्ति---परिभ्रमण .. कुर्वेन्ति अरध- 


मे भग्तगतय:--अ्रधभं ण.. भ्रसदाचारेण भ्रग्ना _ विष्टा; गति: -सब्कर्मणि वृत्ति 
_थक्षे गमन॑ येषां ते तथांभूता:, पद्धंव.इव खड््जरा इव, परेण--सचिवादित़ा 
पक्ष बन्घ॒ुवर्गेण, संचायंन्ते सत्कर्माणि. प्रवत्य॑न्ते करग्रहणादिता . गमन 
कार्यन्ते, मुषावादविषविपाकसझ्जातमुखरोंगा इव--मृषावाद; ... भ्सत्यआषणोां 
तस्य विपाकः प्रिणामः तेन सञ्जात: समुत्यन्न: मुखरोग:ः आननव्यांधि: .येषाम्‌ 
से तादुशा इव, ग्रतिकच्छू ण--महता. कष्टेन, , जल्पस्ति-ब्ुवस्ति,.सप्तच्छ 
तरव इवब--सप्तपर्णवक्षा. इव, कुंसुमरजोबिकारे:---कुसुमानि .. नेत्ररोगाः 
ततिरस्क्रा रसूचकनयनभज्जीविश्वेषा इति यावत्‌ त्‌ एवं रजोविकारः रजोगुणपरिः 
णामा: तै: पक्षे कुसुम रजसां पुष्पपरागराणां विकार: विकृतिभि: आासन्नवर्तितां 
---समीपस्थितानां ( जनानां ) छ्िरः शूलमू--शिरोवेदनाम्‌, ... उत्पादयल्ति 








जनयन्ति, आसन्नमृत्यव इव--पआसतच्नेः प्राप्त: समीपवर्तीति-यावत्‌ मृत्यु. मरण 


येषां ते तथाविधा इंव, बन्धुजनमपि--स्वजनमपि, , नाभिजानल्ति--त परि 
चिन्वन्ति, उत्कुपितलो चना इब--उत्कुपिते रुग्णे लोचने नेत्रे येषां ते तथोक्‍ता 


इब, तेजस्वितः--अतापितः जतान्‌ पक्षे सूर्यादिकान्‌, . नेक्षत्ते--नावलोकयन्ति 
कालदष्ट' इव--कालेन महाविषधरेण दष्टा विक्षता इव, महामन्त्ररपि 


_ धाडगण्यादिभिरपि 'पक्षे गारुडमन्त्ररपि, न शभ्रतिबुध्यन्ते--न प्रवोध॑ 
आप्नवति, जातुपाभरणानि इव लाक्षांनिष्पन्नभूषणानि इव, सोध्माणं तेजस्विन 











(( ४३ )) 


पुरुष पक्षे भ्रग्निम्‌ न सहन्ते--न मृष्यन्ति, दुष्टवारणा इव--दृष्टगजा इव, 
. महामानस्तम्भनिदचलीकृता:--महान भ्रत्युत्कृष्टो यो मान: भ्रभिमान: तल्लक्षणो 
_यः स्तम्भ: स्थूणा तेन निदचलीक्ृता: स्तब्धतां प्रापिता: पक्षे महत्‌ दौर्षे 
'सान॑ 22०8 प्रमाणं यस्य एवंविधों यः .स्तम्भः झालानस्तम्भ: तेन निश्चलीकृताः 
'यरीक्षता: (सन्तः), उपदेश शिक्षां पक्षे हस्तिपकवाक्यं, न ग॒ क्लन्ति--न भ्राददते 
भ्रवगणयन्ती त्यथ्थ:, तृष्णाविषमूच्छिताः--तृष्णैव विष गरल॑ तेन मूच्छिता 
मोह :> दान  आप्ता:, सर्व --पदार्थ, कनकमयमिव---सुंबर्णणयमिव, पहयन्ति-- 
अवलोकयन्ति, दक इषव इब--बाणी इंव, पानवद्धिततैक्ष््पा:--पानेन मधुपानेन 
_पक्षे निशानघषंणेन वद्धितं तैक्ष््यम्‌ उग्रता येषास्‌ एवंविधा:, परप्रेरिता:--परेण 
भन्येन प्रेरिता: उत्साह प्रापिता: पक्षे परेण धनुषा प्रेरिताः नौदिता:, विनाश- 
_यन्ति--विनाक्ष जनयन्ति । दण्डविश्षेपेः--सांमदानदंण्भेदा इति तृतीयोपाय- 
भ्रयोगे:, पक्षे यष्टिनिक्षेपे: दूरस्थितान्यपि दविष्ठदेशवर्तिन्यपि, फलानि इब--- 
आज्रादीनि इवं, महाकुलानि--उत्तमवंझ्ान्‌ कुलीनान्‌ इत्यर्थ:, शातयन्ति 
_पीडयन्ति पक्षे पातयन्ति। भ्रकालकुसुम-प्रसवा इव---भ्रकाले भ्रसमये कुसुम- 
_असवा: पुष्पोद्ग्मा इव, मनोहराकृतयोषपि मनोहरा: मनोज्ञा: भ्राकृतयः 
आकारा: येषाम्‌ एवंविधा श्रपि, लोकविनाशहेतवः--लोकक्षयका रणानि पक्षे 
. लोकविनाक्षसूचकका रणानि ( भवन्ति ), इमशानाग्नय इंवे--मशान प्रेतवनं 
_वस्य भग्नयों वह्तय इव, भ्रतिरौद्रभूतय:--भ्रतिरौद्ा भ्रतिभयंकरा भूतिः 
सम्पत्‌ पक्षे भस्म येषां ते तादुशा,, तैमिरिका इब--तिमिर॑ं नेत्ररौग: सः 
संजातो येषां त इवं, अदूरदशिन:--दूरं परलोक॑ भाविन॑ दोषं॑ वा न पदयन्ति 
पक्षे दूरस्थितं वस्तु न विलोकयन्ति, उपसृष्टा इव वेश्या इब, क्षद्राधिष्ठित- 
- भवना:--्षुद्रे: नीचपुरुषे: भ्रधिष्ठितम्‌ श्राश्चितं भवन गृह यबेषां ते तादश्ाः 


पक्षे क्षुद्रे: विटे: भ्रध्चिष्ठितं भवन यासां ता: तादढ्यः, श्रुयमाणा श्रपि-- 
 आकण्यमाना अ्रपि, प्रेतपटहा इब--मृतकसमीपे वाह्यमाना ग्रानका इब 
उद्देजयन्ति--विक्षोभयन्ति, चिन्त्यमाना अपि--चेतसि स्मयंमाणा अपि, 
“महापातकाध्यवसाया इव--महापातकानां ब्रह्म हत्यादीनाम्‌ू_ अध्यवराया 
उद्योगा इव, उपद्रवमु--आशझान्तिमू, उपजनयच्ति-निष्पादयन्ति, अनु- 
. दिवसमू--प्रतिदिवसम्‌, _ पापेन--पातकेन, आ्रापूयंमाणा इब--ज्ि माणा 
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(६ कक ६.2 की, 


| बब,  आध्मातमूर्तयः--स्थूलदेहाट,. भवन्ति--जायल्ते, च--पुनः, तद- 
वस्था:>-ताः पूर्बोक्ता: अवस्था येषां ते तादुशा:, व्यसनशतशख्यताम्‌ू-- 
: ब्यसनानां चूतांदीनां शर्त तस्यः शल्ष्यं लक्ष्यं तस्थ भावः तत्त्वम्‌ झाश्यर्व 
. कृपगताः प्राप्ता: (सन्त), वल्मीकतृणाग्रावस्थिता:---वल्मीक॑ वामलूर: कीट़- 





ः विशेषेण तिरुसारितिमृत्तिकाराशिः इत्यथं: तत्र उत्पन्नानि तुणानि नडांदीनि 
 ज्लेषास्‌ अग्राणि प्रास्तानि तेषु अवस्थिताः विद्यमानाः, जलबिन्दव इव जल- 
| कणा इव, पतितम्‌ अ्रपि--स्वधर्मात्‌ च्युतम्‌ श्रपि पश्षे पृथिथ्यां परिध्रष्ठम्‌ 
. श्रपि, आत्मनं--स्वं, नावगच्छन्ति--त जानन्ति । द 

.... हिन्दी प्रन॒वांद--( ऐसे राजा लोग ) ग्रहों से मानों पकड़ लिये जाते हें, 

आतों से मानो दबोंच दिये जाते हैं; मन्त्रों से मानों वश में कर लिये जाते हूँ. 
. श्रथवा भूतादि के द्वारा आविष्ट कर दिये जाते हैं, हिंसक प्राणियों से मानों 

, हठात्‌ पकड़ लिये जाते हैं, वायु से मानो विक्षिप्त कर दिये जाते हैं, पिक्षाचों 

. श्ले मानों ग्रस लिये जाते हैं, कामदेव के बाणों से मर्माहत होकर मानों हजारों 

. अकार की मुख भंगिमाएं करते हैं ( भर्थात्‌ मुंह बनाते हें ), घन को गर्मी से 

.. पकते हुएँ-से अनेक चेष्टाएँ करते हैं। कठोर प्रहार से आहत हुए की तरह प्रंगों 
,. का वहन ( स्वयं ) नहीं कर पाते हैं, केकड़े की तरह टेढ़ा-मेढ़ा चलते हैं, पाप 
. के कारण चलने में असमर्थ पंगु के समान दूसरे के द्वारा चलाये जाते है, 
, ( अर्थात्‌ मंत्री भ्रादि के द्वारा कतैव्यपथ पर अग्रसर किये जाते हें ), मिथ्या 
,.. भाषण रूप विष के परिण्याम से उत्पन्न मुख-रोग वालों की तरह भत्यंत कष्ट 


आ। .. से बोलते हैं, छतिवन के पेड़ की तरह अवहेलनासूचक नेत्र-भंगिमा रूप रजोगुण 


के परिणाम से ( वक्षपक्ष में पुष्प-पराग से ) निक्रटवर्ती लोगों के शिर में 
.._ बेदना ( द्दे ) उत्पन्न करते हैं, मरणासन्न ( व्यक्तियों ) की तरह स्वजनों को 
भी नहीं .पहचानते हैं, नेत्रोगियों के समान तेजस्वियों को नहीं देखते 
. (पर्थात्‌ जैसे नेत्र के रोगी सूर्य श्रादि तेजस्वी पदार्थों को नहीं देखते वंसे 
राजा तेजस्वी व्यक्तियों को ईर्ष्याबश नहीं देखते ) महाविषधर से डसे हुओं 
की भाँति महामन्त्रों से भी चेतना प्राप्त नहीं करते ( अर्थात्‌ जैसे 
महाविषधर सप के काटे हुए व्यक्ति झ्रोज्नाओं के बड़े-बड़े मंत्रों से होश 
में नहीं श्राते उसी प्रकार राजां लोग सचिवों की उत्कृष्ट मन्त्रणाओं से 


णु०--५ 
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. सचेत नहीं होते ) लाह के बने श्राभषणों की नाई प्रतापी ( लाक्षा- 
.. प्राभूषण के पक्ष में अग्नि ) को सहत नहीं करते, दुष्ट हाथियों के समान 
.... भत्यन्त भहुंकार के द्वारा किये गये स्तम्भन से .( हाथी के पक्ष में बड़े परिमाण 
.... के बन्धन-स्तम्भ से ) निरचल होकर उपदेश नहीं प्रहण करते (हाथी के पक्ष में 
ह सीख नहीं सानते), तृष्णा रूपी विष से मोहित होकर सब को सुवर्णमय देखते हैं, 
शान चढ़ा कर तीक्षण ( राज-पक्ष में मद्य पिलाकर उम्र ) किये गये तथा धन्‌ष से 
छोड़ गए (राज-पक्ष में दूसरों से प्रोत्साहित किये गए ) बाणों के समान (राजा 
लोग दूसरों का) विनाश करते हैं । दूरवर्ती (पेड़ में लगे हुए) फलों के समान 
उत्तम कुलों (अर्थात्‌ कुलोनों) को दंडनोति के प्रयोग से (फल-पक्ष में डंडे 
प्रादि के फेंकने से) गिरा देते हैं, भ्रसमय में खिलने वाले फलों के समान 
उन्दर भ्ाकृति के होते हुए भी लोगों के विनाश के कारण (पुष्प-पक्ष में सूचक ) 
होते हें, बमशान की अरिन के समान अत्यंत भीषण ऐश्वर्य (भरग्नि-पक्ष में 
भस्म) वाले होते हैं, नेत्ररोगी के समान टूर की चीजों को (राज-पक्ष में 
परिणामों को) नहीं देख पाते हैँ, वेश्याओं (के गृहों) के समान उनके भवन 
नीच जतों (वेश्या-पक्ष में विटों) से भ्रध्रिष्ठित ( आाबाद) रहते है, शव के 
भागे बजाये जाने वाले ढोल के समान सुन लिये जाने पर भी भ्रशान्ति उत्पन्न 
करते हैं, भरते हुए स्फीतदेह (फूले हुए शरीर वाले) 
दो. जाते हूँ भौर ऐसी अवस्याओं में पड़ कर (वे राजा लोग) श्रनेक प्रकार के 
6. इब्यंसनों के लक्ष्य बनकर बल्मीक पर उगे हुए तृण के श्रग्रभाग पर अ्रवस्थित 
. जल-बिचु के समान प्रतित (राजा-पक्ष में स्वथर्मच्युत और जल-बिन्दु के पक्ष में 

.. भूमिच्युत) होने पर भी अपने को नहीं जानते हे । 


टिप्पणी--भूले:--भूतों से । भूत, प्रेत, पिशाच आदि देवयोनियां हें । 

गह्मकः सिद्धों भूतो$म्ी देवयोनय:” इत्यमर: । 'प्रहेरिव...' से लेकर 
गाठप्रहाराहता:......” तक के प्रत्येक वाक्य में क्रियोत्प्रेज्ञा अलंकार है । 
कुलीरा:--केकड़े । 'स्यात्‌ कलार: ककंटक:' इत्यमर: । ४/कुल्‌ू+ईरन्‌, कित्त्वात्‌ 
गुणनिषेष । “कुली रा:......” इस वाक्य में पृर्णोपमा अलंकार है । 'अधमंभग्तगतय: 
.“***»* इस वाक्य में पूर्णोप्णा और पदार्थेड्वेतुक काव्यलिंग प्रलंकारों का संकर 
है। मृषावादविषविषाकसड-जातमुखरोगाः--मिथ्या भांषण रूप विष के परिणाम 
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७ नलिनीबकं: ', झूतं विनोद इति, परदाराभिगमन बेदग्ध्यभिति, 





(६ ४४% ) 


मे जिनके मुख में रोग उत्पन्न हो गया है। मृषा वाद: (कर्म० स०) स॒ एवं विष म्‌ 
| (मयूरव्यंसकादि स०) तस्य विपाक: (ष० त०). तैन सञ्जात: मुखरोगो येषां 
के (ब० स०) । इस वाक्य में तिरंगकेवलख्पक अलंकार झौर क्रियोत्प्रेक्षा का 
मंकर है । कुसुम्रजोविकारः--(राज-पक्ष में) नेत्ररोग->प्रवहेलना सूचक नेत्र- 
| संक्रेत रूप रजोगुण के परिणामों से । 'कुसुमं स्त्री रजोनेत्र रोगयोः फलपुष्पयों:' 
इत्यमरः । (वक्ष-पक्ष में) फूलों की धूलों से । वेद्यक में प्रसिद्ध है कि छतिवन 
क्‍ के पुष्प-पराग के अ्रधिक स्पर्श करने से सिरददद होने लगता है। प्रासन्नवरतिनाम्‌-- 
| निकट में रहने वालों का। प्रा #/सदु+क्त--प्रासन्न २/वृत्‌ू+णिनि । भ्रकाल- 
| कसुमप्रसवा:--असामयिक पुष्पोद्गम ।ये उत्पात के सूचक हैं । 'द्रमोषधि 
_विशेष्ञाण!मकाले कुसुमोद्‌ग म: । फलप्रसवयो बत्घे महोत्पातं विदुर्ब धा: ।। उपसुष्टा 
| --बेह्या । उपसुष्टं>वमेथुतम्‌ ग्राधिक्येन; अ्रस्ति श्रस्थाः इति उपसुष्ड+अचु-- 
| ठाप । उप$/सृजू+क्त--“उपसुष्टं मैथुन स्थात्‌! इति त्रिकाण्डशेषः। सहापात- 
| क्राध्यवसाया:--महापातक करने के विचार। भ्रधि---अव +/सो + घबू+-अध्यव- 
साया: । महापातकानाम्‌ अंध्यवसायो: (षघ० त०)। मनु के मत से महापातक 
| ये हैं--'बह्महत्या सुरापान स्तेय॑ं गु्वेज्भूनागम: । महान्ति पातकान्याहु: संसगे- 





इचापि तै: सह ।।' सप्तच्छवतरब इब.....-.' इव वाक्य से लेकर 'बिन्त्यमाना 
अधि...” तक के वाकयों में सबंत्र पूर्णोपमा श्रलंकार है । केवल 'तृष्णाविषमूच्छिताः 
2 'इस वाक्य में निरंगकेवलरूपक और गुणोत्प्रेक्षा का अंगांगिभाव से संकर 
अलंकार हैं। अनदिवसम्‌......” इस वाक्य में क्रियोत्म्रेक्षा भ्रलंकार है । व्यस- 


 नशतशखस्यताम--सैकड़ों व्यसनों की लक्ष्यता को । व्यसनानां शतानि (ष० त० ) 
 तेंषां शरव्पताम्‌ (ष० त०) | मनु ने व्यसनों को इसे प्रकार गिनाया है“ 
 भगयाक्षो दिवास्वप्न: परीवाद: स्वियों मदः। तौयत्रिकं वुथाट्या च कामजौ 


 द्षकों गण: ॥ वैशुन्यं साहसं द्रोह ईर्ष्यासूयार्यदूषणम्‌ । वाग्दण्डजझूच पारुष्यं 
ऋोधजो5पि गणो5ष्टकः ।।' 'तदवस्थाइच......इस वाक्य में उपमा भ्रलंकार है । 


| परे तु स्वार्थनिष्पादनपरंधंन-पिशित-ग्रास-गृ प्र रास्थान- 





(१7४८६ ..-धृत्तेबक: | 











५ की, 

सृगया श्रम इति, पान॑ विलास इति, प्रमत्तता शौयंमिति 
वदारपरित्याग: अव्यसनितेति, गुरुवचनावधी रणमपरप्रणेय- 
त्वभ्ोिति, श्रजितभृत्यता सुखोपसेव्यत्वसिति, नृत्य “गीत- 
वाद्य-वेश्याभिसक्ति: रसिकतेति, महापरधानाकर्णनं महान- 
भावतेति, परिभवसहत्व॑ क्षमेति, स्वच्छन्दता' प्रभत्वमिति, 
देवावमानन महासत्त्वतेति, वन्दिजनख्याति: यश इति, 
तरलता उत्साह इति, अविशेषज्ञता' अपक्षपातित्वभिति 
दोषानपि गुणपक्ष मध्यारोपयद्भिरन्तः स्वयमपि विहसद्भिः 
प्रतारणकुशलधू्तेरमानुषोचिताभि: स्तुतिभिः प्रतायमाणा 
वित्तमदमत्तचित्ता निश्चेतनतया तथवेत्यात्मन्यारोपिताली- 
काभिमानाः  मत्यंधर्माणो5षपि _ दिव्यांशावती्णमिव स्देव- 
तमिवातिमानुषम्‌” आत्मानमुत्प्रेक्षमाणाः प्रारब्धदिव्योचित- 
चेष्टानुभावाः सर्वंजनस्योपहास्यतामुपयान्ति । 

संस्कृत टीका--अपरे तु--अत्ये तु ( राजानः दोषानपि गुणपक्षमध्या- 
रोपयच्धि: धू्तें: स्तुतिश्रि;- प्रतायंमाणा: सर्वेजनस्योपहास्यतामपयान्ति इति 
अ्न्वयः ) स्वाथनिष्पादनपरे:--स्बस्य अश्रात्मनः यः श्रर्थ: प्रयोजनं तस्य 


_ निष्पादन संसाधन तस्मिन्‌ परे: परायणेः, धनपिशितग्रासगश्नैः--धनानि 
द्र्याणि एवं पिशितानि मांसानि तेषां ग्रासे ग्रहणे गृश्नं: एतन्नामकौ: प्रसिद्ध 
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तामूं । (५) नृत्त......... । (६) अभिसक्ति । (७) रसिकतामिति । 
(5८) महापराधावकर्णनम्‌ । (६) पराभवसहत्वं, परभवसहत्वं । (१०) स्वच्छ- 
न्दतां । (११) ख्ू्याति । (१२) तरलताम्‌ । (१३) अ्रविशेषज्ञताम्‌ । 
(१४) अमानुषलोकोचिताभि: । (१५) मत्तनिश्चयेन | (१६) तथेति, यथेति, 
आत्मारोपित...... । (१७) अतिमानृष्यकम्‌ । 


कं. अगी... 


(। औकः 3) 


पक्षिभिः इव, ग्रास्थाननलिनीबक:--प्रास्थानं नृपोपवेशनस्थलं तदेव नलिनी 
कमलिनी तस्यां बक: बकपक्षिमिः इव, चूत॑--बूतक्रीडा, विनोंदः--मतो- 
रड-जनम्‌ इति कथनेन ( वस्तुतस्तु दयूतं दुव्पेंसनत्वात्‌ दोष एवेत्यंभिप्रायः ), 
परदाराभिगमनं--परस्त्रीसम्भोग, . वेदस्ध्यमू--चातुययंम इति कथनेन 
( परमार्थतस्तु परदाराभिगमनं पातोंत्पादकमायु: क्षयकरज्चेति भाव: ), 
मृगयां--आखेटकम्‌, श्रम:--व्यायामः इति कथनेन ( वस्तुतस्तु प्राणिहिसा- 
करत्वात्‌ आखेटो महान्‌ दोष इत्याशयः ), पानं--मयसेवनं, विलास!--- 
भोगविशेष: इति कथनेन ( यथार्थेतस्तु मंद्यपानं महापातंकम्‌ इति भावः -), 
भ्रमत्तता--गविता, शौरयम--वीरता इति कथनेन ( वस्तुतस्तु प्रमत्तता 
प्रात्मविनाशकारिणी एवंति भाव: ) | स्वदा रपरित्याग:--निजभार्याया३ 
त्यजनम्‌, प्रव्यसनिता--अभ्रनासक्तिः: इति कथनेन ( परमार्थतस्तु॒पत्नी- 
स्थाग:  महापापदायक एवंति भाव: ), गुरुवचनावधीरणम्‌--गुरुवचनस्य 
(रो्वाक्यस्थ अ्रवधीरणम्‌ भ्रवहेलनम्‌, अपरप्रणेयत्वमू--अ्रवन्यवश्यत्वम्‌ इति 
कथनेन ( परमार्यतस्तु गुदवाकंयातिक्रमणम्‌ अंकल्याण-क रमेवेति भाव: ), अजित- 
भृत्यता--जिता: वशवर्तीकृवा: भृत्याः सेवकाः: येन स जितभृत्य# तदितरः 
अजितभत्यः तस्य भाव: तत्ता, सुखोपसेव्यत्वम्‌ सुखेंते भनायासिन उपसेवितुं 
योग्य: सखोपसेब्य: तस्य भाव: तत्त्वम्‌ इति. कथनेन ( वस्तुतस्तु सा क्षति- 
कारिका एवं भृत्यानां स्वेच्छाचारित्वात्‌ इति भाव: ), नृत्यगीतवाद्यवेश्यामि- 
सक्ति:--नृत्यं नतेन॑ गीत॑ गान॑ वाह्यम्‌ भ्रातोद्यम्‌ वेश्या गणिका तासु भ्रभि- 
सक्तिः आसक्तिः, रसिकता--रसज्ञता इति कथनेन ( वस्तुतस्तु नृत्यादिषु 
आसक्तता कामंज दोष एवेति भाव: ), महापराधानाकर्णनं--महतों विशा- 
लस्य अ्रपराधस्थ अ्नाकर्णनम्‌ _अ्श्ववर्ण, महानुभावता--उदारहृदयता इंति 
कथनेन ( वस्तुतस्तु इदं क्तंव्यस्खलनं दोष एवं ), परिभवसहत्वम्‌ू--- 
प्रन्यक्रतत्तिरस्का रसहनशीलत्वम्‌, क्षमा--शक्षान्तिः , इति , कथनेन ( वस्तुतस्तु 
इदं भीरुत्वमेवेति भावः ), स्वच्छन्दता--स्वे रिता, प्रभुत्वमू---ऐशवर्ये म्‌ इति 
कथनेन ( वस्तुतस्तु सा अ्रर्थोत्पादकतया महान्‌ दोष एवेति भाव: | देवाव- 
माननं--देवानां देवतानाम्‌ अ्रवमाननम्‌ भ्रवगणनं, महासत्त्वता--महापरा- 
ऋमशालिता इति कथनेन ( परमार्थतस्तु देवापमानः अभाज़ू त्यकरत्वात दोष 
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एवं ), वन्दिजनख्याति:ः---वन्दिजना: मागधादयः ते: क्ृता ख्याति: प्रक्गंसा, 
यश:--कीति: इति कथनेन ( यथार्थतस्तु सा वेतनदानजन्या मिथ्या स्तुति 
दोष एव), तरलता--चञ््चलता, . उत्साह: इति कथनेन ( वस्तुतस्तु 
चाथब््चल्यं पुरुषाणां दोष एवं ), श्रविशेषज्ञता--विशेषाविशेषानभिन्नता, 
_भ्रपक्षपातित्वमू--पक्षपातशु न्यत्वम्‌ माध्यस्थ्यमिति यावत इति कथनेन ), वस्तु- 
'तस्तु विशेषज्ञानाभावे साधुदुर्जजयो: अनभिज्ञानं दोष एबंति भावः ), दोषा- 
नपि---दृषणान्यपि, गृणपक्षम--गृणकोटिमू, अध्यारोपयद्धि:--आरोपयछद्धि 
भन्त:---भ्रन्त:क रण, स्वयमपि---भ्रात्मनापि, . विहसद्धि:--हास्यं कुर्वष्धि:, 
प्रतारणकुशल:---प्रता रणं वडुचना तत्र कुशले: निपु्ण:, धृत्तें:---कपटिपुरुष:, 
अमानुषोचिताभि:--अभ्रमानुष: मनष्यभिन्न: देव इत्यर्थ: तस्य उच्रित;भि 
-योग्याभि:, स्तुतिभिः--प्रशंसाभि:,  प्रतायंमाणा:--वज्च्यमाना:, वित्तमद- 
मत्तचित्ता:--वित्त स्य द्रव्यस्य मदः गवें: तेन मत्तानि चित्तानि हृदयानि येषां 
ते तथाविधाः, निश्चेतततया---निर्गता चेतना ज्ञानं यस्मात्‌ तस्य भाव: तत्ता 
तथेब--यथा इमे कथयन्ति तथैवाहम्‌,, इति--एवं . प्रकारेण, 
झात्मस्ति--स्वस्मिनू, आरोपितालीकाभिमाना:--भ्रारोपित: . अध्यासितः 
अलोकाभिमान: मिथ्यागवे: ये: ते तादुशा:, मत्येंधर्माणो5पि--मत्येस्य 
भनुष्यस्य धर्मा: जरामरणादय: येषां ते तादशा: सन्तो$पि, आत्मानं--रवं, 
दिव्यांशावतीणंमिव--दिव्या देवसम्बन्धिनों ये अ्रंशा भागाः तेः अवतीणंमिव 
_समुत्पन्नमिव, सदेवतमिव--देवताधिष्ठितमिव, अतिमानुषं--मानवमतिकान्तम्‌ 
 उसत्मेक्षमाणा:--मन्यमाना:, . प्रारब्धदिव्योचितचेष्टानुभावा:-न्ञ्रारब्धा या 
दिव्योचिता: स्वर्गीयिजनयोग्याः चेष्टा: क्रिया: ताभि: अनुभाव:ः माहात्म्य॑ येषां 
ते तादुशा;, सर्वेजनस्थ--सकललोक ्ा उपहास्यताम्‌ू--उपहासयोग्यताम्‌ , 








हिन्दी अ्रनुवाव--फिर स्वार्थ-साधन करने में तत्पर, धन रूपी मांस 
के खाने में गीध, दरबार रूपी कमलिनी के बगले और “जुआ खेलना 
मनोरंजन है, पर-स्त्री से संभोग करना चतुरता है, शिकार खेलना व्यायाम 
है, मद्य पीनां विलास है, मतवाला होना वीरता है, अपनी पत्नी को छोड़ 
देना भ्रनतासक्ति है, गुर जनों की बात कॉटना स्वाधीनता है, नौकरों को! 


' 














( ४६ ) 


वश में न रखना आसानी से सेवा करने योग्य होना है, नाचने, गाने, 
बजाने और वेश्या में आासक्त रहना रसिकता है; बड़े-बड़े अपराधों कों न 
सुनना ( भ्रर्थात्‌ उन पर ध्यान न देना ) महाप्रभावशालिता है, तिरस्कार |. 
को सह लेना क्षमा है, मनमाना आरचण करना प्रभुता हैं, देवताश्रों का... 
भ्रपमान करना महाबलशालिता है, स्तुति-पाठकों द्वारा की गई प्रशंसा या द 
है, चपलता उत्साह है गौर विशेष न जानना निष्पक्षता है'-.इस प्रकार ।॥ 
दोषों को भी गुण की श्रेणी में आरोपित करने वाले, मन में स्वशं भी हँसने 

वाले तथा वंचना करनें में प्रवीण धूत्तों द्वारां देवताओं के योग्य स्तुतियों से 

ठग जाते हुए, धन के मद से उन्मत्त चित्त वाले, चेतनाशन्य या विवेकहीन 

होने के कारण अपने में उन (धूर्तों की) बातों का आरोप कर के मिंथ्या 

गव करने वाले और मनृष्य होने पर भी अपने को मानों देवता के अंश से 
अ्रवतीर्ण भ्रथवा किसी देवता द्वारा अधिष्ठित भ्रतिमानव मानते हुएं दिव्य 
जनों के योग्य चेष्टाप्ों का प्रारंभ कर के माहात्म्य दिखानें वाले दूसरे 

(राजा ) सभी लोगों के उपहासास्पद बन जाते हैं । 


टिप्पणी--चनपिशितग्रासग ध्रेः--धन रूपी मांस के ग्रहण करने में 
गृप्न पक्षी के समान | धनम्‌ एवं पिशितम्‌ (मयूरव्यंसकादि स०)तस्य ग्रास: 
(ष० त०) तस्मिन्‌ गृश्ना: (स॒प्सुपा स०) ते: । यहाँ परम्परितरूपक अलंकार 
है । श्रास्थाननलिनीबकः--सभा-मंडल रूप कमलिनी के बक पक्षी के 
समान । यहाँ तात्पर्य यह है कि जेसे बगले कमलिनी का आश्रय लेकर 
उसके पत्तों से अपने को आच्छादित कर के मछलियों को ठगते हुए चोंच 
से सहसा पकड़ लेते हें उसी तरह धूत्त लोग राजा का आश्रय लेकर दूसरों 
को ठगते हुए उनका धन ले लेते हैँ । आस्थीयते जन: अस्मिन्‌ू इति 
आस्थानमूज"सभा या सभा-भवन। 'समज्या परिषद्गोष्ठीसभासमितिसंसदः । 





आस्थानी क्लीबमास्थानं स्त्रीनपुंसययो: सदः ॥/ इत्यमर:। आ/स्था+ 
ल्यूटू---अन अधिकरणे । आस्थानम्‌ एवं नलिनी (मयू० स०) तस्या: बका: 
(ष० त०) तैः। यहाँ भी परम्परितरूपक अलंकार है | मृगया--शिकार । 
अआक्षोडनं मृगध्यं स्थांदारवेटो मृगयां स्त्रियाम्‌ इत्यमर:। मग्यन्ते पशवो5-.... 
स्याम्‌ इति*/मृगू+ णणिच्‌-श, यकू, णिलोप, टापू । श्रब्यसनिता--व्यसनी न । 


जे जाना: कही - 
नें. साली... सन्‍रू 
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होता ॥ व्यसन--इनि । न व्यसती (न० त०) अबव्यसनिन्‌+तल्‌--टापू । 

अपरप्रणेयत्वमू--दूसरे का वशीभृत न होना । “बहय: प्रणेय:' इति कोश: । 
परेण परस्य॑ वा प्रणेयः ( तृ०त०वा ष० त० ) न परप्रणेय: ( न० त० ) 
झपरप्रणेय+त्व भावे । नृत्यगीतवाद्यवेश्याभिप्क्तिः--तु त्यं च गीत॑ च वाद्य च 
- वेश्या च (ढ० स०) तासु अभिसक्ति: (स० त०) । देवावमाननम्‌--देवताओं 
का अपमान । 'रोढा/अरमानन/इवज्ञाअहेलनमसूक्षे णम्‌' इत्यम र: । प्रता्यंसाणा:-- 
5गे जाते हुए । प्र</त्‌ृ+णिच्‌+लट्‌, यक्‌, शानच्‌, मुगागम । भर्त्यंधर्माण:--- 
मनुष्य के धर्म--जरा, मृत्यु, व्याधि आदि हैं जिनके वे। मर्त्यंस्यैव धर्माः येषां ते 
(ब्यधिकरण ब० स० ) .'धर्मादनिच्केवलात्‌” इति सूत्रेण अनिच्‌ । “अवतोणंमिव 
इसमें क्रियोत्प्रेक्षा और 'सदेवतमिव' इसमें गुणोत्प्रेक्षा श्रलंकार हैं। अ्तिमानषम 
सामान्य मानव से बढ़कर । मानूषम्‌ अतिकराल्त: अतिमानुष: ( प्रा० स» 
अत्यादय: कान्ताद्थ द्वितीयया' इत्यनेन) तम्‌ । प्रारब्धदिव्योचितचेष्टानुभावा 
“स्वर्ग में रहने वाले व्यक्ति के योग्य चेष्टा एवं प्रभाव का आरंभ करने 
वाले अर्थात्‌ संकल्पमात्र से समुद्र को लाँघ जाने आदि की चेष्टायें श्रौर शापमात्र 
से शत्रु को मार देने आदि का प्रभाव प्रदर्शित करने वाले। चेष्टाइच अनु- 
'भावाइच (० स० ) दिव्यानाम्‌ उचिताः ( ष० त० ) प्रारब्बाः दिव्योचिता: 
चेष्टानुभावा: ये: ते (त्रिपद ब० स०) । 


- शआत्मविडम्बनाञचानुजीविना जनेन क्रियमाणामभि- 
नन्‍्दन्ति । मनसा देवताध्यारोपणप्रतारणा सम्भूत -सम्भाव- 
" नोपहताश्चान्तः प्रविष्टापरभुजह यमिवात्मबाहुयुगलं सम्भा- 
वयन्ति । त्वगन्तरिततृतीयलोचनं॑ स्वललाटमाशडून्‍ते । 
 दशनप्रदानमपि अनुग्रहूं गणयन्ति । दृष्टिपातमप्यपकारपक्ष 
. स्थापयन्ति । सम्भाषणमपि संविभागमध्ये कुर्वन्ति । आराज्ञा- 
_ स्षि वरप्रदानं सन्‍्यन्ते । स्पर्शमपिं पावनमाकलयन्ति । 


( ३ ) प्रदानेषपषि । ( ४ ) संस्पशंमपि ; 














| 





| आह) 
मिथ्यामाहात्म्यगवंनिर्भराश्व न॒प्रणमन्ति देवताभ्य:, न 
पुजपन्ति द्विजातीनू, न मानयन्ति मान्यान्‌, नाचंयन्त्यचें- 
नीयान, नाभिवादपन्त्य भिवादनाह न, नाभ्युत्तिष्ठन्ति गुरून, 
अनर्थेकायासान्तरितविषयोपभोग सुख मित्युपहसन्ति बिद्व« 
ज्जनम्‌ , जरावक्लव्यप्र लपितमिति पश्यन्ति वृद्धजनोपदेशम्‌ 
आत्मप्रज्ञापरिभव इत्यस्यन्ति सचिवोपदेशाय, कुप्यन्ति 
हितवादिने । 
संस्कृत टीका- -च---किझ्च, अ्रनुजीविना जनेन---सेवकजनेन, क्रियमाणा--- 
विधोयमानाम्‌, आत्मविडस्बनां--स्वस्मिन्नविद्यमानगुणारोपलक्षणां. वज्म्चनाम्‌, 
अभिनन्दन्ति->प्रशंसन्ति । देवताध्यारोपषणप्रतारणासम्भूतसम्भावनोपहता --- 
देवताया: विष्ण्वादे: अध्यारोपणम्‌ ऑरोपगम्‌ तंदेव प्रतारणा वज्म्यना तया 
सम्भता सञ्जाता या सम्भावना देवहूपत्वेन निश्चय: तया उपहता विनष्टवद्धय 
(सन्त: ), मतसा--चेतसा, आत्मबाहुयुगलं---निजभुजद्व यम्‌, अन्त: प्रविष्टापर 
भुजद्यमसिव--अन्तः मध्ये प्रविष्दमू गतम्‌ अपरम्‌ अच्यत्‌ भुजदयं वाहुयुगं 
यस्मित्‌ एवंविधमिव, सम्भावयन्ति--मन्यन्ते | स्वललाटं--स्वकीयभालं, त्वगन्त- 
रित॒तृतीयलोचनं--त्वचा चर्ंणा अन्तरितं पिहितं तृतीयं विषम॑ लोचनं नयनं 
यस्मित्‌ . एतादुबम्‌, -आाशद्भुन्ते--शद्भूविषयीकुवंते । दक्षेन्रप्रदानमपि--- 
( लोकानां ) नेत्रगोचरीमवनमपि, अनग्रहं--प्रसादं, गणयच्ति-मन्यन्ते । 
दुष्टिपातमपि--( नेत्राभ्याम्‌ू ) अवलोकनमपि, . उपकारपक्षे--उपकृतिकोटो 
स्थापयन्ति---निदधति । सम्भाषणमपि--भ्रालापमपि, संविभागमध्ये---संविभाग 





दानम्‌ तस्य मध्ये, कुवंन्ति---गणयन्ति । श्राज्ञामपि---प्रादेशमपि, वरप्रदानं--- 
अभिलषितदान मन्यन्ते--जानन्ति । स्पर्शमपि--पं श्लेषमपि, पावनम्‌--पवित्रता- 
जनकम्‌, आकलयन्ति--विचारयन्ति । मिथ्य/माहात्म्यगवंनिर्भरा:---मिथ्या वृथा 
माहात्म्यम्‌ महनीयता तस्य गे: अभिमान: तेन निर्भ रा: परिपूर्णाई, देवताम्य:-- 





(१) द्विजान्‌ू। (२) . ग्रस्त रितोप भोग... ... (३) विद्वज्जन- 
शीलम्‌ । (४) न पहद्यन्ति वृद्धीपदेशम्‌ । 











(8२) 

विष्ण्वादिभ्य:, न प्रणमस्ति--न्तत नमस्कुवे न्ति, द्िजातीन्‌ू--ब्र।ह्मणान्‌; न पूजयन्ति 
.त ग्र्चयन्ति, मान्यानू--मानतीयानू, न मानयन्ति---न सत्कुवंते, अर्चनीयान्‌ 
--पूजनीयान्‌, न भ्रच॑ यन्ति---त पूजयन्ति, अभिवादनाहनि उपसंग्रहणो चितान 
न अमिवादयन्ति--त पादग्रडणं कुवन्ति, गरूतू--आचार्यान्‌, न अमभ्युत्तिष्ठन्ति--- 
न अम्यत्थानं॑ कुर्वेन्ति, अनर्थकायास|न्तरितविषयोपभोगसुखम्‌--अनंर्थंक 
निष्फल: या आयास: अश्रौत॑स्मातेकर्म निष्ठानें प्रयास: तेन अन्तरितं -व्यबहितं 
दूरीकृतमित्यर्थ: विषयोपभोगसुखं रमणीसम्भोगसुर्ख बेन त तादुशम्‌, इति--- 
झस्मादेव कारणात, विद्वजनं--पण्डितजनम्‌, उपहसन्ति--उपहासं कुबेन्ति 
जरावैक्लव्यप्रलपितम--जरा वार्धक्यं तया यत्‌ वेकक्‍्लव्यं विकलतों तेन प्रलपित 
जल्पितमू, इति क्ृत्वा, वुद्धजनोपदेशं--परिणतवयस्कजनशिक्षां पश्यन्ति-- 
अवलोकयन्ति अ्सारं मन्यन्त इति भावः, आात्मप्रज्ञापरिभव:---आत्मनः स्वस्थ 
या प्रज्ञा बद्धिः तस्या: परिभवः तिरंस्कारः, इति कंत्वा, सचिवोपदेशाय--- 
सचिवस्य मन्त्रिण: उपदेशाय शिक्षाय, असूयन्ति---असूय। कुर्वन्ति, हितवादिने--- 
कल्याणभांषिणे, कुप्यन्ति---क्रोधं कुवन्ति । 





हिन्दी प्रनवाद--आश्रित जनों द्वारा की जानें वाली अपनी विडम्बना 
“६ अर्थात्‌ उक्त प्रकार से दोषों को गृ्ण वताकर को जाने वाली वंचना ) का 
भी ग्रभिनन्‍दन करते हैं। देवता के आरोप रूप वंचना से उत्पन्न देवत्व के 
_निदचय से नष्ट बद्धि वाले (राजा) मन से मानों अपनी दोनों बाहुग्नों के भीतर 

ग्रन्य दो भजाओं की संभावना करते हूँ । (अर्थात धूर्तों द्वारा प्रतारित होकर 
झपने को चतुर्भाज विष्णु मान बैठते हैं )। अपने ललाट में त्वचा से आवृत 
'तौसरे नेत्र की आशंका करते हैं ( ग्रर्थात्‌ अपने को त्रिनेत्र शिव मानते हे ) । 
दर्शन देना भी अनग्रह करना समझते हैं ( अर्थात्‌ लोगों को श्रपता दशन दे 
देना वे उन पर बड़ा ग्रनग्रह करना समझते है ) आँखों से देख भर लेने को भी 
उपकार की श्रेणी में रखते हैं । सलाप को भी द्रंव्य-दान के बीच गणना करते 
हैं ( अर्थात्‌ बातचीत कर लेने भर को वे द्वव्य-दान समझते हैं। आज्ञा को भी 
वरदान देना मानते हैं। स्पर्श को भी पवित्र करने वाला समझते हैं । झूठी 
महिमा के गर्व से परिपूर्ण (वे राजा) देवताझ्रों को प्रणाम नहीं करते ब्राह्मणों 
की पूजा नहीं करते, माननीय व्यवितयों का सम्मान नहीं करते, पूज्य लोगों की 





क्र | हक 
? ७0५ ॥ + | ५-५७... अककन___-्पोर्णी 


( ५३ ) 


अ्रचेना नहीं करते, पर छकर प्रणाम करने योग्य व्यक्तियों का स्पशें नहीं 
करते, गृरु जनों के सामने उठकर खड़े नहीं होते, “व्यर्थ का परिश्रम करके ये 
 विषय-भोग के सुखों से वंचित रहते हैं '--ऐसा कहकर विद्वानों का उपहास 
करते, बढ़ापें की बेचैनी का यह प्रलाप है--ऐसा सोचकर वृद्धों के उपदेश को 
सारहीन समझते, अपनी बृद्धि का अनादर समझकर मंत्रियों की सलाह से द्वेष 
करते और हित की बात कहने वाले के ऊपर क्रोध करते हें । 
टिप्पणी--देवताध्या रोपणप्रतारणासम्भतसस्भावना-- ( विष्णु आदि ) देवता 
के आरोप रूप बंचना से उत्पन्न देवत्व का ज्ञान या निश्चय । देवतायाः: अध्या- 





रोपणम्‌ (ष० त०) तदेब प्रतारणा (मय्रव्यंसकांदित्वात्‌ स०) तया सम्भूता 


(तृ० त०) तेथाविधा सम्भावना-- (कमं० स०) । प्रतारणा--प्र ५/त्‌+ णिच्‌ 
“+यच---भ्रन, दा प्‌ । सम्भावना--सम्‌ “भू +णिच्‌+ युच्‌--अरन, टाप्‌ । श्रन्तः 
प्रविष्टापरभ जद॒यभ-- जिनके भीतर दो प्रन्य भंजायें प्रविष्ट हो गई हैँ ऐसी । 
भुजयो: द्वयम्‌ (ष० त०) अपरंच तत्‌ भुजद्गयेम्‌ (कर्म० स०) ग्न्तः प्रविष्टम्‌ 
(स० त० ) अन्‍्तः प्रविष्टम भप्रपरभ जद्वयं यस्य' तत्‌ (ब० स०) यहाँ बाहुयुगल 
के अन्त: प्रवंश को संभावना की गई है, अतणएव क्ियोत्परक्षा अलंकार है। 
उससे राजा का अपन। विष्णुत्व ध्वनित होता है, अ्रत: अलंकार से वस्तुध्वनि 


हैं। इसके भतिरिकत “मुजद्यम्‌' श्रौर 'बाहुमृगलम्‌ इन समानर्थक पर्याय-शब्दों 


के प्रयोग से उत्पन्न भग्नप्रक॒मता दोष कां निराकरण 'आरात्मबाहुयगलमन्त:ः 
प्रविष्टद्यर्मिव इस पाठ से संभव: है । 'त्वगन्तरित...... इस वाक्य से व्यम्ब- 
कत्व को ध्वनि निकल रही है । अतवए वस्तु से वस्तुध्वनि है । 'दशंनप्रदानमपि' 


से लेकर 'स्पर्शमपि...' तक के प्रेत्येंक वावप में प्रायः प्रतीयमानोत््रेक्षा अलंकार 
है । पअ्रभिवादनाहनि--चरण-स्पशं करने के योग्य । “पादग्रहणाभिवादनम्‌' 
इत्यम र: । श्रनर्थकायासान्तरितविषयोपभोगसुखभ्‌--जिसने निष्फल परिश्रम से: 


विषयों के उपभोग का सुख दूर कर दिया है उसको । विषयाणाम्‌ उपयोग: (ष०त०)! 


तस्य सुखम्‌ (ष० त० ) श्रनर्थकः आयास: (कमें० स०) अनथंकायासेन अन्तरितं _ 


विषयोपभोगसुखं येंन सः (ब०स०» ) तम्‌ । ज़राबंकलव्यप्रकस्तिमु--वृद्धावस्थाजन्य, 
विकलता से उत्पन्न प्रनर्थंक वचन । 'सचिवोपदेशाय' और “हितवादिने में 'क्रध- 
द्हष्यसूयार्थानां य॑ं प्रति कोपः सूत्र/से चतुर्थी हुईं है । हित वदितंं शीलमस्य इति 
हित ५/वद्‌+णिनि "-हितवादित्‌ । तस्में । 
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( ५४ ) 


सर्वेथा तमभिननन्‍दन्ति, तमालर्पन्ति, तं पाश्वें कुवेन्ति, 
तं संवर्धयन्ति, तेन_सह॒ सुखमवतिष्ठन्ते, तस्मे ददरति, तं 
मित्रतामुपनपन्ति,' तस्यथ वचन शृण्वल्ति,. तत्र वर्षन्ति, त॑ 
बह मन्‍्यन्‍्ते, तमाप्ततामापादयन्ति योहहनिशमनव रतमुपर- 
चिताञजलिरधिदेवतमिवविगतान्यकतंव्य: स्तोति, यो 
बा माहात्म्यमुदुभावयति । कि वा तेषां साम्प्रतम्‌ , 
योषामसतिनशंसप्रायोपदेशनिध्‌ ण॑ कौटिल्यशास्त्रप्रसाणम्‌, 
झभिचारक्रियाक्रेकप्रकृतपः पुरोधसो ग्रवः पराभिसन्धा- 
नपरा सन्त्रिण उपदेष्टारः. . नरपतिसहंँस्रभुक्तोज्यि - 
तायां लक्ष्य्यासक्ति: मारणात्मकेषु शास्त्रेषु भ्रभियोगः, 
सहजप्रेमादहदयानुरक्‍ता अतर उच्छेद्या: । 





संस्कृत टीका--तं-- जतं, सर्वथा--सर्वश्रकारेण अभिननदन त---प्रशंसन्ति, 
. "तं--जनम्‌, आलपन्ति--सम्भाषन्ते, त॑, पाइवें--निकटे, क॒वेन्ति---विद्धति 
रक्षन्तीत्यर्थ), तं, संवर्धयन्ति---बृद्धि प्रापयन्ति, तेन--जनेन, सह---सा कं, सुखें--- 
सुखपूर्वकम्‌, अवतिष्ठन्ते--अवत्थानं कुवेन्ति, तस्मैं---जनाय, ददति--यच्छन्ति, 
त॑, मिंत्रतां--सख्यम्‌, उपतयन्ति--प्रापयल्ति, तस्य--जनस्य, वचनं--वच:, 
शुण्वन्ति, आकर्णथन्ति, तत्र-तस्मिन्‌ जने, वर्षन्ति---भूयों भूयः घनप्रदान कुर्वेन्ति,त॑, 
बहुं---प्रधिकं, मन्यन्ते--आद्वियन्ते, तम्‌, प्राप्तताम्‌ू--विश्वस्तताम्‌, श्रापादयन्ति 





.. - प्रापयन्ति, य:--जनः, विगतान्यकतेव्य:--विगत दूरीभूतम्‌ प्रन्यकर्त व्यम्‌ू--- 
भ्रस्यविधेयं यस्य स तथोक्तः, अ्रहनिशम्‌--रात्रिन्दिवम्‌, अनवरतम्‌ निरन्तरम्‌ 
. उपरचिताञुजलि:--वद्धकरपुट: अ्भिदेवतमिव---दृष्टदेवतामिव, - स्तौति-स्तुर्ति 
क॒वोन्त, वा--अथवा, यः--जनः, माहात्म्यमू--महिमानम्‌, उद्भावयति--- 





(१) तस्य मन्त्रिताम्‌, तें मित्रतामुपजनयस्ति । (२) तमात्मनापादयन्ति, 
अ्स्सादिवमभ्यति । (३) असाम्प्रतम्‌ । (४) शस् त्रेष १ 


2 हज जी अहम 
नन्हे बिक इललकतयः जज ्क ० का ना | 
| अवमााा हल +त+5 कुक क कममममममक. 


(अु५२- २७) 


आविष्करोति। बा--अथवः, तेषां--राज्ञां, कि, स म्प्रतं--युक्तम्‌, येषां--..... 
राज्ञामू, भ्रतिनृशंसप्रायोपदेशनिधू णम्‌--अतिनशंसप्रायेण भ्राः भ्रतिशयनिष्ठरप्रायेण 





उपदेशेन शिक्षणेव निधृ णं निरदंयम्‌, “कौ टिल्यशास्त्रं---चाणक्य रचितनी तिशास्त्र 
अ्रमाणम्‌, अभिचारक्रियाक्ररेक प्रकृतवः--अ्रभिचा रक्रियया मारणोच्चाटनाइ-- 
नुष्ठानेन करा नृशंसा एका मुख्या: प्रकृतय: स्वभावा: येषां ते तथोकता:, 
पुरोधस:--पुरोहिता,,. गुरवः--प्राचार्या:, पराभ्िसन्धानपरा:--परेषाम्‌ 
भ्रन्येषाम्‌ अभिसन्धानं वठ-चन तत्र परा: परायणा: / मल्त्रिण:--सच्िवा:, उप- 
देष्टा र:--शिक्षादायका:, नरपतिसहस्रभुक्तो ज्वितायां--नरपतीनां यत्‌ सहसं 
तेन पूर्व भक्ता उपभोगविषयीकृता परचात्‌ उज्ञ्िता त्यक्ता एवंविधायां, 
लक्ष्म्यां श्याम, आसक्ति :-भ्रेमाधिक्यम्‌,. मारणात्मकेषु--मारणं वध: तदेव 
आत्मा स्वरूप ग्रेषां तथा विधेषु, शास्त्रेष--योगनीतल्त्र। दिषु, अभियोग:--. 
भ्रभिनिवेश:, सहजप्रेमाद्रंहृदयानुरक्‍्ता:--सहजं स्वाभाविक यत्‌ प्रेम स्नेहः 
तेन प्रा द्रवीभूतं हृदयं चेत: तेन अनु लता अनुरागयुक्‍्ता: भ्रातर:--सहोदरा:, - 
उच्छेद्या:---उन्मू लनीया: ॥ 

हिन्दी श्रनुवाद-- (वे राजा लोग) उस (व्यक्ति) की सब तरह से प्रशंसा 
करते हैं, उसके साथ बातचीत करते हैं, उसे बगल में रखते हैं, उसे बढ़ाते हैं,. 
उसके साथ सुखपूर्वक बठते हें, उसे देते हैं, उससे मित्रता करते हैं, उसकी बात 
सुनते हें, उसपर (घन की) वर्षा करते हैं, उसको बहुत मानते हैं और उसका 
विश्वास करते हैं, जो अन्य कतंव्य को छोड़कर दिनरात लगांतार हाथ जोड़े हुए, 
इष्टदेवता की तरह स्तुति करता है अ्रथवा जो (उन राजाओं की) महिमा को 
प्रकट करता है। अ्रथवां उन (राजायओं) का कौन (कार्य) उचित या न्‍्यायसंगत 
है ! जिनका अत्यन्त नृशंसतापूर्ण उपदेश के कारण दया-जून्य चाणक्य-नीति- 
शास्त्र श्रमाण है, अभिचार-क्रिया (भारण, उच्चाटन आदि के प्रयोग ) से नितान्तः 
कर श्रकृति वाले पुरोहित (जिनके) गुरु हैं, दूसरे को धोखा देने में लगे रहने 
वाले मंत्री (जिनके) उपदेशक हैं, हजारों राजाशों द्वारा उपभोग करके त्यागी हुई 
लक्ष्मी में (जिनकी ) श्रासक्ति है, मारणात्मक ( प्र्थात्‌ मारण के उप्रदेशों से भरे ) 
शास्त्रों में (जिनका) व्यसन है और स्वाभाविक स्नेह से द्रवीभत हृदय़ से अनु- 
राग करने वाले (सग्रे) भाई (जिनके ) समूल नष्ट करने योग्य हैं । 





६ १३४०) 


टिप्पणी--तं मित्रताम्--यहाँ 'अ्रकथितं च” सूत्र से द्विकर्मक नी धातु के. 
योग में कर्मसंज्ञा--द्वितीया हुईं । द्विंकेमंक धातुओं का परिग्रणन इस प्रकार 
है---'दृह्याचू च्‌दण्ड्रचिप्रच्छिचित्रृशासुजिमथमुषाम्‌। कर्मयुक स्वादकथित तथा 
ध्यान्नीहेंकृष्वहाम ।।' यश अ्रहनिज्ञम्‌......यहाँ 'यत्‌' शब्द से युक्त उद्देश्यसूचक 
वाक्यों का पाठ पीछे किया गाया हैं जब॑ कि 'तत्‌' शब्द से युक्त विधेयसूचके “ 
याक्‍यों का पाठ पहले हो गया है, अ्रतएवं विधेयाविमर्श दोष उपस्थित होता है । 
इसकी निरांकारंण करने के लिए यच्छब्दान्वित वाक्‍्यों का पाठ पहले ग्रवश्य कर 
लेना चाहिए । साम्प्रतमु--युकत, उचित । “युक्‍ते द्वे साम्प्रतं स्थाने इत्यमरः॥ 
झतिनशंसप्रायोपदेशनिधु णंम्‌--नितान्‍्त ऋरतायुकत उपदेशों से भरपूर होने के 
. कारण निर्देयं। अत्यन्त: नृशंसः अतिनृशंसः (प्रा० स*) प्रतिनशंसेन प्रायःल्क 
तुल्य: अतिनुशंसप्राय: (तृ० त०) स॒ चासौ उपदेश: (कर्म० स० ) तेन तिंघू णम्‌ 
(सुप्सुपा स०) । भ्रभिचारक्रिया क्रेकप्र कृतय:--अभि चारक्रिया (श्येनयाग आदि 
बैदिक कर्मानुष्ठान से या तंत्रोक्त विधि से मारण आदि प्रयोग की क्रिया) करंते- 
करते जिनकी प्रकृति अत्यंत कऋर हो गई है वे । एकाः प्रकृतय: (कम ० स०) 
. अभिचारस्य क्रिया (घ० त०) तया करा: (तु० त०.) अभिचारक्िया कूरा: एक 
प्रकृतय: येघाम्‌ ते (ब० स॒०) । नरपतिसहख्रभक्तो ज्झितायाम्‌--हजारों राजाओं 
से उपभकत एवम्‌ त्यक्त। नरपतीनां सह्लाणि (ष० त० ) पूर्वम्‌ भुक्ता पश्चात्‌ 
उज््िता इति भकतोंज्झिता 'पूर्वकालेकसबंज रत्पु राणनवकेवला: समानाधिकरणेन 
इति सूत्रेण (कर्में० स०) नरपतिसहस्रै: भक्तोज्िता (सुप्सुपा स०) । सहज- 
प्रेमाजंहृदयानु रक्ताः--स्वाभाविक स्नेहबश सदय चित्त से श्रनुरक्त होने वाले । 
सहज प्रेम (कर्म० स०) तेन ओंद्रेम्‌ (सुप्सुपा स०) त्ुथाभत॑ हृदयम्‌ (कर्म ० 
स॒०) तेन अनुरक्‍्ता: (स्‌प्सुपा स०) । उच्छेद्या:--उन्मूलन करने योग्य । उद्‌ 
४/छिद+ण्पत्‌ । 'येषामतिनुशंस -.----” इस वाक्य में वेसे राजाओं के सभी कार्यों 
की अ्रयुक्तता निरूपण रूप कार्य के प्रति अनेक हेतुओं का उपन्यास होने से 
सम॒च्चय अलंकार है । क्‍ 


....वर्वेबप्रोयालिकटिल कष् बेम लम पर तदेवंप्रायातिकुटिल-कष्ट-चेष्टा 


. (१) एवंप्राये......कूटिलक्चेष्टा, कूटिलचेष्टा......। 




















हस्नर-दारु णे' राज्यतन्त्रे, 


कि ५ 








ह। 
कक नयी जप ही अर मिनी आन 





(३ ५७ ह ) 


अस्मिन्‌ महामोहान्धकारिणि' च॒ योवने, कुमार ! तथा' 
प्रयतेथा: यथा' नोपहस्यसे जने:,' न निन्‍चसे साधुभिः न. 
धिक्क्रियसे गुरुभिट, नोपालम्यसे' सुहद्धिः, न शोच्यसे 
विद्ृद्धि : । यथा च न प्रकाश्यसे' बिटे ;, न प्रहस्यसे' कुशले:,. 
नास्वाद्यसे भुजडूं:ः, नावलप्यसे सेवकव॒क:, न वञ्च्यसे 
धूत्तें:, न प्रलोभ्यसे वनिताभिः “ न विडम्ब्यसे लक्ष्स्या, न नत्त्यंसे 
मदेन, नोन्मत्तोक्रियसे सदनेन, नाक्षिप्यसे विषये :, नाव- 
कृष्यसे रागेग", नापहियसे' सुखेन । काम भवान्‌ प्रकृत्येव 
धीरः, पित्रा च महता प्रयत्नेन" समारोपितसंस्कार:, 
तरलहृदयमप्रतिबुद्धअ्च मदयन्ति धनानि, तथापि भवद्‌- 
गुणसन्तोषो मामेव॑" मुखरीक्तवान्‌ । 


संस्कृत ढीका--तत --तस्माद्धेतो:, एवंप्रायातिकुटिलकष्टचेष्टासहस दा- 











रुणे--एवंप्राये पूर्वोक्तस्वरूपबहुले प्रति कुटिलेन अतिवर्क्रेग कष्टेन क्लेश करेण... 


चेष्टासह्ज्रेग चेष्टानां सदस्नं तेन दारुणे भोषणे, राज्यतन्त्रे--राज्यस्थ शास नस्य _ 
तन्त्रे इतिकतंव्पतायाम्‌ शांसनव्यापा र इत्यर्थ:, च---पुन:, अस्मिन्‌ --अनु भू यमा ने, 
महामोहान्धकारिणि--महामोहेन॑ मह॒ता अविशेकेन भ्रन्धं कतंव्यज्ञ नशुन्‍्यं कर्तु' 
शील॑ यस्य तस्मिन्‌ तथाविधे, यौवने--तारुण्ये, कुमार---है चन्द्रापीड ! तथा-..ह 
तैन प्रकारेण, प्रयतेथा:--( वर्तितूं ) प्रयत्न॑ कुर्वीथा:, यथा--येन प्रकारेण, 
जने:--लोके:, ( त्वम्‌ ) नोपहस्यसे--न उपहासविषयीक्रियसे, साधुभिः--- 
सत्पुरुषेट, न निन्‍्यसे--.त निन्‍दाविषयीक्रियसे, गुरुभि:--श्राचार्यें:, न धिकक्रियसे 


(१) महामोहकारिणि 55) अदक + (2 पा का मर 77 तीशह लत (२) तथा तथा। (३) यथा यथा । 





. (४) जनेन | (५) उपलस्धसे । (६) प्रताय॑से । (७) प्रताय॑से । (५) सर्व- 
|. वनिताभि: .।. (६) | विकृष्यसे, रज्यसे, अकृष्यसे । (१०) रागे:। 


(११) उपलियसे । (१२) महता प्रयत्तेन इति क्वचिन्न विद्यते। (१३) एवं । 








(६ इक ॥। 


__+ घिक्कारविषयीक्रियसे, सुहत्द्धि:--बान्धवेः, नोपालम्यसे--न उपालम्भ- 
विषयीक्रियसे, विद्धाज्धि--पण्डितैः न शोच्यसे-न्‍न शोकंविषयीकियसे । - 
च--किड्च, यथा--येन प्रकारेण, विटैः--कामुकजनैः, न प्रकाश्यसे--- 
(जनसमाजे स्वतुल्यत्वेन) न प्रकटीक़ियसे, कुशले:--दक्षेः, न प्रहस्यसे--न . 
प्रहासविषेयीक्रियसे, भुजज्जै:--पिड्गैः वेश्यासंगिमिरित्यथे:, न आस्वाण्यसे-- 
.. न उप्रभुज्यसे, सेवक्वृर्क:---सेवकाः अनुचरा: एवं वुका: ईहाम॒गाः ते, न 
झ्वलुप्यसे--न अवलुण्ठूयसे घूर्ते:--श5:, न वडनच्यसे--त्- प्रतायंसे, - 
बनिताभि:--कांमिनीभिः, न प्रलोम्यसे--न प्रलोभनाविषयीक्रियसे, लक्ष्मा 
.तहश्रिया, न विडम्ब्यससे---त विंडम्बताविषयीक्रियसे न परित्यज्यसे इत्यर्थ:, 
मदेन--गर्वेण, न॑ नर्त्यंसे---न नृत्यं कार्यसे, मदनेन कामेन, न उन्मत्तीक्रियसे--- 
न प्रमत्ततामापाझसे, विषगैः--इच्चियार्थे, न भ्राक्षिप्यसे---न प्रेयेसे चड्चली- 
क्रियसे, रागेण--स्नेहादिना, न अवक्ृष्यसे--न आाकृष्यसे, सुखेन---आनन्देन, . 
तन प्रपाहियसे--न परित्यज्यसे । काम॑--पर्याप्तं, भवान्‌--त्वं, प्रकृत्येव--- 
स्वभावेनैव, धीरः--धैयेयुक्त:, च--पुनः, पिन्ना--तातेन, महंता प्रयत्नेन--- 
झत्यन्तप्रयासेन, समारोपितसंस्का र:--समा रोपित: (शिक्षाद्वरेण) विहितः 
संस्कार: ब्‌द्धिविवेकपरिष्कारः यस्मित्‌ स तादुशः, .(असि), धतानि-- सैर 
तरलहृदयम्‌---चड्चलमानसम्‌ , भ्रग्नतिब॒द्धरूच --बोधरहितञ्च, . (जनम्‌ ) दह 
भदयन्ति--उन्मत्त॑ कुर्वन्ति, तथापि--अनुपदेश्यत्वेषप, भवद्‌गुणसन्तोष:-” 
भवत: तब गण: श्ौर्यादिभि: सन्तोषः तुष्टि:, माम्‌ू--शुकनासम्‌, एवम्‌--- 
उक्तप्रकारेण, मुखरीकृतवान्‌ वादितवान्‌ । 

हिन्दी प्रनुवाइ--इसलिए; हे चन्द्रापीड ! ऐसी हजारों भरत्य॑त कुटिल एवं 8 
कष्टदायक चेष्टाओं से भयंकर शासत-तन्त्र ( राज-काज) में और भारी मोह के #* 
कारण विवेकहीत बनाते वाले इस यौवन में ऐसा प्रयत्न करो जिससे लोग 
तुम्हारा उपहास न करें, सज्जन पुरुष निन्‍दा म करें, गरुजन धिक्‍्कार न दें, 
मित्रगण उलाहना न दें, पण्डितवुन्द सोच न करे, कामुकजन प्रकाशित न॑ करे _ 
(अर्थातूं अपने समान न बतावें ), चतुर लोग हँसी न उड़ावें, वेश्या के साथी ' 
लोग आस्वादन (अर्थात्‌ तुम्हारी संपत्ति का उपभोग ) न करें, नौकर रूपी भेडिसे 
(घन) लेकर भाग न जायें, धूत्ते लोग ठग न लें, कामिनियाँ लुभा न लें, लक्ष्मी | 
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निकल ते जाये, अभिमान नाच न नचावे, कामदेव उनमत्त न्ः बनावे, विषय 
विज्षिप्त न कर दे; राग खींच व ले और आनन्द छोड़ न दे । यद्यपि तुम स्वभाव 
पे ही पूर्ण धीर हो, पिता ने महान्‌ प्रयत्न.से तुममें संस्कार डाला है (अर्थात्‌ 
ुग्हें सभी विषयों का ज्ञाता बनाया है) और घन चंचल चित्तवाले एवं बोध- 
शुत्य व्यक्ति को ही उन्मत्त बनाते हैं तो भी तुम्हारे गुणों से उत्पन्न: सन्तोष ने 
मुझे इस प्रकार मुखरित किया (अर्थात्‌ मुझ से इतना कहलाया; वस्तुतः तुम्हारे 
जैसे विज्ञ व्यक्ति से इतना कहने की भ्रावरयक॒ता नहीं थी) 


नितान्‍्त कुटिल एवं कृष्टश्रद व्यापारों से भयानक । अतिकुटिलाइच कष्टाएव 
(दृ० स०) अतिकुटिलकष्टा: चेष्टा: (कर्में० स०) एवंप्राया: झतिकुटिलकष्ट- 
चेष्टा: (कमें० स०) तासां सहसाणि (षृ० त०) .तैं: दारुणम्‌ ' (सुप्सुषा स०) 
तस्मित्‌.। महासोहान्ष कारिणि--विषयवासना रूप अज्ञान के कारण विवेकशुन्य 
करने वाले | महान्‌ मोह: (कर्म ० स० ), भ्रन्थं कर्तू शील यस्य इति विग्रह 
अन्घ५/कु-+ णिनितत्अन्धकारि, महाम गैहैन भ्रन्धकारि (सुप्सुपा स०) तस्मिन्‌ । 
प्रयतेया:--अयत्न करो । प्र ५/यत्‌ +विधिलिझ---थास्‌ । नावलुप्यसे-त पट 
लिये जाओ । सेवकवुकः--सेवक रूपी भेडियों से । सेवका: एवं वृकाः (मयूर- 
व्यंसकादित्वात्‌ स०) तैः। यहाँ निरंगकेवलरूपक प्रलंकार है। भाव यह हैं कि 
जिस प्रकार भेड़िया छिपकर भपना शिकार करता है उसी तरह धूत्त लोग सेवक 
के रूप में छिपकर कहीं. तुम्हारे घत.का भपहरग # कर लें । समारोपित- 
संस्कार:--जिसमें संकारों का स्थाप्रत किया गया है वह । समारोपित--सम्‌- 
झा०/दुह +णिच्‌+कत 'रुहः पोडन्यतरस्थाम्‌' इंति सूत्रेण हस्य पः । समारोपित 
संस्कार: यस्मिन्‌ सं: (ब० स०) । मुखरीकृतवान्‌ __वाचाल बनाया, बोलाया | 
शब्दायमानं मुखम्‌ भ्रस्ति भ्रस्य इति मुखर: शत : 'प्रकरणे खमृंखकुझ्जेम्य 
उपसंख्यानम' इति वारतिकेन, न मुखरः भमुखरः (न० त० ) अभ्रमुखरः मुखरः कतः 
इति मुखरीकृतवानू; मुखर-+चिवि, इत्व, दीघे/कुर्न बतबतुं। न 


पहासत्त्वमर्प्या 





क़्् चू्ज का जान 





















पुन: पुनरभिधीयसे-- वद्वांससपि पक डक + समा 
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द (६ ६७४ ) 
दुविनीता खलीकरोति लक्ष्मीरिति सर्वेथा कल्याण:, पित्रा 
क्रियमाणमनुभ वतु भवान्‌ नवयोव राज्याभिषेकमड्भलम्‌ 
कुलकमागतामुद्र ह॒पृर्वेपुरुषेरूढां धुरम्‌, अवनमय . द्विपतां 


कं. 9०% 


शिरांसि, उन्नमय बन्धुवर्गंमय अभिषेकानत्तरण्च प्रारब्ध- 
दिग्विजय: परिशभ्रमन विजितामषि तब पित्रा सप्तद्वीप- 
भषणां पुनरविजयस्व वसुन्धराम्‌ । अ्रयञुच ते काल: प्रताप- 
_मारोपयितुम्‌ । भ्रारूढप्रतापों हिं' राजा त्रेलोक्यदर्शोब 


_ सिद्धादेशों भवति' इत्येतावइदभिधायोपशशाम । 
.... संस्कृत वीका--इदमेव च--एतदेवं च, पुनः पुनः--वारंवारम्‌, अभि- 
घीयसे--कथ्यसे, (यत्‌) इयं---चर्चाविषयी भूता, दुविनीता--6ुःशीला, लक्ष्मी:-- 
, श्री:, विद्वोंसमपि--सण्डितमापि, सर्चेततम पि--ज्ञानयुक्तमपि, महासत्त्वमपि-- 
अत्यन्तशक्तिशालिनमपिं, अभिजातमपि---कुलीनमपि, धीरमपि--थैयेवन्तमपि 
प्रयत्नवस्तमपि--उच्चोगशीलमपि, पुरुषं---नरं, खलीकरोति--दुष्ट विदधाति । 
भवात्‌ू--त्वम्‌, सर्वधा--सर्वप्रकारेण, कल्याणे:--मज्ूले:, पित्रा--जनकेन, 
'क्रियमाणं---विधीयमानं, नवयौवराज्याभिषेकमजूुलं---तव: तवीन: यः यौवराज्य 
युवराज़पदे अभिषेक: अभिषेचनम्‌ स॒ एवं मडजूल भद्र ततु, पूर्वपुरुष 
--्यूबंजैः, ऊंडाँ--धृतां, कुलक्रमागतां--वंशपरम्परया समायातां, धुर-- 
_ राज्यभारम्‌, . उदृह--उद्वहनं कुद, द्विषतां--शत्रूणां शिरांसि--शीर्षाणि 
अवतमय--नम्राणि कुरु, बन्धुवर्ग--स्वजनसमूहम्‌, उन्नमयय--उन्नतं विंधेहि। 
अभिषेकानन्तरं च--यौव राज्याभिषेकादनू_ व, प्रारब्धादिग्विजयः--प्रारब्ध 
प्रस्तुत/ दिग्विजय: दिशाजय: येत सः तथाभूत:, परिभ्रमत्‌ू--पर्यटन्‌, सप्तद्वीप- 
भूषणां--सप्त्संख्यका द्वीपा जम्बूप्रभूतयों भषणम्‌ अलंकारो यस्या एवंविधां 
तव--अवतः, पित्रा---तातेन तारापीडेनेत्यर्थ , विजितामपि--स्वायत्ती कतार्मा' 
वसुन्धरां--पृथिवीं, पुनः--भूयः, विजयस्व--स्वाधीनीकुरु । प्रतापं---तेज 


(१) नवयौंवन......। (२) अनेकमज़लम्‌ । (३) स्वंबन्धुवर्गंम्‌ । 
“४) भवत्‌ | (५) सप्तद्वीपसमुद्रभूषणां। (६) क्वचित्‌ 'हिं इति पद नास्ति । 
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( ६६ ) 


भ्रारोपयितुं--प्रवर्तयितूं. द्शयितुमित्यथे, / ते+-तव, श्रय॑ं,.. काल:---समय: । 
हि--यत:, आरूढ प्रताप:--प्रकटितदक्ति,, राजा--भूप्तिः, जैलोक्यदर्शी इब 
“-त्रिलोकीद्रष्टा योगी इव, सिद्धादेश:--सिद्ध; निष्पन्नः आदेश: निदेश: 
यस्य स॒ तादृुश: भवति--जायते इति एतावत्‌--एतत्पय॑न्‍तम्‌, अभिधाय 
“-उक्त्वा, उपशशाम---तुष्णीम्बमभूव शुकनाश 'इति शेष: 4 

हिन्दी प्रनुवाद--यही तुम से बार-बार कहना है कि यह दराचारिणी 
लक्ष्मी विद्वान, विवेकी, महाप॑राक्रमी, कलीने; धीर गौर प्रयत्तशील पुरुष को भी 
दुर्जन बना देती हैं। (ग्रव) आप सब प्रकार के कल्याणों के साथ पिता के 
द्वारा किये जाने वाले नवीन यौवराज्याभिषेक रूपी मंगल का अनभव करें, कल- 
परम्परा से भ्राथे हुए और पूर्वजों द्वारा धारण किये गये धुंरा (राज्य-भार) 
को वहन करें, शत्रुओं के मस्तकों को अवनत करें, स्वजनों को उन्नत करें और 
प्रभिषेक के बाद दिग्विजय प्रारम्भ करके परिभ्रमण करते हुए, पिता द्वारा जीती 
हुई सातों द्वीप रूप प्राभूषण वाली पृथ्वी को फिर जीतें। यह आपका प्रताप 
स्थापित करने (या फैलाने) का समय है | क्‍योंकि प्रताप की स्थापना (या 
विस्तार) करने वाला राजा त्रैलोक्यदर्शी (योगीश्वर) की भाँति सिद्धादेश 
(अ्व्याहत भ्राज्ञा वाला) होता है इतना कहकर (शुकनास) चप हो गया । 

टिप्पणी--अभिधीयसे--कहे जाते हो । अभि4/धा+लद॒करमंणि | खज्ी- 
करोति--दुष्ट या शठ बना देती है । न खलः ग्रखलः ( न० त० ) अखलं खल॑ करोति 
इति खल+च्वि, इत्व, दीघे५/क्+लट्--ति | नवयौवराज्याभिषेकमड्भालम्‌-- 
नवीन युवराज के पद पर किया जाने वाला अभिषेक रूप मंगल । यौवराज्या- 
भिषेक--राज्य के उत्तराधिकारी राजकुमार का अभिषेक कम । यूवा चासौ 
राजा युवराज: (कर्म० स०, समासान्तटच्‌) युवराजस्य भाव: यौवराज्यम्‌ युवराज 
+ष्यज्‌ । नव॑ च तत्‌ यौवराज्यम्‌ (कमें० स०) तस्मिन्‌ भ्रमिषेक: (सुप्सुपा 
स०) स एव मज्भलम्‌ (मयरव्यंसकादित्वात्‌ स०), तत्‌ अभिषेक--अभि ५/ सिच 
+घत्र्‌। प्रारब्धदिग्विजयः--जिसने दिग्विजय प्रारम्भ किया हो वह। प्रारब्धः 
दिग्विजय: येन सः (ब० स०) । प्र--श्रा ,/रभ्‌ +क्त--प्रारबव्ध । दिग्विजय--- 
किसी राजा का दलबल के साथ भू-मंडल के अन्य समस्त राजाश्ों को घ॒म-घृम 








कर परास्त करना । दिश्ां दिक्ष वा विजय: दिग्विजय: (प० त०बा स०त०)। 
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*( एर ) 


ष्तदौपभ्षणाम्‌--सात द्वीप रूपी गहनों से युक्त । सप्त च ते द्वीपाः ( करमे ० 
स०) सप्तद्वीपां: भूषनानि गस्याः सा (ब० स०) ताम्‌ ॥ विजयस्व--विंजय 
करो । वि२/जि+ लोटू “विपराभ्यां जे” दइति सूत्रेणात्मनेपदत्वम्‌ । 
अैलोक्यदर्शी---तीनों लोक को देखने बाला, योगीइवर। त्रयाणां लोकानां समाहारः 
(द्विगु स०) । त्रिलोक्याः भाव! त्रैलोक्यम्‌, त्रिलोकी+ष्यत्र्‌ । ज्ेलोक्य॑ द्रष्दु 
शीलमस्य इंति त्रैलोक्य </दृश्‌+णिनि *जैलोक्यदर्ती । सिद्दादेश:---अ्रप्रतिहत या 
. सफल भादेश वोला । सिद्ध: भादेश: यस्य सः (ब० स०) । अ्भिषाय---कहक र 


झपिर/धा+क्त्वा-+रुयपू । उपह्काम--शान्त हो गया। उप&/शम्‌+. 


लिदू--णल्‌ । 
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4 संस्कृत साहित्य के अद्वितीय कद 
संस्कृत साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास--डा० रा 
भाग १ (काव्य साहित्य), भाग २ (नादय श्ाहित्य-पूर्वार्ड) 
भारत की संस्कृत साधना--डा० रामजी उपाध्याय 
प्राधीन भारत की सामाजिक संश्कृति--डा० रामजी 
धंस्कृति का उत्घान--डा० रामजी उपाध्याय 
भारत की सामाजिक क़्रान्ति-डा० रामजी उपाध्याय  . 
संस्कृत के महाक वि और काध्य--डा० रामजी उपाध्याय 
लिठधास्तको मुदी-का रकदी पिका-- पं ० मोहन बललभ पंत 
लघुसिद्धान्तको पुरी --संज्ञा-संधि, अजन्त पुंल्लिग, स्त्रोलिंग, 
कृदम्स कारक, समास, तढ़ित पुल्लिग सुवन्त, लकारार्थ 
क्षीमद्वाल्मीकि रामायण--दस क्षणड (सटीक)--द्वा रका 
बेदास्तसार: (सटीक) 

रघवंशम्‌-- सगे १, २, ३, ४, ६ एवं सर्म १२ 
ललोपार्यानमु 

मेबदूतव्‌ू--पूर्वं व उत्तर 

कुमार संभवम्‌-सर्ग १ व सर्ग ५ 
शिशुगालचधम्‌--सगेंं १व सर्ग २ 
किरातार्जुनीयम-सर्ग १ ब सर्ग २ 
हर्षचारित -- प्रथम उच्छवास 
काव्यप्रकाश-7/दशरम उल्लास 
बुद्धछश्तिम -सर्ग २ 
मित्रलाभ--हितोपदेश 


ताल उपजडहा छएतों ल्नावबलौो ना 
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